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॥ अथ कार्तिकसासमाहात्म्यविषयानुक्रसणिका ॥ 
St बिषय? KG विजयाः 
१ नाए्शनोतकल्पवृध्तकुसुमाप्रदानरूष्टसत्यभामाये FG | «SET शीलळंठत्वप्रिवभनम्श्अलरेत्पात्तषर्णनम्‌' 


कृतस्ब्स्थकत्पबृष्तप्रदानम्‌,सत्यभामाकृततुतपुरुषदानव- | १० जलंधरकृतद्बपशजभबर्णनम्‌ 
मनम्‌ कार्तिकप्रसंसाकोधरकं सत्यभामापूे जन्मकथनम्‌ ड्चकृतविष्णस्तेछवरकतम्‌, ak Ssk St | 


२. सत्थामापूर्वजन्मड्सकथनभ्‌ Jerv प्रति जत्टंचरकृत भाययासद्‌स्वश्््यसस्सः 
3 ANSATT FEET ब्रायन बिष्णुकृततञशवश्दाने थ 
देवति पिष्णुकूलकार्सिकिमरणर्ावणेनम्‌ २२ नारदमुश्वात्कर्शसीरूपस्तिकारबणपूर्वक stut 
४  मत्स्थरूपधारणपूवकविष्णुकुतसो्वासुरबधः, प्रयांगात्प. | शहुसत्वन शंकरंप्रतिभ्रषणम असशत्वरतिसुरंवोत्परि' 
र्णनं तत्पूजाय TA RI निण्फटत्वकथलच, 
कर्सिकव्रतिनो ere REE aa 
६ कॉार्तिकस्नानविधिकथनभू १३ ai इकरकृतसुद्शनशस्त्रकरणवर्णनम.शि- 
नियमकथनम्‌, तेष प्रशस्य बजाना देत्यै RIE 
कर्तिकब्रताणपनाविध्यि: १७ skue कान्या gaat RTA- 


मसंगातुसीमाहात्यकथन जल्यरारव्यातक;पमेणा- । जणानदेत्यकृतपशभबवर्णनभ्‌ 


CC-0. In Public Domain.Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 





i a 
रफ शकरकृतदेत्यपरशबबर्ठी लम; ARA NT 
RART Å जरूधवरकूतं FE 
Afaia 
_ rea agder Aa AST 
era rur rant ganer 
gran FR Fv पर्वती 
क्तन्सअनणाड्रिच्णुकूत बुन्षाणतिङ्रत्युभगिष्ानशकल्पः 

१६ विण्शुकृता अर्ं्षररूप्षारणपुरसरे शृन्सुर्पातिङ्रस्यर्भगः 












anung Raa eee riene तबारण्यभ्र- 
मणं अबत्वितिक्षापर्नपुरस्श्सच्तिप्रवेषबणनम्‌) इंसासेस्म- 
रतो विळोस्तच्छिताभस्माचशुष्ठनपू्र्कतख्चितास्थाने स्थितिः 
at ata विष्णोः ann: 


TRA विष्गुर्णदकनतिकळयूंराकूर्त बिष्णुप्रति mas 


av | 
read Fara RIK, आदिमाया पाः 
arr गोशिर्स्मेस्बराऊुतं स्वस्वञाजयाने, गौर्या 
देव्कूर्त FAAR बोजप्ापदर्तम | 
Arar N कैशेदेजेक्द्दरोरूपारकाकोएलुरो 
AE E E O EARNE NE EEANN 
RT ATAA E 
RTR 
rs ANN कलहेपार्न्यानारे; RANTA 
LUR KINA समाणम?, फभदतंप्रतिश- 
FER PATENT 
० _ ड्करर्शा्रमंत्रपारपुरःसरं चर्भद्सकूतलुख््ञीभिष्भिततेपया 
Siam दिव्यद्हप्रासि,राकसोन्यन्सविभानसीहेल 
बिष्णुशण्येःशञञञनं ताभ्य ae अनया अन्यन्‌ 


I 


५ erd, शंरूशञघाञन्स्छनव्यभह्तस्य भष्कद्वयेन्चरुह त्यमज्रे दसरे भविष्यसेति eda लिः 















ga CEDIN 3७ Raar 
RTTE w SARER RT, NRE 
O धमेदतविष्णुगणशुकादे eA R | रस्य यक्षकेकशभनम्‌ 
ONES AAEN २८ sent, a AN 
श बिष्णुशसतचेरर्नूपत्वेष्वेकुरुणमनं,मुझरुशोत्रणशश- | अल्नल्थवशदोन निष्ण्वाद्रूपत्वकथन. eta, 
RITT ` २९५ JOAR RIR क- 
avisene | TNT 
Repro freds कशया Fav २३० ie Rara viner EE 
a यनम्‌, AG se ` 
NARR कृच्णिण्यारुनेकनसुत्यत्तिबनाय ऊह्‌ [३१ कार्तिके Reis महाफरप्रापकत्वकथनं,कर्ब्त- 
SJ Sa SOAS SM SUKK IMG कतिनामनेकदिधपशन्सबजेनारे नियभानी aust त्त्वल्फतडक- 
Nerve FRAKT: भन af gr rs 
५ ओकृषासल्पभामस्सबाद्‌ ए्कादततीम्यकर्स्किजतान!तुख- | ३२ nn SR AVANT 
Sars arena), झकररे Fara sn 
_ फंप्चतपुष्यपापरना म्राशिप्रकाशवर्षनभू ३३, आरञ्चामशिलाथनबिधस्तत्फछस्यणकथन, venner याः 
६ कतेषअशसा्या महापातकि भनेश्वश्बिश्रारञ्घानारंकः Arna TON Re Sane 





EEE ENE nna “स्ट TN oe DS 
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IT - बिषय; Te faen 
३४ verv Save ve Rar | इष मशेपकारूबिश्चिलिरूको यप ड्भादिरान जिष्चिः 
दि et at रोपदानवित्यिस्तकर्याथिकाच्य [3 va save gang, Norisa uT- 
३५ Haar dosett | mme 
snr user Sars TR NR 
aaret 


॥ इति कार्तिकमासमाहात्म्यविषयानुक्रभः, ॥ 








| अथ कातिकमासमाहात्म्यविषयाबुक्रमाणिकाः । 

र | विषयाः अ० | विषयाः 

१ stemor सत्यभामास्वस्या E ९ अथनवमाध्याये प्रथोस्तुलसीमाहात्म्यभश्नेजालंधरो १ 
| न्‌ पूती जन्मसुकृतंपृच्छति, कार्तिकमाहात्म्योपक्रमे-। . पाख्यानमापोडशाध्यायं तत्रजालंधरोत्पत्तिः I ; 
| 1 sea १० दशमे ॥ तद्विजयःराज्याभिषेकाद्किथनम्‌ ॥ 

EI = -o पपित्नोनोशेदुःखितायागुणवत्या | ११ .. एकादशे ॥ जलंधरपीडितानांदेवानांविष्णुंपतिवि-| | 
त 'यूभामाजन्मऐश्वयेगरापिश्च । ज्ञापनयुद्धवरदानाल्लक्ष्म्मा सह विष्णो जेळंधरगाहेनिवासश्ची। | » 
(3५00४ "षर्णणाधुनःसत्यभामयाकार्तिकस्य. | १९. द्रादशे ॥ जलंधरंप्रतिनारदेनगिरिजावरणनेकृतेशिवं| ४ 


få I | Fuad च॥ 


| 
t 
++ 


på | -पभ्यनित्यक- | १३ त्रयोदशे ॥ जळंधरशिवसेन्ययोयेद्देशिवसेनापराजय: N) (: 
ai ter) ne AF gata ॥ पुनस्तुमुलयुद्धेबीरभद्रवधः ॥ | 
RPT TTR hø पंचदशे'॥ शिवजलंधरयोयुद्धेमायामोहितेशिवेजल॑ ; 


७ समे कार्तिकव्रतिनो नियमकथनं कार्तिक 


धरकृतं 
ASA कार्विक ब्रत्ेद्यापन मिशिः 





r "E णपावेतींप्रत्यागमनंपावेतीस्प्रतस्पविष्णो 
ोपुनयुद्धारंभः I 
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ह! ` 


mo gT |. RA: मेषणम्‌ तत्पराभवःकीतिम॒खोतत्तीराहोबे-। å 














CISL E ती 
Tr जिष्णरपद्ीनिीतकुद्डदाकृत सिनख्युप्रप्दिरत्मसकृ 

pi NE UNE 
ae 


JE as HP 


»उरण्य YR, AT | २० 
mrert R RAY aima 


y 


तआयागोरीदशनेनदांभो- 
(पदानं,पुनजढेधरणसहयुद्धज | RR 
दावस्तुतिः, देवकृतादेवीस्तुतिः,देवी 
क्‍यादेवानांगोरीलक्ष्मीसरस्वतीगमनं, तत 
| (ज्ञानांकार्यसिद्धयथवृंदावनेरोपणम्‌ । 
$= अ्टग्ट्रणाऽष्याये ॥ तद्वीजेभ्योधात्रीमाळतीतुळसीत्ये 
4रूपिण्योवनस्पतयः समुद्गताः, धात्रातुळस्यात्री | २% 
'बनस्पत्यौविऽणुंप्रतिप्रम्णाऽपरयतामतोविष्णोर 
बभूवतुरितिवर्णेनपूर्वेकंदिऽणोवेङुंडलोकेगमनम्‌ , 
कार्तिकत्रतोयापनेतुळसीप्रशंसा, धात्रीमहिमा 
अथेकोनविंरो;का तिकत्रतमाहारम्पेधमेदत्तेतिहास 


हरिपजनाथंगच्छतस्तस्यमध्येमागे कलहा राक्षसीसमा- | २३ 


149 





विषयाः 


९] 
'विरोध्याये; कृुष्णावेण्योमोहात्म्यंतत्रज्नह्मदेवय- 
देवानांस्वराशापेननदीत्वप्नापरिवणेनम्‌ । 


प्रशंसा, अदत्तंपुण्यकथलभ्यतेइतिसत्यभा 


| संबंध यावत्पुण्यंलभ्यतेतन्नि रूपणम्‌ | 
| “प्ये; पुण्यभागलाभविषये अवंतीपुर- | २० 
"५ . ` तत्रतस्यात्यंतदाःशील्यवणेनं, 
~प्शीतळत्वदशेनेनकोतुकावि 
षिभिस्तुळसीदलमिश्र- 





गम बन्नसहसंवादश्व, कलहायावृत्तांतनिवेदनं,कलहा- र 


~ sayfefivaaard | 


य॒प्रभावादिव्यरूपप्राप्तिःविमानेनसहहरिगणागमनं;गण- 


अ० 
` हरिगणाभ्यांधमेदत्तस्य विष्णुब्रतोपदेशःततस्तस्या- | २८ 


er, नारदस्यस्वस्थानगमनश्रीकृऽणकृत- | २९ 


'पंकंभीपाकयातना- ३१ 


विषयाः 


विंशेऽध्याये, तस्याअंगोपरिधमेदत्तनाऽभिषिक्ततो- र 
कृतधमेदत्तप्रशंसा | छह 
एकदिंरोऽध्याये धर्मदत्तेनविष्णुभ क्तिविषपेगश्चे कृतेग- | | 
णौहरिभक्तिमाहालपंसेतिहासंकथयतः, तत्रचोछविष्णा 
दासकथानकं, अनंत शयनेविप्णुपूर्जाङवतश्चाळस्पषुवण 
पूजायाःविऽ्णुदासब्राझणेनतुळसीदलेराच्छादनंतयोःस | 
वादपर्वे कंतस्मिन्नेवस्थ लेत्रतकारित्वेनतयोनिवासकथनम्‌। 
द्राविंरोध्याये, चांडालरूपधारिणाअळक्षितेन वि 
ष्णदासस्पयावत्सप्तदिनंपाकहरणं, ततोविष्णदासस्यह- | (! 
रिदशेनं, वैकुंठगमनंच, चोलस्य भक्त्येवविष्णपापिमे- ||; 
व्ीतिनिश्चित्ये भागिनेयराज्येडमभिषिच्ययज्ञकुण्डंपत í 
नम्‌ तदाविष्णुःप्रादुभेयचोलंगृहीत्वास्वघामपत्यपद्यत। 
ञयोविंशेध्याये, जयविजयेतिहासः हरिक्षेत्रवणेनं || 






















विषयाः 
अष्टाविंरोऽध्याये, वासुदेव इत्थंसत्यायेकार्तिकमाहा- | 
त्म्यंकथयित्वासंध्यादिकमोकरोत्‌. आपद्रतेनक्थंकार्ति- |; 
कनियमाअनुऽ्ठेपाइति्षिपरनेसतेनापत्तिविषयेत्रतानु- 
छानंनिरूपितम्‌, अश्वत्थवटमहिमा 
एकोनत्रिंरोऽध्यायेऽश्वत्थस्यास्पृरयत्वंकुतइतिमश्ने- | ५ 
सूतः समुद्रमथनादाविभूताया5लक्ष्म्यास्तत्तलवासइतिस- 
कथानकंनिरुपयामास! ॥ 
fasen; सबैमासेभ्यः कार्तिकस्येवमुर्यत्वंकु- | ९ 
तइतिसत्यभामाप्रश्ने कृष्णःसरूतोक्तमहेश्वरस्केदसंवादंप्रा- (! 
स्तौत्‌, तत्रईश्वरक्रताकार्तिकप्रशंसा, चतुर्विधस्नानलक्षणं Å 
तन्महिमाच I | 
एकात्रिशेदध्याये, कार्तिकमासेभोजनदानप्रभतिदा-| A 
नमहिमा, परात्नवजञेनचांद्रायणतेलमधुवजञेनप्रभतयो- | 
"ण*तत्रपाशपत्रभोजनमशंसा, तुळसीपत्रेहेरिपूजन- | ९ 
क | | S 
` माघस्नानं, शकरक्षेत्रमाहात्म्यम्‌ | 





CC-0. In Public Domain.Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 





विषया कै 
ding, अमायां चूतक्रीडा, अ्रतिपदि।%| : 
जॉ, मामेपालिपूजा, बलिपूजा, नटनतेनो-| ह|| 
o ~= त्हाहकोमुदीनिरुक्तिः द्वितीयायाःकळुषादितिथिनि-| å 
4 I क्तिः; यमद्धितीयामहिमा I ९) 
ARRELS | ३६ ` षह्त्रिशेऽध्याये, मा्ोपवास्तविधिनिरुपणं, योगप- 
` „बदमनकाऽगस्त्यकुसु-| द्टादिदानविधिः। | 
श ३७ ` सप्तत्रिंशे$ध्याये, प्रबोधिनीमाहात्स्यंकार्तिकेनाराय- 
पावलिमहिमा, ' तत्रकार्तिकासि-| णाचेनविधिःमीष्मपंचकविधानं, ` पापपुरुषप्रतिमादान- 
.दानमूचतुदेश्याविधरूदयेऽभ्यंगस्नान-/ विधिः कार्तिकरशंसापूरेकेकथावाचकपूज्ञानिरुपणम्‌। 


` ॥ इति कारतिकमासमाहाल्य विषयाचुक्रमः संपणेः॥ 


| 
| 
ERAKAR AKAK RKK NDS NA 


| ॥ आगणेशायनमः ॥ ॥ सूतडवाच ॥ एकदाङ्कारकामाणा्टूषिः कृष्णदि्क्षया ॥ 
ह Re rå यदिव्यानिकल्पवृशोत्थितानिच ॥१॥ नारदेसवार्गतनसाकृष्णःसत्कारमाचरत्‌। 


॥२॥ KUA 
| स्स्भोभ्यस्तजिव्यभज्यत्‌ ॥ ३॥ 
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क्पदुममहाभगेपराधमेश्ष्माकुरु ॥ इतिकृत्वार्शतातुकृष्णःससत्यभामधा ॥ ८ ॥ देवलोक- 


मगातुर्णयत्रेदवःसबृत्रशू ॥ यचितःकसदृक्षथेमतरदतवान्प्रभुम्‌ ॥५॥ नायंदेवडूमाभम्यांप्र- 
पु योग्यस्त्वय! नदाक्रुच्टामहाबाह्वृसमुत्पास्यमुळतः ॥१० ॥ बाइमारोपयागसवेशेन 
बलवत्तर: ॥ तदावजचरोवगाडजमुद्यम्यवीयेबान ॥ ११ ॥ अरुडेताइयामासकस्मव्षत्यजेरि- 


लि ॥ सदापत्ररथःपत्रकुछिशस्यपिभोरवात्‌॥१२॥ एकबिसजेयामासत्वश्णप्रजजामच ॥ 


सेनवजञप्रहोरणत्रयेष्भूजन्पर्तत्रण:॥१३॥ भयूरोनकलब्याषःकब्थाक्ररखदाममात्‌ ` । आगत्य 
सत्यभामायाऱहेचेनमरोपयत्‌॥ तँदैवनरदेभ्याणत्सत्ययार्मालितेचहु ५1४ ॥स्त्यभभावाच 


gerne ॥ भेवेभवेकथशप्यस्तदारव्यातुभवान्मम \१५॥ इति | 
पृस्तदाप्राहनारदोमुनिसत्तमः ४ प्रप्यतेसत्यभमियेलुढापुरुषद्नत; I सत्यभामातदाकृष्णंक- | 


ल्पवृक्षसमन्बितम्‌ na नरदायेजसाआादात्तेलयित्वाविचानतः ॥ सवापस्करसाकृष्युनार्द्‌- 
iris सतडबाच ॥ शियन्पतिमथामेन्यशंतेरेवर्षिसत्तम \। हणोत्मुर्ाननासत्या - 
जोत ॥१८ ॥ सत्यभामावाच ॥ 'वन्यास्मिकृतकृत्यास्मिसफलंजीवितचभे ॥ मज्ज- 


न्मनिनिसँनचधन्योतोपितँशैमम॥१९।। er युम्‌ TE || 





स्त्राणावछुभाहयतस्तव ॥२० ॥ यस्मान्मयादिपुरुषःकत्पृक्षसमन्वितः ॥ 


रदायसमर्षित;॥२१॥ घड्ठारतीमपिजानंतिभूमिसंस्थानजंतवः ॥ शेयैकलाबुझोजेहेसमतिठतिसप्रतन्‌ | 
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Ka भेलेक्यधिपलेश्वाहर्रीपतेरतिवकूभा ॥ अतोहंप्रडुमिच्छानिकिचित्त्वामधुचरन ॥२३॥ 
'शंदित्वंमठियकरूकथयस्वात्रविस्तरात्‌ भुत्वातच्चपूनश्याहकरोमिहितमात्मनः॥।२४॥ AUT 
_ त्वयोदेववियुक्तास्यानकह्चित्‌ ॥ सूतउवाच ॥ इतिभ्रियावचःश्रुत्वार्भरास्योयंगदाग्रजः॥२५ ॥ स- 
; त्याकेरेकरकृत्वारमत्कल्पतरोस्तकम्‌ 1 निषिच्याह्तुचर्योर्कशविलासंप्रियान्बितः॥ प्रहस्यसत्या-|| 
_सामंत््यत्रोवाचजगतापतिः 12 1 तत्त्रीतिपरितोषार्थलसत्युळकेताजजः॥२७॥ कृष्णउवाच॥| 
_ नेभेत्वतःप्रियसम्ाक्ताचिदन्यानिसंबिमी ॥ षेडुशरूोसहराण प्रिथप्राणसभाहणसि ॥२८॥ त्वः 
_दर्थदेबरजेनाबिरोधादेवसेरसु ॥ त्ययायत्रार्थितकातेश्णुयच्चमहभ्देवेत ॥२५॥ 





॥ श्रीगणेशायनमः ॥ एकदां नारद देवाधिदेव भगवंताच्या दशेनाकरितां लगड द्वारकेस ÅS ॥ १ ॥ AG), 
। ९) भक्तीने कृष्णाची पूजा करून कृष्णाला एक पारिजातकाचें फूल देते झाले ॥ २॥ कृष्णानीं Å फूल घेऊन रुक्मि| ४ 
(||णीला दिलें; इतक्यांत नारदांनी त्वरेने जाऊन ती सवे हंकीगत सत्यभामेंला सांगितली. मग भगवान्‌ कृष्ण सत्य. al 
| ॥ श्रीगणेशायनमः॥ एकदास्वगेलोकाहेनारदोद्वारिकांगतः ॥ दिृक्षयाभगवतोदेवदेवस्यवेध |. 
| सुः ॥ १ ॥ दृष्टाकृष्णंततःपूजांकृत्वाभक्तिसमन्वितः ॥ पारिजातस्यपुष्पेकंद्दोभगवतेतदा || 
| #| ॥ २ ॥ कृष्णोपितब्रृहीत्वातुरुकिमण्येद्त्तवांस्तदा॥ एतस्मिन्नतरेचेवनारदोसुनिसत्तमः॥ ३॥ ।» ` 
|| सत्यभामामगातणेकथयामाससरवेशः॥ ततोजगामभगवान्देवदेवोजनादेनः॥ ४॥ श्रीवत्सलां || 

19] छनधरःसत्यभामाग्रहप्रति॥ इष्टाप्रियांचविमनामेकांतेससुपस्थिताम्‌॥ ५ ॥ प्रहस्यचजगन्नाथो 
| वाखुदेवोब्रवीद्िदि ॥ प्रियेकुतोसिविमनास्तददस्वममाग्रतः ॥ ६॥ ततोव्रवीस्सत्यमामाक्रोषप्र 
|| स्फुरिताधरा ॥ मंदारपुष्पंकस्माच्वंरुकिमण्येदत्तवानसि ॥ ७॥ 


CTF 


| ८ | भामेच्या våt गेळे तों आपली प्रिया दुःखित होऊन एकीकडे बसली आहे असे त्यांनीं पाहिळें ॥ ३॥ ४॥ ५ NG 
॥ह तेव्हां भगवान्‌ हसून झणाढे हे frå! तुला कशापासून दुःख झालें तें मला सांग ॥ ६ ॥ तेव्हां रागाने जिचे ओंठ 
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` हँ तेव्हां वासुदेव बोलले की तूही माझी आवडती आहेस. तुलाही मी पारिजाताचे पुष्प देईन; नंतर पारिजात ठक्ष 
आणण्याकरितां सत्यभामेसहवतमान गरुडावर आरोहण करून ET लोकास जाऊन इंद्रास जिकून तेथील पारिजात | 
ca उपटून घेऊन द्वारकेस आले आणि सत्यभामेला ह्मणाले, हा पारिजात वृक्ष तुला घे; तूंच मळा फार मिय आहेस।4॥ 


# | ततोत्रवीद्वासुदेवस्लंहिसत्येममांतिका ॥ ततोगरुडमानीयसमारुद्यसभायेया ॥ < ॥ स्वगलोक 
मगात्तर्णकल्पद्वक्षजिष्रक्षया ॥ उत्पाव्यमंदारतरनित्वाह्मदितिमंदनम्‌॥ ९ ॥ डारिकामगमकछ 
| ष्णस्ततःप्राह प्रियांसती ॥ ग्रहाणमंदारतरुत्वमेपरमवछभा ॥ १० ॥ ततात्रवीत्सत्यभामानारदे 
S| मुनिपुंगवम्‌ ॥ कथयस्वमहायोगिबममाग्रे मुनिसत्तम ॥ १ १ ॥ येनमेकृष्णविश्लेषीनमवेच्चकर्थच 
८ न ॥ ततःप्राहमुनिवोक्यंसत्यमामांयशस्विनीम्‌ ॥ १२ ॥ शणुसत्येप्रवक्ष्यामियद्ददातिभुनक्ति 
| तत ॥ तस्माद्वानेददस्वेनेनवियोगोभविष्यति ॥ १३ ॥ तथेत्युक्वाददोदाननारदाययशस्विनी 


Å ततस्तुनारदःक्रृष्णंसंग्द्यद्यगमन्‌मुनिः ॥ १४ ॥ 

॥ ९ ॥ ॥ १० ॥ पुढें एकदा सत्यभामा मुनिश्रेष्ठ नारदाला हणाली कीं हे नारदा ॥ ११ ॥ जेणेकरून श्रीकृष्णाचा व 
2 माझा केव्हांहि वियोग होणार नाहीं असा उपाय मला सांगा. तेव्हां नारद सत्यभामेला झणाले ॥१२॥ जं दान करावें 
त्याचाच उपभोग मिळतो या करितां कृष्णच दान दे ह्मणजे तुझा व त्याचा वियोग कधींच होणार नाहीं ॥ १३ ॥ 
५) बरें आहे असे झणन सत्यभामेनें नारदाला कृष्ण दान दिला नंतर नारद कृष्णास घेऊन निघाले ॥ ९४ ॥ . 


m ०२ 


y 


















८ तेव्हां सत्यभामा नारदास झणाळी की, Å याच लाकां मला कृष्णाचा वियोग केलास II १५ ॥ मग परलोको त्यांचा 
IG [mf कशी होईल ? तेव्हां नारद हंसून झणाढे ॥ १६ ॥ जर तराज्ञमध्यं श्रीकृष्णास तोलून त्याचे भारंभार द्रव्य 
( सोनें ) मला देशील तर मी ह्याला परत देतों॥ १७ ॥ तेव्हां ganii घरांतील सवे जिन्नस डागिने वगेरे | | 


ततो5अवीत्सत्यभामानारदमुनिपुंगवम्‌ ॥ अस्मिहीकेवियोगोस्यत्वयाकारिमयासह ॥ १५॥ (4) 
परलोकेकथेखस्यवियोगोनभविष्यति ॥ ततो5अरवीन्मुनिवरःप्रहस्यवाक्यमेवच ॥ १६ ॥ तु ।७ 
लायांतोलयस्वेनयेनतुल्योभविष्यति ॥ तत्मदेहिचमेमूल्यंतर्द्यनंतुत्यजाम्यहम्‌ ॥ १७॥ ततो || 
ol ग्रहोपस्करणंसवेमानीयतेनसा ॥ तोल्यामासंवेसत्यानचतुल्योबभूवसः ॥ १८ ॥ ततोहरिनिदे || 

शेनसत्यभामादृढव्रता ॥ तुलसीदलमानीयतोलयामासतेनतमू ॥ १९॥ तेनतुल्योबभूवाथभग |G 
वान्भक्तवत्सलः ॥ ततोग्रहीत्वातुदलंनारदोमुनिपुंगवः ॥ २० ॥ स्तुत्वाजनादनंदेवे स्वगेलोकंज || 
गामसः ॥ २१ ॥ | Å 
वजनांत AAS तरी वजन पुरें हाइना ॥ १८ ॥ तव्हा सत्यभामंन श्रीकृष्णाच्या आज्ञन एक तळसापत्र आणून तराजत| A | 


“| टाकिळं ॥ १९ ॥ व त्या तुळसीपत्राचे बरोबर भक्तवत्सल कृष्णाचे वजन झालं व तेवढें तुलसीपत्रच नारदांनी घेतलं 
८॥॥ २०॥ व भगवेताची स्तुति करून नारद स्वगेलोकास गेले ॥ २१ ॥ 
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«de नारद कृष्णास विचारून गेल्यानंतर आनंदानें जिचे नेत्र प्रफुल्लित झाले आहेत अशी सत्यभामा कृष्णाला ह्मणाळी | | अ० 
॥ २२ ॥ मी धन्य आहें, कृतकृत्य आहे, माझें जन्म सफल आहे, व माझे जन्मदाते आईबापही धन्य||# 
५) आहेत ॥ २३ ॥ ज्यांनीं मळा त्रेळोक्यांत देववती अशी उत्पन्न केली; कारण तुझांळा तुमच्या सोळा हजार १) 
| श्रियःपतिमथामेत्र्यगतेदेवाषिंसत्तमे ॥ हषोत्फुळे्ञनासत्यावासुदेवमथाब्रवीव ॥ २२ ॥ स 
८| त्योवाच॥ धन्यास्मिकृतकृत्यास्मिसफलंजीवितं मम ॥ मजन्मनिनिदानेचयन्योतोपितरोमम 
।॥ २२ ॥ योमांभेलोक्यसुभगांजनयामासतुधुवम्‌ ॥ पोडशसम्रीसहस्राणावछमा५हंयतस्तव ¢ 
| ॥ २४ ॥ यस्मान्मया5दिपुरुष कल्पत्रक्षसमन्वित ॥ यथोक्तविधिनासम्यङ्गरदायसमर्पित ॥ 
| ॥ २५ ॥ युद्वात्तोमपिजानतिभूमिसंस्थानजंतवः ॥ सोऽयंकल्पदमोगेहेसदातिषतिचांगणे | 
DI ॥ २६ ॥ त्रेलोक्याधिपतेश्वाहेश्रीपतेरतिवल्लमा ॥ अतोहंप्र्टमिच्छामिकिंचित्त्वंमधुसूदन | 
Si ॥ २७ ॥ यदित्वंमत्मियकरःकथयस्वान्विस्तरम्‌ ॥ श्रुत्वातचपुनश्वाहंकरोमिहितमात्मनः॥२८॥ || 
८ | खियामध्ये मीच मिय आहें ॥२४॥ झणूनच मी भगवान्‌ कल्पवृक्षासह यथाविधि नारदास दान दिला ॥२५॥ पृथ्वीवरील | (| Ha 
#|| लोक केवळ ज्याची वातांही जाणत नाहींत तो प्रत्यक्ष कल्पवृक्ष पारिजात माझे आंगणांत आहे ॥२६॥ त्रेलोक्यपति देवाची || | 

/) मी अतिमिया snau तुझांला थोडें विचारावे अशी इच्छा आहे॥ २७॥ जर तुझी माझे मरियकर असाल तर विस्ताराने å 

IGG सांगा ह्मणजे å मी ऐकून पुन्हा आपलें हित करीन;झणजे त्यायोगानें कल्पपर्यंत तुमचा व माझा वियोग होणार नाहीं॥२८॥ 











5 














9 Q t] -A I 


१)||सूत हमणाले-असें frist वाक्य ऐकून कृष्ण हांसळे ॥ २९ ॥ व तिचा हात धरून ven खालीं आले व सेवक 
| लोकांनां दूर केळे ॥ ३० ॥ प्रियेच्या अतिमीतीनें संतुष्ट होऊन रोमांचित असे भगवान्‌ कृष्ण हंसत सत्यभामेस sa) A 
मारुन म्हणाळे-॥२१॥ हे प्रिये सोळा हजार त्रियांमध्ये तूंच एक मळा प्राणाप्रमाण अति मिय आहेस॥२२॥ तुझ्या करितां! ( 


DI यथाकल्पंत्वयादेववियुक्तास्यानकहिचित॥ ॥ सूतउवाच॥ ॥ इतिप्रियावचःश्रुस्वास्मेरास्य'सगदा (4 

S धरः ॥ २९ ॥ सत्याकरंकरेधृत्वागमत्कल्पतरोःस्थलम्‌ ॥ निषिध्यानुचरंलोकेसबिलासः | 
| प्रियान्वितः ॥ ३० ॥ प्रहस्यसत्यामामंत्र्यप्रोवाचजगतांपातिः ॥ तत्मीतिपरितोषोत्थलसत्पुल || 
| कितांगकः ॥ २१ ॥ श्रीकृष्णउवाच ॥ ॥ नमेतत्तःप्रियतमाकाचिदन्यानितंबिनी ॥ ।« 
el षोडशम्रीसहस्राणांप्रियाप्राणसमाद्यसि ॥ २२ त्वदर्थदेवराजेनविरोधोदेवतेःसह ॥ त्वयायत्मा |¢ 
४1 थितंकाति"र्णुतचमहाइतम्‌ ॥२ २॥/॥ सूतउवाच॥ ॥ एकदाभगवान्कृष्णस्सत्यायाःप्रियकाम्य ।/ 
S| या ॥ वेनतेयंसमारुढइन्द्रलाकंतदागमत्‌ ॥ ३४ ॥ कल्पद्नक्ष॑याचितवानसोवदन्नददाम्यहं ॥ । 
«| वेनतेयस्तदाकुडस्तदर्थयुयुधेतदा ॥ २५ ॥ | 
 इंद्राशीं व सवे देवांशीं मी विरोध केला । तूं पूर्वी कोणती इच्छा केलीस ती चमत्कारिक गोष्ट ऐक ॥ ३३ ॥ सूत 
2 म्हणतात-श्रीकृण्ण सत्यभामेची इच्छा पूणे करण्याकरितां गरुडावर वसून जेव्हां इंद्र लोकास गेले ॥ ३४॥ व 
2 || इद्रापाशीं कल्पवृक्ष मागितला;तो इंद्र देत नाहीं म्हणाला तेव्हां-गरुड रागावून त्याकरितां युद्ध करूं लागला ॥ २६ U| | 
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सांगणार नाहा ॥ ४३ ॥ तुझ्या मनात ANS त विचार. सत्यभामा झणाढी ॥ मीं पूर्वी दान, ब्रत किंवा तप काय केलं। ३ 














hc el tn 5 


» 186 [गरुडानें गोळोकी गाइबरोबरही युद्ध केर्ले; त्यावेळीं त्याच्या चोंचीनें तुटून गाहेचे कान रेंपूट व रक्त भूमीवर पडलें | 


अ० 
॥ ३६ ॥ त्या तिहींपास्रून तीन वस्तु झाल्या; कानापासून तमाखू, शेंपटापासून गोमी ॥ ३०॥ व रक्तापासून | 
मेंदी झाली; मोक्ष इच्छिणारानें या तिन्ही वस्तु दूर कराव्या सेवन करू नयेत॥ ३८ ॥ गाइनीं रागाने गरुडास रिंगाना (| १ 


गोलोकेगरुडोगोमियुडंचेवचकारसः ॥ गरुडस्यचतुडेनपुच्छकणास्तदाऽपतन्‌ ॥ ३६ ॥ रुधिरो ९ 
पिपपातोव्यौत्रीणिवस्तूनिचामवन्‌॥ कर्णेभ्यश्वतमालंचपुच्छादोमीबभूवह ॥ ३७॥ TR |^ 
दीजातामोक्षार्थीद्रतस्त्यजेव ॥ तस्मादतत्रयंचेवन हिसेव्यंनरेःप्रिये ॥ ३८ ॥ गावस्तागरु |4 
| इंथह्व'प्रजहुःकुपितास्तदा ॥ गरूत्मतस्रयःपक्षाःएथिव्यामपतनप्रिये ॥ २९ ॥ पक्षात्राथ ५ 
| मिकाजातोनील्कठःशुभात्मकः ॥ दवितीयाचमयूरोवेचक्रवाकस्तृतोयतः ॥ ४० ॥ दुशनाड | 
| त्रयाणांतुशुभफलमवाप्नुयात ॥ तस्मादिदमुपाख्यानंवणितंचमयाम्रिये ॥ ३१ ॥ सुपणे [४ 
| दशेनाचेवयत्फलंलभतेनरः ॥ तत्फलंप्राप्नुयात्तषांदशनाद्रेममालयम्‌॥ ४२ ॥ | 
२ प्रहार केला तव्हा गरुडाची तान पिस प॒थ्वावर पडला. एकापासून TSAS भारद्वाज, GUIYANG मार वे तिसऱ्या ॥ ३ U 


९७ पासून चक्रवाक उत्पन्न झाले ॥ ३९ ४० ॥ या तिहाँच्या sad शुभ फळ मिळतें; या करितां ही गोष्ट लुळा 
"| सांगितली ॥ ४१ ॥ गरुडाच्या दशेनाचें जें फळ तें यांच्या दशंनानें मनुष्यास मिळतें व वैकुंठ ma होतो ॥ ४२ ॥| ९) 














# हि म्रिये जै देतां येत नाहीं, करितां येत नाहीं किंवा सांगतां येत नाहीं तें सवे तुज करितां मी करितों; तर तुझा मश्च कसा | 


८ हाच ॥ ४४ ॥ का ज्याच्या यागान मा मनुष्य असून मनुऽयापक्षा AB AS व तुमचा अधागा पत्ना हाऊन गरुडावर y 
£| अदेयमपिवाकायेमकथ्यमपियत्पुनः ॥ तत्करोमिकथंप्रश्नंकथयामिनमत्मिये ॥ ४२ 1933 |( 
#| स्वसवकथयेयत्तेमनसिवतेते ॥ ॥ सत्योवाच ॥ ॥ दानंत्रतंतपोवापिर्कितुरवकृतंमया ॥ ४४ ॥ 
DI येनाहंमत्यजामत्यमावातीताभवंकिल॥ तवांगाधेहरानित्यंगरुडासनगामिनी ॥ ४५॥ इन्द्रा 
८) दिंदेवतावासमंगमंयात्वयासह ॥ अतस्त्वांप्रष्टिमिच्छामिकिक्रतंतुमयाथुभम्‌ ॥ ४६ ॥ भवांतरे | | | 
। चकिशीलाकाचाहंकस्यकन्यका ॥ ॥ श्रोकृष्णउवाच ॥ ॥ शणुष्वेकमनाःकांतेयथात्वंपूवे ८ 
"|| जञन्मनि ॥ ४७ ॥ पुण्यन्रतंक्ृतवतीतत्सवकथयामिते ॥ आसीत्कृतयुगस्यातिमायापुयोदिजो | 


SSN 


Ar: ॥४८॥ आत्रेयोदेवशरमेतिवेद्वेदांगपारगः॥ आतिथेयोभिथुश्रूषीसारब्रतपरायणः ॥४९॥ |G 
A बघन-!|। ४५ ॥ तमच्या बराबर इंद्रादिक दुवतांच्या स्थानाला जात I हणन विचारतं कां प्रवी मा काय पण्य कछ ? ३ 
ILL ४६॥ परवेजन्मा मा काण हात, काणाचा कन्या हात त सागा ॥ कृष्ण हणतात ।। चित्त FAT एक; पूवजन्मा तू Å 


काप ब्र॑त kga Å सांगतों. कृतयुगाचे शेवटीं मायापुरीमध्यें ।४७।४८॥ अत्रि गोत्री. देवशमा या नांवाचा. ब्राह्मण 


ON सक 


५) रहात होता. तो वेदवेदागे पढळेला असून सूयाचें ब्रत करणारा,अभ्नि व अतिथि यांची सेवा करणारा असा होता ।।४९।। 
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का. मा. | 


॥४॥ 


6 ~ 


तो नित्य छूयोची आराधना करणारा असल्याकारणानें प्रत्यक्ष स्‌योसारखा तेजस्वी होता; त्याला वृद्धपणीं गुणवती 
नांवाची मुलगी झाली ॥ ५० ॥ त्याला पुत्र नसल्यामुळें आपले चंद्र नामक शिष्याला ती मुळगी देऊन त्याला । A 
मुलाप्रमाणे मानीत होता व तो शिष्यही त्याला बापाम्रमाणें मानी ॥ ५१ ॥ ते दोघे काणे एके दिवशीं दर्भ समिधा | ९ 


४ | सूयमाराधयन्ित्यंसाक्षात्सूयडवापरः ॥ तस्यातिवयसश्चासी्राम्नागुणवतीसुता ॥ ५० ॥ अपुत्रः 


S| सस्वशिष्यायचंद्रनाम्रेददोसुताम्‌ ॥ तमेवपुत्रवन्मेनेसचतंपित्रवडशी ॥ ५१ ॥ तोकदाचिदनं | 
८ याताकुशष्महरणाथिनो ॥ हिमाट्रिपादोपवनेचेरतुस्तावितस्ततः ॥ ५२ ॥ तावुभौराक्षसंघो | 
{| रमायाँततमपश्यताम्‌ ॥ भयविव्हलसवीगावसमथोपलायितुम्‌ ॥ ५३ ॥ निहतोरक्षसाते |? 


AN 





SN aN 


i a g प्र e र Ne वृनंनो AA चि A ग 
नकृतांतसमरूपिणा ॥ तोतस्केत्रमभावेणघमशीलतयापुनः ॥ ५४ ॥ वेकुठमवननोताोमद्रणे | 
मत्समीपगेः॥ यावजीवंतुयत्ताभ्यांसूय्येरजादिककतम्‌ ॥ ५५ ॥ | 
M आणण्याकरिता अरण्यांत गेले व हिमालयाचे पायथ्याचे वनांत इकडे तिकडे frå लागले ॥ ९२ ॥ इतक्यांत त्यांनीं 

भयंकर राक्षस येत आहे असें पाहिलें ब भयानें घाबरून पळण्यास असमर्थे झाले असतां ॥५३॥ त्या दुष्ट यमासारख्या Å 


भयंकर राक्षसाने त्या दोघांस ठार मारिले । त्या क्षेत्राच्या पुण्यानेंव त्यांच्या धमेशीलपणानें त्यांना माझ्या पाषेदगणांनीं | / 
|वेकुंडास नेले; त्यानीं आमरण सूयोची पूजा वगेरे करून. जे-पुण्य FS ॥ ५४ ॥ ५५ ॥ . 


e GE TERS NEVER TT NT E EA EE A रकसन ne 2022...“ en क Eee 





2 तेणेकरून भी प्रसन्न झालो । शंकर, सये, गणपति, विष्णु व देवी यांचे उपासक ॥ ५६॥ जसे मेघांचें पाणी || 
||| अखेर समुद्रासच मिळतं त्याप्रमाणे मलाच येऊन मिळतात. मी एकच असून नावांनीं व कृतीने पांच प्रकारचा झालों Å 





अ० 





421 ॥४॥ 


७) 


7 [आहे ॥ ५७ ॥ जसें एकाद्या व्यक्तीला. ( देवदत्ताळा ) त्याचे पुतण्ये, भाचे, नातू, मुलगे वगेरे निरनिराळ्या ||; 











तेनाहंकमेणाताभ्यासुप्रीतोद्यभवकिल ॥ शेवाःसोराश्वगाणेश्यावेष्णवाःशक्तिएजकाः ॥ ५६ ॥ 
| मामेवंप्राप्नुवंतीहवर्षांभःसागरंयथा ॥ एको5हंपंचधाजातःक्रिययानाममिःकिल ॥५७॥ देवदत्तो |( 
यथाकश्रित्पुत्राद्याद्वाननार्मामः ॥ ५८ ॥ ततश्वतोमद्ववनाधिवासिनोविमानयानोरविवचेसा (4 
JA ॥ मत्तुल्यरुपोममसनिधानग दिव्यांगनाचंदूनभोगमोगिनो ॥ ५९॥ ॥ इतिश्रीपद्मपुराणे 
| उत्तरखण्डेकातिकमाहात्म्येकृष्णसत्यासंवादेप्रथमोऽध्यायः ॥ १॥ ॥श्रीकृष्णजवाच ॥ ॥ ततो 


गुणवतीश्रुतवारक्षसानिहताबुभो ॥ पिवृभदेजदुःखातोकारुण्यंपयदेवयत्‌ ॥ १ ॥ ` 
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काका, मामा इत्यादि नावांनी हाक मारतात तद्वत्‌ ॥ ५८ ॥ पुढें ते दोघे वेकुंठांत राहणारे, विमानांत qaa फिरणारे, | ८ 
| माझ्याप्रमाणे रूप धारण करणारे, माझ्या जवळ राहणारे, दिव्य ख्रिया व चेदनादि भोग भोगणारे असे झाळे ॥ ५९॥ 
2 ||इति श्रीपद्मपुराणे कातिकम० ्रथमोध्यायः ॥ १ ॥ ७ ॥ श्रीकृष्ण झणतात- त्यानंतर गुणवतीला हे दोघे राक्षसाने |; 
मारल्याचे वतेमान समजले तेव्हां बाप व पति ह्यांजबद्दळ तिळा फार दुःख झालें, ती दीनस्वरानें रडूं लागढी ॥ १ ॥॥४ 


४1 (२ 4 





का. मा. ; 
| )) कराव ॥ २ ॥ मळा घरात बसणाराछा AT अन्न IE दऊन प्रमान माझ पाठन काण कराल ॥२॥ माझ भाग्य, h 
सुख, आशा व जीवित हीं सव नष्ट झालीं तरा मा आतां कांणाला शरण जाऊ का जा माझ दुःख निवारण कराळ ॥ ४॥ L 


॥५॥ | 
"| गुणवत्युवाच ॥॥ हानाथहापितस्त्यक्त्वागतस्त्वंक्रमयाविना ॥ बालाऽहाककराम्यद्यद्यनाथाम 




















वतोविना ॥ २ ॥ कोनुमामास्थितांगेहेमोजनाच्छादनादिमिः ॥ अकिचिक्तुशलांस्नेहात्पालये 


| स्पतिदूषितास्‌॥ २ ॥ हतभाग्याहतसुखाहताशाहतजीविता ॥ शरणंकंप्रयाम्यद्ययोमंदुःखंप्रमा 
२ जेति॥ ४ ॥ क्वयास्यामिक्कतिष्टामिर्किकरोमियथाष्टणम्‌ ॥ विधात्राहाहतास्म्यद्यकर्थजीवामिबा 


लिशा॥ ५॥ ॥ श्रीकृष्णउवाच ॥ ॥ एवंबरहुविलप्याथकुररीवभ्शातुरा ॥ पपातभूमोवि 
कलारंमावातहतायथा ॥ å ॥ चिरादाश्वास्यसाभूयोविलप्यकरुणंबहु ॥ निमग्नाशोकजल धोदु 
खितासमवतत ॥ ७ ॥ 


मी कोठें जाऊं, कोठें उभी राहूं व काय कहू । ब्रह्मदेवाने निइरपणानं माझा नाश Kar, आतां मी गराबानं कसं ज 


गावें? ॥ ५ ॥ कृष्ण झणतात--याप्रमाणे तिनें दुःखित झालेल्या हरिणीप्रमाण पुष्कळ शोक केला व वाऱ्यानं केळ 


hn ise 2 


साग्रहोपस्करान्सवोन्विक्रीयाशुभकर्मतत्‌ ॥ तयोश्चक्रेययाशक्तिपारलोकीततःक्रियाम्‌ ॥ < ॥ 
तस्मिन्नेवपुरेचकरेवासंसा म्रतजीविनी ॥ विष्णुभक्तिपराशान्तासत्यशोचाजितेद्रिया ॥ ९ N 
्रतद्वयूंतयासम्यगाजन्ममरणात्क्ृतस्‌ ॥ एकादशीव्रतंसम्यक्सेवरनंकातिकस्यच॥ १० ॥ 
एततद्रद्रयंकांतेममातीवप्रियंकरम्‌॥ भुक्तिमृत्तिकरंपुण्यंपत्रसम्पत्तिदायकम्‌ ॥ ११ ॥ कातकं 
मासियेनित्यंतुलासंस्येद्वाकरे ॥ प्रातःस्नास्यंतितेमुक्रेत्वोमहापातकिनोपिच ॥ १२॥ ai 
जागरणंदीपंतुलसीवनपालनम्‌ ॥ कातिकेमासिकुवेतितेनराविष्णुमूतयः ॥ १३॥ संमाजेनं 


विष्णुगृहेस्वस्तिकादिनिवेदनम्‌॥ विष्णोःपूजांचयेकुयु्जींवन्मुक्तास्तुतेनराः ॥ १४ ॥ 


||मला फार प्रिय आहेत. भोग, मुक्ति, एण्य, पुत्र व संपत्ति देणारी हीं ad आहेत ॥ ११ ॥ कातिकमासीं तूळराशीस 
)|| सूये असतां जे प्रातःस्रान करितात ते महापातकी असले तरी मुक्त होतात ॥ १२ ॥ प्रातःखान, जागरण, दिवेळावणें 
Kia तुळसींची बाग राखणें हीं कृत्ये कार्तिकमासीं जे करितात ते विष्णुमूतीच समजावे ॥ १३ ॥ विण्णुदेवाळ्यांत 
सडा सारवण करून स्वस्तिके घालणारे व विष्णूची पूजा करणारे मनुष्य staget आहेत ॥ १४ ॥ | 
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।५॥ 





पडावी तशी ती भूमीवर पडली ॥ ६ ॥ पुष्कळ वेळानें पुन्हां उठून तिनें फार शोक केला; याप्रमाणे ती शोकसागरांत 
| बुझ्न गेली ॥७॥ | 


तिनं घरांतील सबै जिनसा विकून यथाशक्ति त्या दोघांचे पारलौकिक क्रिया कमे. केळे ?॥८॥ त्या नगरांतच ती जिवंत 
; असून मेल्याप्रमाण राहूं लागली. इंद्रिये जिंकून खरें ug आचरण ठेऊन शाँतपणाने विष्णूची भक्ति करूं लागली 
॥ ९ ॥ एकादशीब्रत व कार्तिकमासत्रत हीं दोन at मरणकालपर्यंत तिने केळीं ॥ १० ॥ हे FAAR, हा दोन ब्रत 








७ > कोक AA Aa 


9 | 

का. मा याप्रमाणे तीनच दिवस जरी कार्तिकमहिन्याँत हें ब्रत केळं तरी ते देवांना सुद्धां da होतात; मग जन्भभर करणारे | 
तर किती एण्यवान्‌ म्हणून सांगूं ! ॥१५॥ या प्रमाणें ती गुणवती दरवषी उत्तम रीतीनें ब्रत करीत होती- विष्णूचे पूज-। 
॥६॥ |% मध्ये तिचें भक्तियुक्त अंतःकरण नेहमीं निमग्न झाढे होत ॥ १६॥ हे भिये, एकदा ती ज्वरानें पीडित होऊन कृश झाली 


|> | इत्थंदिनत्रयमपिकातिकेवेप्रकुवते ॥ देवानामपितेवंद्याःकिंचेवाजन्मतःकृतस्‌ ॥ १५॥ इत्थं 
| गुणवतीसम्यकप्ररयन्दब्रतिनीह्यभूत्‌ ॥ नित्यंविष्णोःप्रपूजायांभक्त्यातत्परमानसा ॥ १६ ॥ | 
|८| कदाचित्सरुजासाथकृशांगीञ्वरपीडिता ॥ स्रातुंगंगांगताकांतेकर्थचिच्छनकेस्तदा ॥१७॥ याव | 
| जलांतरगतारकंप्ताशीतपीडिता ॥ तावत्साविह्वळाऽपश्यद्धिमानंयातमंबरात्‌ ॥ १८॥ शंख || 
¢| चक्रगदापक्षेरायुधेरुपलक्षिताः ॥ विष्णुरूपधराःसम्यग्वेनतेयध्वजांकितम्‌ ॥ १९॥ आरोहय |¢ 
१) न्विमानंतामप्सरोगणसेवितम्‌॥ चामरेवीज्यमानांतांवेकुंठमनयन्गणाः ॥ २० N El 
| |असतांही. हळू हळू गंगेच्या स्रानास गेली ॥ १७ ॥ गंगेच्या जलांत शिरली तों थंडीमुळे कांपू लागून विव्हळ झाली | 
||) असतां आकारांतून खालीं येणारे विमान तिनें पाहिलें ॥ १८॥ तें विमान शंखचक्र गदापद्च धारण करणाऱ्या 
८ विष्णुरूपी दूतांनीं am होतें व त्या विमानाचा ध्वज गरुडांकित होता ॥ १९ ॥ त्या विष्णुदूतांनी तिळा विमानांत | 
तै|चढविछें व तिजवर चवऱ्या वारीत अप्सरोगणांनीं सेव्यमान अश्या तिजला वेकुंठास नेलें ॥ २० ॥ । 

















क ।कातिक्नताच्या पुण्याने त्या विमानांत अग्रीच्याजाळेप्रमाणें तेजस्वी दिसणारी ती गुणवती मत्सांतिध्य पावली | & | 
१) ॥२९॥ नंतर जेव्हां नरह्मादिकदेवांच्या माथेनेमुळेमी पृथ्वीवर आलों तेवहां माझे सवे गणही माझ्याबरोबर आले ॥२.२॥ ७ 
g| यश्चंद्रनामासा$क्रस्वंसागुणवतीद्युभा ॥ कार्तिकब्रतपुण्येनबहदुमत्मीतिदायिनी ॥ २४ ॥ महरा. 

| रियत्त्वयाप्वतुलसीवाटिकाकृता ॥ तस्माद्यंकल्पत्रक्षस्तवांगणगतःशुभे ॥ २५ ॥ कातिकेदी 
न ||| २५ ॥ कार्तिकमासी तूं दीपदान दिलेस त्या पुण्याने तुझ्या घरांत मंगळदायक लक्ष्मी स्थिर राहिठी आहे ॥ २६ ॥ || » 
4) त आपण kgs ब्रतादिक सबै पतिस्वरूपी विष्णूला अपेण केलेंस ह्मणून तूं माझी Å झालीस ॥ २७ ॥ | | 





€ ||ह सत्यभाम, सार यादव å माझंच गण आहेत. दुंवशमा नामक At तुझा पिता हा सत्राजित झाला ॥ २३॥तां 3 

४ अथसातद्विमानस्थाञ्वलदग्चिशिलोपमा ॥ कातिकत्रतपुण्येनमत्सान्निध्यंगताभवत्‌ ॥ २१ ॥ 

अथन्रह्मादिदेवानांयंदाप्राथेनयाभुवस्‌ ॥ आगतोहंगणाः सर्वेयातास्तेपिमयासह ॥ २२ ॥ 3 
एतेहिय़रादवाःसर्वेमद्रणाएवभामिनी ॥ पितातेदेवशमांभूत्सञाजिदभिधोह्ययमू ॥ २३ U | 

7 | पदानचस्वयायत्तुकृतपुनः ॥ त्वद्वेहसंस्थाचश्युभातस्माहछृक्ष्मीःस्थिराभवद ॥ २६ ॥ यच्चत्रता |&| 

दिकंसवविष्णवेभतेरूपिणे ॥ निवेदितिवतीतस्मान्मममार्या्ममागता ॥ २७ ॥ 

६) चंद्र नामक शिष्य अक्रूर झाला; ती डाभकारक गुणवती å आहेस; त्मा कार्तिकन्रताच्या पुण्याने å मळा आवढती| ५१|| . 

& |झाळीस ॥ २४ ! हे भिये, विष्णूचे देवळांत å våt तुळशीची बाग केलीस त्या पुण्याने तुझ्या अंगणांत कल्पवक्ष आहे Å 
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नब्रततपःकारिणोमानवाः ख़ ॥ कार्तिक्व्रतपुण्यस्यनाप्नुवतिकलामपि ॥ ३० ॥ इत्थं 
निशम्यभुबनाधिपतेस्तदानीप्राग्जन्मपुण्यभववेभवबजातहषी ॥ विश्वेश्वरेत्रिमुवनेकनिदानभूत 
कृष्णंपणम्यवचनंनिजगाद्सत्या ॥ ३१ ॥ इतिश्रीपन्मषुराणेकातिकमाहास्म्येश्रीकृष्णसत्यासं 


तू पूवा मरणकालळपयत कातकब्रत कळस त्या पुण्यान तझा व माझा काहा वियोग हांणार नाहा ॥ २८ ॥ याप्रमाण 
क 
वादेद्वितीयोऽध्यायः ॥ २ ॥ सत्योबाच ॥ ॥ संर्वपिकालावयवास्तवकालस्वरूपिणः ॥ 
मासानांतुकथंनामसमासःकार्वकोवर ॥ १ ॥ ` 


[तिकमासीं जे ब्रत करतात ते माझेसन्निध येऊन मळा å जशी प्रिय आहेस तसे तेहि मळा संतोषजनक होतात ॥२९॥ 

द मनुष्य हे जरी यज्ञ, दान, तप, व्रत इत्यादिक करितात तथापि त्यानां कार्विकब्रताच्या पण्याच्या सोळावा 
आजन्ममरणासवैयत्कृतंकातिकब्रतम्‌ ॥ कदाचिदपितेनत्वेमद्वियोगंनयास्यसि ॥ २८॥ ए 

| कातिकेमासिनराव्रतपरायणाः ॥ मत्सानिभ्यंगतास्तेपिप्रीतिदारूवंयथामम 1 २९ ॥ यज्ञदा 

; देखील फळ मिळत नाहीं ॥३०॥ याप्रमाणें कृष्णाच्या मुखांतून पृवेजन्माची पुण्यकथा ऐकून आनंदित झालेली सत्यभामा i | 
/ | त्रिमुवनाँठा आदिकारण अशा श्रेष्ठ कृष्णाला नमस्कार करून झणाढी ॥३१॥ इति श्रीपद्म०कार्ति०द्वितीयो5ध्यायः ॥ 
KN २॥ सत्यभामा झणते-कालस्वरुपी जो तूं त्या कालाचे सवे मासादि अवयव तुझेच अंश आहेत; मग सवे महि 
2) मध्ये कार्तिक मासच कां श्रेष्ठ आहे ॥ २॥ 








| तिथीमध्ये एकादशी व मासांमध्ये कातिकमास salar प्रिय असण्याचे कारण मळा साँगा॥ २॥ श्रीकृष्ण ह्मणतात-तृ 
फार उत्तम विचारढेस; तुला याविषयीं एथूचा व नारदाचा संवाद सांगतो. चित्त देऊन ऐक॥३॥पूर्वी प्रथुराज्ञानें नारदास 
हेच विचारिछें व ada नारदानी कातिक श्रेष्ठ असण्याचे कारण साँगितळें ॥ ४ ॥ नारद झणतात--परवी त्रैलोक्य 
एकदश्ीतिथीनांचमासानांकार्तिकःप्रियः ॥ कथंतेदेवदेवेशकारणंतत्रकथ्यताम्‌ ॥ २ ॥ 
श्रीकृष्णउवाच ॥ n साधुरष्टत्वयाकांतरणुष्वेकाग्रमानसा ॥ एथोवेन्यस्यसंवादंमहर्ष 
नारद्स्यच ॥ ॥ एवमेवपुराएष्टोनारद्‌ प्रथुनाप्रिये ॥ उवाचकातिकाधिक्यकारणंसंवे 
विन्सुनिः ॥ ४ ॥ नारदउवाच॥ ॥ शंखनामाभवत्पूवेमसुरःसागरात्मजः ॥ त्रिलोकीमथने 
शक्तोमहाबलपराक्रमः ॥ ५ ॥ जित्वांदेवानिराकृत्यस्व्लाकात्समहासुरः ॥ इंद्रादिलोकपालानाम 


बिकारांस्तथाहख्‌॥ ६ ॥ तङ्गयादथतेदेवासुवणा द्विगुहांगताः ॥ न्यवसन्बहुवषोणिसावरोधा 
सबांधवाः ॥ ७॥ 





CC-0. In Public Domain.Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 





| 


tow 








GOE GI BENN, Adi anne णाणण य णीय, = ae re get reg oser = =x ED 





| 7 तरी å बलवान्‌ दिसतात तेव्हां काय करावें ॥ ५ ॥ हं, मी समजलों; देव वेदमंत्रानीं बलिष्ठ झाले आहेत. तेव्हां वेद 


IS) खुबणाद्रिगुहादु्गेसंस्थितास्निदशादयः॥ तद्रीक्षायांबभूवुस्तेतदादेत्योव्यचारयत्‌ ॥ < ॥ हृता 
६ | चिकारात्रिदशामयायद्यपिनिजिताः ॥ लक्ष्यतेबल्युक्तास्तेकरणीयंमयाऽत्रकिस्‌ ॥ ९ ॥ ज्ञातं 
नुमयादेवावेदमंत्रबलान्विताः ॥ तानहरिष्येततःसर्वेबलहीनाभवतिवे ॥ १० ॥ इतिमत्वा 
| ¢| ततादेत्योविष्णुमालक्ष्यनिद्वितस्‌॥ सत्यलोकाजहाराशवेदानादिस्वर्युवः॥ ११ ॥ नीतास्तुते 
||| नतेवेदास्तद्गथात्तेनिराक्रमस्‌ ॥ तोयानिविविशुयज्ञमंत्रबीजसमन्विताः॥ १२ ॥ तान्मागमाणः 






NNN 


| 5 £| ज्ञासह पाण्यांत शिरळे ॥ १२ ॥ त्यांच्या शोधाकरितां शंखासुर समुद्रांत फिरू लागला परंतु एके ठिकाणा ag अस 


|€ later गेढा ॥ १४ ॥ 






10) 
» ; 


प्रबुद्धीमगवार 





स्तद्वक्तिपरितोषितः ॥ दृट्शुस्तेसुरास्तत्रसहस्राकसमद्वुतिमू ॥ १६ ॥ उपचारे 


A 





१) 

1) 
|) 
| स्यशुहलकाद 
| ८| तिनिरयंमचुजाभवङ्भियेद्ययाकृतम्‌ ॥ तेमत्म्ीतिकरानित्यंमत्सानिध्यंत्रजंतिहि ॥ २० ॥ 

å 
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n ते देव गुहेत असतां तो दैत्य विचार करूं लागला ॥ ८ ॥ देवांचा पराभव कळून त्यांचे अधिकार मीं जरी हरण केळे 


| 22 मंत्र हरण करावे झणजे ते सहज बलहीन Sent ol असा विचार करून विष्णूळा झोंप लागली आहे असें पाहून | 





0 लेले ते वेदमंत्र त्यास Rag नाहीत ॥ १२ ॥ नंतर ब्रह्मदेव देवांसह पूज्ञादिक साहित्य घेऊन बैकुंडांत विण्णूला| $| 


।%) तेथें विष्णूला जागृत करण्याकरितां वाचे वाजविली; गायन केलें; सुंमधिक धूप व दीप पुनः पुनः ad ॥ १५॥॥%| 
OG नंतर देवांचे भक्तीने संतुष्ट झाळेळे भगवान्‌ जागृत झाले व हजारों सूयाँपमाण तेजस्वी अशा भगवंतांचे त्या AG | 
Å दशनं घेतळें॥१६॥ षोडशोपचारांनीं भगवंताची पूजा करून सर्वानी साष्टांग नमस्कार घांतळे.नंतर देवानां विष्ण बोलले त. 


तत्रतस्यप्रबोधायगीतवाद्यादिकाः.. क्रियाः ॥ चकुदेवास्तथागंधप्रूपदीपान्सुहमुहुः ॥१५॥ अथ || 
#|| षोडशमिःसं्रसयतरिदशास्तदा ॥ दंडववपतिताभूमोतानुवाचाथमाधवः ॥ १७॥ विष्णुरुवाच ॥ |$ | 
शुक्ेकादश्यांयाबडुट्वोधिनी भवेत्‌ ॥ . निशातुर्याशरेषेणगीततू्यादिमंगलान्‌ ॥ १९ ॥ कुबे «। 


॥७॥॥ १७॥ विष्णु झणाले-है Fast तुमच्या गीतवादादिमंगलानीं मी संतुष्ट झालों, तुमची इच्छा असेल तें सवै aata 
त देईन।॥। १८ ॥ कार्तिकथुद्ध एकादशीका सूयोदय होईल तोंपर्यंत कार्तिकमासी नित्य पहाटे ' महर रात्र राहिली | क 
|| असतां -मंगलवाचगीत मजपुर्ढ get केळे; करितां त्यापमाण जे करितील ते मला faa होतील आणिः mase ९) 








* ॥ ५) तुजा यथाक्रमान पाच, A, आचमनाय व उदक मला अपण कल. त्याचा गुण अद्रव आह. त तुमच्या सुखास PE 

ट कारण झालें ॥ २१ ॥ agg हरण कलल वद उदकांत आहत. हं दवहा, मा त्या सागरपुत्र शखासरास मारून 

ते वेद आणतां। २२ ॥ आजपासून प्रत्येक वर्षी कार्तिकमासी मंत्रबीजासहित वेद उदकामध्ये विश्रांति घेतीळ॥२३॥ 
पाद्याव्याचमनीयापोयद्भवद्भियिथाक्रमम्‌ ॥ तदट्भतगुणंयस्माज्धातंवः्सुखकारणम्‌ ॥ २१ ॥ वेदा 
शंखहृताःसरवेतिष्त्युदकसंस्थिताः ॥ तानानयाम्यहंदेवाहत्वासागरनंदनम्‌ ॥ २२ UT |Å 
तिवेदास्तुमंत्रबीजसमन्विताः ॥ प्रत्यब्दंकातिकेमासिविश्रमंत्यप्सुसवंदा ॥ २२॥ sam | 
त्यहमपिभवामिजलमध्यगः ॥ भवतोपिमयासाथेमायांतुसमुनीश्वराः॥ २४ ॥ कालेस्मिनयेप्र 
कुवतिप्रातःस्नानंनरोत्तमाः ॥ तेसर्वेयज्ञावश्थःसुस्नाताःस्युनसंशयः ॥ २५ ॥ येकातिकब्रतं 
सम्यक्रंबतिमनुजाःसदा ॥ तेदेहांतित्वयाइकरप्राप्यामद्भवनंतदा ॥ २६ ॥ वित्नेभ्योरक्षणंतेषांसम्य 

|| क्वार्यतथात्वया ॥ देयात्वयाचवरुणपत्रपोत्रादिसंततिः ॥ २७॥ 

(|| आजपासून कार्तिकांत माहा जलामध्यें राहान व IHT हा सवे ऋषासह माझ्याबरांबर वास करा ॥ २४॥या 8 

"| कार्तिकमासीँ जे मनुष्य प्रातःस्नान करितीळ त्या सवांना अवभृथ स्नान केल्याचे फळ मिळेल ॥२५॥ हे इंद्रा 

९) |जञे मनुष्य नित्य उत्तम कार्तिक्व्रत करितील त्यांना अंतकालानंतर å वेकंडाला आणून पाँहोचीव ॥ २६ ॥ तसेंच 

Raiga त्यांचें उत्तम संरक्षण कर. हे वरुणा, तं त्यांना पुत्रपोत्रादि संतति दे ॥ २७ ॥ 


॥ ९ ॥ 





R) घनब्रद्धियेनाध्यक्ष्वयाकार्याममाज्ञया ॥ ममरूपधरःसाक्षाजीवन्सुक्तोभवेद्यतः॥ २८ ॥ आज 
(€| न्ममरणादयेनकृतमेतद्रतोत्तमम्‌ ॥ यथोक्तविधिनासम्यक्समानोभवतामपि ॥ २९ ॥ एका 

| दृश्यांयतश्चाहभवद्विःप्रतिबोधितः॥ अतश्चेषातिथिमोन्यासाऽतीवप्रीतिदामम॥ ३० ॥ ब्रतद्वयं 
| सम्यशिद्‌नरःकृतंसानिध्यकृयन्नतथान्यद्स्ति ॥  दानानितीथोनिब्रतानियज्ञाःस्वर्लोकदान्ये 
DI वतथासुरोत्तमाः ॥३ १ ॥ इतिश्रीपद्मपुराणेउत्तरखण्डेकार्तिकमाहात्म्येश्रीकृष्णसत्यासंवादेठृती 
९७) यो$्यायः॥ ३ ॥ ॥ नारद्‌ उवाच॥ ॥ इत्युक्त्वाभगवान्विष्णुःशाफरीतुल्यरूपधूक ॥ 
|% | खात्पपातांजलोविध्यवासिनःकश्यपस्यसः ॥ १ ॥ 


ANG 


/ तीर्थ, ब्रते व यज्ञ द्यानौं स्वगे ग्राप्त होतो; må सांनिध्य मिळत नाहीं. परंतु हे देवहो, ar दोन aardt माझें सान्निध्य 
न| मनुष्याला पाप होते ॥ ३१ ॥ इति तृतीयोऽध्यायः ॥ ३ ॥ नारद हझणतांत-ह्याप्रमाण भाषण करून भगवंतानी 
मत्स्यरूप धारण केळं व विध्याचळावर वास करणाऱ्या कश्यप कषींच्या अंजुलींत पवेश केला ॥ २॥ ' | 
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बी) [त्या seid कृपेनें त्या मत्स्याळा आपल्या कमंडळूंत ठेविलें. परंतु कमंडळूंत तो मावेना झणून कूपामध्ये ठेविळे॥२॥ त्या 
ह| ठिकाणीही मावत नाही अस पाहून सरोवरांत ठेविलें. त्याठिकार्णीही तो मावेना हणून त्याला समुद्रांत सोडून fe. 
४ |तेथें ही तो मत्स्य अतिशय वाढला ॥३॥ नंतर मत्स्यरूप धारण करणाऱ्या भगवंतांनी राखासुराचा वथ कळाव त्या शखा- 


I सतंकमंडलेकषिपरकृपयाक्षिप्वान्सुनिः ॥ तावत्सनममोतत्रततःकूपेन्यवेशयव ॥ २ ॥ तत्रा. 
पिनममोतावत्कासारंप्रावपत्सतम्‌ ॥ एवंससागरेक्षिपस्तत्नसोपिव्यवधेत ॥ ३ ॥ ततीवधीत्सत 
शंखविष्णुमत्स्यस्वरूपधृकू ॥ अथतंस्वकरेधृत्वाबदरीवनमागमत ॥ ४ ॥ तत्राहयक्रषीन्सवा 
| निदमाज्ञापयत्मभुः ॥ ॥ विष्णुर्वाच ॥ ॥ जलांतरविशीणोस्तेयूयंवेदान्प्रमागेथ ॥ ५ ॥ 
/ आनयध्वृचत्वरिताःसागरस्यृजलातरात्‌॥ तावत्मयागंतिष्ठामिदेवतागणसंयुतः ॥ ९ ॥ ॥ 
नारदउवाच ॥  ॥ ततस्तेःसवसुनिमिस्तपोबलसमन्वितेः ॥ उदूताश्चसबीजास्तेवेदायज्ञसम 
न्विताः ॥७॥ तेषुयावन्मितंयेनलब्धतावद्धितस्यतव्‌॥ ससएवफरपिजातस्तत्तत्मभ्शतिपार्थिवा<॥ 

GI अथसवैपिसंगम्यप्रयागंमुनयोययुः ॥ विष्णवेसविधात्रेतेळवान्वेदान्यवेदयन्‌ ॥ ९ ॥ 

ह सुराळा हातांत घेऊन बदरीवनामध्येँ गमन FSNL त्या ठिकाणीं सवे ऋषींना बोळावून विष्णु झणाले, उदकामर्ध्ये पसरलेले 


INE 9 ~ 


पापा 


£) 


| विद तुह्मी शोधा॥५॥व तुझी सागरांतून जोपयंत वेद आणताँ तोंपयंत मी सवे देवगणांसह प्रयागीं रहातो ॥ ६॥ नारद ||९ 





| | णतां, -नंतर सवे ऋषींनीं आपल्या तपाबलानें यज्ञ बीजाँसहित ते सवै वेद उदकांतून बाहेर काढिळे॥७॥ तेव्हांपासून 











लब्ध्वावेदानस्‌मग्रांस्तुब्रह्माहषसमन्वितः ॥ अयजद्वाजिमेघेनदेवर्षिगणसंयुतः ॥ १० ॥ 


& . यज्ञांतेदेवगंधवेयक्षपन्नगगुद्यका॥निपत्यदंडवडूमोविज्ञपिंचकुरंजसा ॥ ११॥ ॥ देवाऊचुः ॥ 


स्मिनदरुहिणोवेदान्नशन्प्रापपुनस्त्वयस्‌ ॥ यज्ञभागान्वयंप्राप्तास्वत्मसादाद्रमापते ॥ १२ ॥ 
I) स्थानमेतडिन शेष्ट्रथिव्यांपुण्यवर्धनम्‌॥ मुक्तिमुक्तिप्रदंचास्तुप्रसादाइवतःसदा॥ १४ ॥ कालो 
|| प्ययंमहापुण्यात्रह्मतादिविधुद्धिकृत ॥ दत्ताक्षयकरश्रास्तुवरमेवंददस्वनः ॥ १५॥ ` 


£ विद ब्रह्मदेवाला पुन्हां मिळाळे व हे रमापते तुझ्या कृपेनें meter यज्ञभाग मिळाले. ॥ १३ ॥ ह्मणून हें स्थान सवे 
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१2 च्या ज्या ऋषीला जे जे मंत्र मिळाले तो तो त्या त्या मंत्रांचा ऋषि झाळा।८।। नंतर सवै ऋषि मिळून प्रयागी आले व | 


| 2 आणलेले सवे वेद अह्मदेवासहवतेमान . असलेल्या विष्णूला देते झाळे ॥ ९ ॥ संपणे वेद . मिळालेले . पाहून men å 
160 |हषोने ब्रह्मदेवाने, देव ऋषिगणासहृवतेमान अश्वमेध नांवाचा यज्ञ केळा ॥ १० ॥ यज्ञ झाल्यानंतर देव, गंधवे, यक्षः || 
| ar, aa इत्यादिकांनीं भगवंताला साष्टांग नमस्कार करून प्राथेना केली कीं. ॥ ११ ॥ है जगन्नाथा विष्णो, (| : 


GI ॥ देवदेवजगन्नाथविज्ञापिएणुनःप्रभो ॥ हषेकालोयमस्मार्क तस्मात्त्वंवरदोभव ॥ १२ ॥ स्थानेऽ | 


९) [आमची विज्ञापना ऐका. आह्मी सांप्रतकाळी अत्यंत आनंदित झालों आहो ॥ १२॥ तरी ह्या ठिकाणा नष्ट झालेल 


` Prime श्रेष्ठ, पुण्यवधेक व तुझ्या कृपेनें भुक्ति व मुक्ति देणारे असें असावें असा आझाँछा वर दे ॥ ॥ १४॥ त्याच-| १ 
| LÅ | प्रमाणे हा काळही ( कार्तिक मास ) अत्यंत पुण्यकारक, ब्रह्मप्रादिकांची शुद्धि करणारा व fred दान अक्षय SK t 


| अ० 


D9 







॥१०।। 

























करणारा असावा असा आह्यांला वर दे ॥ १५ ॥ विष्णु ह्मणतातः-हे देव हो हें माझं कार्तिकमासब्रत व तुझा. माह AO 
गितळेळे वर हे तुह्या झणतां त्याप्रमाणें असोत. आणि हँ ब्रह्मक्षेत्र अतिविख्यात हॉइळ ॥ १६॥ सूयवशामध्य 


उत्पन्न होणारा भगीरथ राजा ह्या ठिकाणीं गंगा आणील व त्या गंगचा सूयेकन्या जा कालदा यमुना 


बिष्णुरुवाच ॥ ॥ ममाप्येतद्रतदेवाय्ववद्रिर्दाहूतम्‌ ॥ तथा5स्तुसुलभंत्वेतद्रह्मक्षेत्रमतिप्र 
थम्‌ ॥१६॥ सूयेवंशोद्रवोराजागंगामत्रानयिष्यति ॥ सासूयेकन्ययाचात्रकालिंयायोगमेष्यति 

| ॥ १७ ॥ यूयंचसर्वेत्रह्माद्यानिवसंतुमयासह ॥ तीथराजेतिविख्यातंतीथेमेतद्रविष्यति ॥ १८ ॥ 

त दानेतपोब्रतंहोमोजपपूजादिकाःक्रियाः ॥ अनंतफलदाःसंतुमत्सानिध्यकराःशुभाः ॥ १९ ॥ ब्रह्म 

“| हत्यादिपापानिसप्तजन्माजितानिच ॥ दृशनाद्स्यतीथस्यविनाशयांतुतसक्षणात्‌ ॥ २० ॥ देह 
| त्यागंचयेधीराःकुवेतिममसन्नियो ॥ मत्तनुप्रविशत्येतेनपुनजन्मिनोनराः ॥ २१ ॥ 


तिच्याशी संगम होईल ॥ १७ ॥ आणि ब्रह्मादिक देव माझ्यासहवतेमान येथें वास करोत. ब हें स्थळ ताथराज 
नांवाचे प्रसिद्ध हाईळ ॥ १८ ॥ या ठिकाणीं केलेलीं दान, तप, ब्रत होम, जप व पजा वगेरे कर्म अनंत फल देणारी 


ea NN 


|होऊन माझें सानिध्य करणारां होवोत ॥ १९ ॥ अह्महत्यादिक पापें सप्जन्माजित असलीं तरी get ar तीथोच्या 
qimi एका क्षणांत लयाला जावोत ॥ २० ॥ या ठिकाणीं देहत्याग करणारे लोक माझ्यासन्निध येऊन माझ्या 














॥११॥ 





शरीराँत प्रविष्ट होतील व ते पुनः जन्म घेणार नाहींत ॥ २१ ॥ या ठिकाणीं माझ्या समोर पित्याच्या उद्देशाने जे 
श्राद्ध करतील त्यांचे सपे पितृगण मत्स्वर्प पावतील ॥ २२॥ तसच हा काळ कार्तिकमास मकरस्थस्रये 
असतांना स्नान करणाऱ्याचे पाप नाश करणारा पुण्यकारक असा असो ॥ २२ ॥ रवि मकरस्थ असतां माघमासं 


पितूनुद्दिश्ययेश्राइंकुवेत्यत्रममाग्रतः ॥ तेषांपितृगणाःसरवेयांतितमत्स्वरूपताम्‌ ॥ २२ ॥ 
कालोप्येषमहापुण्यफलदोस्तुसदान्रणाम्‌ ॥ सूर्यमकरगेप्राप्रेस्नायिनांपापनाशनम्‌ UN मकर 
स्थेरवोमावेप्रातःस्नानंप्रकुवताम्‌॥ दशेनादेवपापानियाँतिसूयाद्थातमः ॥ २४ ॥ सलोकत्वं 
समीपखसारुप्यंचत्यंक्रमात्‌ ॥ नृणांदास्याम्यहँस्नानेमोधेमकरगेरवो ॥ २५ ॥ यूयंसुनीश्वरास्स 
श्रृणुस्वंवचनंमम ॥ बदरीवनमध्येहंसदातिष्ठामिसवेगः ॥ २६ ॥ अन्यत्रदशभिवषेस्तपसाप्रा 
प्यतेफलम्‌॥ तत्रतददिवसेकेन भवद्गिःप्राप्यतेसदा ॥ २७ ॥ स्थानस्यदशनंतस्ययेकुवतिनरोत्त 


माः॥ जोवन्मुक्ताःसदातेषुपापंनेवावतिष्ठते ॥ २८॥ 
प्रातःस्नान करणाऱ्यांच्या दशेनानेच सूयाच्या तेजाने जसा अंधकार नाहींसा होतो त्याप्रमाणें ळोकांची पातके | | 
नष्ट होतात ॥ २४ ॥ रवि मकरस्थ असतांना माघमासीं स्नान करणाऱ्यांना मी सलोकत्व, समीपत्व å साप्य 
देतो ॥ २५ ॥ हे ऋषिहो माझें वाक्य श्रवण करा. मी बदरीवनामध्ये सवेकाळ वास करीन ॥ २६ ॥ अन्यक्षेत्रांत 
दृहावर्ष तपश्चयोकरुन जें फल प्राप्त होतं Å फळ बदरिकाश्रमी एक दिवस तपश्चयो केल्यानें मिळतें ॥२७॥ जे नरश्रेष्ठ ह्या 
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॥ १२॥ || 


J) 
J) 
| 
|| ष्णसत्यासंवादिप्रयागवणेनंनामचठुथोऽध्यायः॥ ४॥ ॥ एथुरुवाच॥  ॥ महत्फलखयाप्ो 
| | क्तंुनेकातिकमांवयोः ॥ तयोःस्नानविविंसम्यङ्गियिमानपिनारद्‌ ॥ १ ॥ उद्यापनविधिच 
4) 








, (0) स्थानाचे दशन करितात ते जीवन्पुक्त हात, त्यांचेठायीं पाप वसत नाही ॥ २८ ॥ नारद झणतातः-द्यामयाण दवा | 
धिदेव विष्ण देवांशी भाषण करून अहदेवासह अंतधांन पावते AG व सव इंद्रादि देवही त्या ठिकाणीं|( 
अंशरुपाने राहन आपआपल्या लोकीं गमन करिते झाल ॥ २९ ॥ जां नरब्रष्ट हा कथा श्रवण कराळ किंवा र 


नारदडवाच ॥ ॥ एवेदेवानदेवदेवस्तढुक्स्वातत्रेवातद्धानमागात्सवेधाः ॥ देवा'सवप्यंशक स्तत्र 
तिएश्वांतवोनप्रापुखिदयस्ते ॥२९॥ इमांकथांयः*रणुयानरोत्तमोयःश्रावयेद्वापिविधुद्धचेतसा ॥ 
संतीथराजंबदरीवनंयद्वत्वाफलंतत्समवाप्नुयाच ii २०॥ इतिश्रीपद्मपुरणेकातिकमाहास्म्येश्रीक 





Å 
AG वयथावद्वकतुमहेसि ॥ ॥ नारदउवाच ॥ त्वंविष्णोरंशसंभूतोनाज्ञातंविदयतेतव MU 

å | थु्धांतःकरणानें श्रवण करवील त्याला तीथेराज vanner व बदरीवनाळा जाऊन ज पुण्य प्राप्त होत Å MM होईल 
५)॥ ३०॥ इति agaia: ॥४॥ प्रथ हणतो-हे नारदा, Å कार्तिक व माघ या. मासांच्या ब्रताच महत्फळ सांगि 
ağa त्याचप्रमाणें या दोन महिन्यांचा स्तानविधि व नियम ॥१॥ आणि उद्यापनविधि हीं aure कथन करा ॥ 
नारद झण तात-राजा, तूं विष्णूच्या अंशापासून झालेला आहेस ! तुला ठाऊक नाहीं असं कांही नाहीं ॥ २ ॥ 









तथापिवदतःसम्यङनियमानपिवेश्णु ॥ आश्विनस्यतुमासस्ययाशुक्लेकादशीमवेत्‌ ॥३॥ का 
तिकस्यत्रतानीहतस्यांकुयोदरतद्रितः । रात्र्यांतुयाशश्षेषायामुदतिषेत्सदाव्रती ॥ ४ ॥ प्रागुदी 


«| चीत्रजेहामाडृहिःसोदकभाजनः ॥ दिवासंध्यासुकणस्थब्रह्मसूजउदड्सुसः ॥ ५ ॥ अंतर्धायढ्णेभ्‌ 


मिंशिर'प्रादत्यवाससा ॥ वश्लंनियम्ययत्नेनष्ठीवनोच्छासवितः Nå ॥ कुयान्मूत्रपुरीषेचरात्रोवेद 
क्षिणासुखः ॥ ग्रहीतशिश्नश्चोत्थाय श द्विरभ्युद्वतेजेलेः ॥ ७ ॥ गंघलेपक्षयकरंशोचंकुयोदतं 


एतच्छोचंग्रहस्थस्यद्विगुणंब्रह्मपारिणः ॥ ९ ॥ 






उठावे व मृत्तिका आणि उदक ॥ ७ ॥ यानीं दुगंधीचा नाश करणारें शोच करावे I मूत्रोत्सगे केल्यानंतर शिश्षाचें 
७ एकदा मृत्तिकेने, डाव्या हाताचें तीनदा मृत्तिकांनीं व दोन्ही हस्तांचें दोनदा मृत्तिकानी शौच करावें ॥८॥ पुरीषोत्सगे 
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८ [आरंभ करावा I आलस्य ठाकून महर रात्रा निरंतर जागत व्हावें ॥ ४ ॥ उदकाने भरलेले पात्र घेऊन दिवसा किंवा || 
| / सायंकाळींही कणोवर यज्ञोपवीत ठेवून आग्नेयी दिशेकडे गांवाच्या बहिःप्रदेशीं गमन करावें ॥५॥ तृणांनीं भूमि आच्छा- 


द्रित॥।एकालिंगेकरेतिस्रउभयोमेद्वयंस्मृतम्‌ ॥ ८॥ पंचापानेदशेकस्मिज्ञभयोःसप्तमृत्तिकाः ॥ | 
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- |( केल्यानंतर गुदस्थानौं पाँचमृत्तिकानीं, डाव्या हाताचे दहा मृत्तिकांनी व दोन हातांचे संप्तमृत्तिकांनी शौच करावे. हा 
॥५) शोचनियम गृहस्थांचा सांगितला आहे। ह्याच्या दुप्पट ब्रह्मचाऱ्यानें ॥ ९ ॥ व तिष्पड aent आणि चौपट 
K संन्याशांनी करावें । जें मत्तिका शौच दिवा करावे झणून सांगितलें त्याच्या निम्मे हिरशानें रात्री शौच करावे ॥१०॥ ं 
र रोग्याने याच्या निमपट व मार्गस्थ असले तर त्याच्याही निमपट करावे । याप्रमाणें शोचविधि न Fa 
+| वानप्रस्थस्यत्रिगुणंयतीनांचचतुगुणम्‌ ॥ यदिवाविहितशोचंतदर्धनिशिकीतितम्‌ ॥ १०॥ 
तदधमातुरेप्रोकमातुरस्याधमध्वनि॥ शोचकमविहीनस्यसकलानिष्फलाःङ्रियाः ॥ ११ ॥. bs 
मुखशुड्धिविहीनस्यनमंत्राःफळदायकाः ॥ दंतजिह्वाविशुद्धिचततःकुयातप्रयत्नतः ॥ १२॥ ` 
| आयुबलंयशोवचेःप्रजाःपशुवसूनिच ॥ ब्रह्मञांचमेधांचत्वेनोदेहिवनस्पते ॥ १२ ॥ 
| %| इतिमंत्रंससुचायेद्रादशांगुल्याग्रही ॥ समिधाक्षीरद्क्षस्यक्षयाहोपोषणंविना॥ १४ N 
«| प्रतिपद्दशनवमीषष्टीचाकेदिनेतथा ॥ चंद्रसूर्योपरागेचनकुयोइंतघावनमू ॥ १५ ॥ 


त्याच्या सवे धमेक्रिया निष्फळ होतात ॥ ११ ॥ मुखशुद्धि केल्यावांचून हटळेळे मंत्र फळदायक होत नाहीत; aus) 
॥ दत व जिव्हा यांची प्रयत्नेकरून शुद्धि करावी ॥ १२ ॥ हे वनस्पते ! आयुष्य, बळ, यश, कांति, प्रजा, द्रव्य, AAMA, |» 
॥) सारासार ज्ञान Å धारणाशक्ति. ही आह्यांला दे ॥१२॥ हा मंत्र हणून गृहस्थार्ने बारा अंगुळ प्रमाणाचे क्षीरतृक्षाच। & 
IG काष्ठ घेऊन श्राद्भधतिथि .व उपोषण यांखेरीज अन्य दिवशीं दंतधावन करावें ॥ १४ ॥ प्रतिपदा, अमावास्या, GE 


॥१३॥ 


` RE 


न | नवमी, षष्टी, रविवार, चंद्रग्रहण व सयेग्रहण या दिवशीं दंतधावन REAA ॥ १५ ॥ कंटकावृक्ष, कापूस निगुंडी, å | 
||) पळस, वड, एरंड, ढुगेन्धी वृक्षाच्या काष्टांनी दंतधावन करूं नये ॥ १६॥ शोचविधि व. स्नानविधि झाल्यानंतर Å) 
| ९ विष्णूच्या किंवा शिवाच्या. मंदिरांत जावें व गंध, पुष्प, तांबूळादिक पूजा उपचार घेऊन भक्तियुक्त|९ 

||ह |दोत्साता ॥ १७ ॥ विष्णूची पाच्चादिक उपचारांनी पूजा करून स्तुति करावी. नमस्कार करावा व गीत वाद्यादि | | 
केटकीदक्षकापासीनिगुडोत्रह्वत्रक्षकान्‌ ॥ वटेरंडविगंधायाववजेयेहंतधावने ॥ १६ ॥ 
ततो विष्णोः शिवस्यापिग्रहंगच्छितप्रसन्नधीः।पुष्पंगंघान्सतांबूलान्श्॒हीसा भक्तितत्परः OL 
तत्रद्वस्यपादयादीनुपचारान्ट्रथक्एथक्‌ ॥ कृत्वास्तुस्वापुननेत्वाकुयाद्रोतादिमंगलस्‌ ॥ १८॥ 
तालवेणुमृदंगादिष्वनियुक्तान्सनतेकान्‌ ॥ पष्पेरगेधेःसतांबूलेगोयकानपिचाचेयेत्‌ ॥ १९ ॥ 
देवाळयेगीतपरायतस्तेविष्णुमत्तयः॥ तपांसियज्ञदानानिकृतादिषुजगद्रुरोः ॥२०॥ तुष्टिदा 
निकलोयस्माद्गकर्यागानंप्रशस्यते ॥ कृत्वंवसपिदेवेशमयाएएस्तुपार्थिव ॥  विष्णुरेवंतदाप्रा 
हमद्क्तिपरितोषितः ॥ २१ ॥ 


७ JANS करावे ॥ १८ ॥ टाळ, वेणू, मृदंग इत्यादिक वाजवून नृत्य करावे; गायकादिकांचा ही गंध, पुष्प, तांबुळ इत्या-| 211८ 


ap 
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नारद्‌ झणतातः-हे प॒थो, å कोठें राहतोस असें मी भगवंताला विचारिळें असतां माझ्या भक्तीने सुष्ट ASS विष्णु 
मळा झणाले काँ, मीं वैकुंठामध्ये तसा रहात नाहीं किंवा योग्याच्या हृदयांत वास करात नाही अथवा स्रयोमध्ये ही £ 
रहात नाही पण माझे भक्त ज्या ठिकाणीं गायन करतात तेर्थे मीं राहतो. ॥२२॥ त्यांची गंधपुष्पादिकांनीं पूजा 4 


केळी अस्तां, मळा जो आनंद होतो तो माझ्या स्वतःच्या पूजनाने मळा होत नाहीं ॥ २३ ॥ माझ्या पुराण कथा व॥१ 


नाहंवसामिवेकेठेयोगिनांहृद्येरवो ॥ मडक्तायत्रगायंतितत्रतिष्ठामिनारद ॥ २२ ॥ तेषांपूजा द. 
दिकंगंधपुष्पादेःक्रियतेनरेः ॥ तेनप्रीतिंपरांयामिनतथामत्मगूजनात ॥ २२ ॥ मखुराणकर्था || 
` श्रत्वामद्वक्तानांचगायनम्‌॥ निंदतियेनरामूढास्तेमद्रेष्याभवंतिहि ॥ २४ ॥ शिरीषोन्मत्तगि 
रिजामहिकाञ्ञाल्मलीमंवैः ॥ अकेजेःकणिकारेश्वविष्णुनोच्येस्तथाक्षतेः ॥ २५ ॥ ज्ञपाकुंद 
_ शिरीषेश्रयूथिकामालतीभवेः ॥ केतकीभवपुष्पेश्वनेवाच्येःशंकरस्तथा ॥२६॥ गणेशंतुलसी 
पत्रैडेगीनेवतुदूवेया ॥ सुनिपुष्पेस्तथासूयेलक्ष्मीकामोनचाचेयेव ॥ २७ ॥ | 


| मा. 


i 
er AS RIS 







॥१४॥ 









माझ्या भक्तांचे गायन श्रवण करून जे मूखे निंदा करितात त्यांचा मी द्वेष करितों ॥२४॥ लक्ष्मीची इच्छा करणारांनी ९] 
शिरीष, धोत्रा, गोकणे, मलिका, शाल्मली, रुहे व कणेर या पुष्पानीं व अक्षतानी विष्णूची पूजा करू नये॥२५' जास्वंद, G 
#|| कुद, शिरीष, जुई, मालती व केतकी ही Gå शंकरास वाहूं नयेत ॥२६॥ गणेशाला JB वाहूं नयेत व दुगछा || 
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i | ॥। 


aat वाहूं. नयेत. तसेच अगस्त्याची ES Taler बाइ नयेत ॥ २७ ॥ याहून व्यतिरिक्त ES देवाना वाहण्याला पूजे- 
मध्यें प्रशस्त आहेत, यांप्रमाणे पूजाविधि करून पुढीळ “ मंत्रहीनं ” या मंत्रानी देवाची क्षमा मागावी UR ॥ हे देवा ९ 
मंत्रा शिवाय, क्रियेशिवोय व भक्तिखेरीज जी मां पूजा केळी ती तुझ्या कृपेनें परिपूणे असो hi: २९॥ अशी प्राथेना || 
५ करून देवाला मरदक्षिणा घालाव्या व साष्टांग नमस्कार करून पुन्हा देवाची क्षमा मागावी व गायनादि उपचार) 


Sy 


७॥ एभ्योइन्यानिप्रशस्तानिपूजायांसवदेवतु ॥ एवंपूजाविधिकृत्वादेवदेवक्षमापयेत ॥ २८ ॥ मंत्रहीनं || 
'क्रियाहीनंभक्तिहीनंसुरश्वर ॥ यखूजितंमयादेवपरिपणतदस्तुमे ॥ २९ ॥ ततःप्रदक्षिणांकृत्वादुंडव | 

| त्मणिपत्यच ॥ पुनःक्षमाप्यदेवेशंगायनाद्यसमापयेत ॥ ३० ॥ विष्णोःशिवस्यापिचरजनंयेकु |< 
१1 ० ति 4 e जै क 29 me Å Å 
_ वैतिसम्यङ्निशिकातिंकस्य ॥ निघूतपापाःसहपूवजेस्तप्रयांतिविष्णीभवनंमनुष्याः ॥ ३१ ॥ OG 
इतिश्रीप कपुराणेकातिकमाहात्म्येश्रीकृष्णसत्यासंवांदेकातिकत्रतकथनंनामपंचमो$ध्यायः ॥५॥ हँ. 

॥ नारद्‌उवाच ॥ ॥ नाडीडयावशिष्टायांराः्यांगच्छेजलाशये ॥ तिल्द्भोक्षतेःपुष्पेगेधाचेः | 
,  सहितःशुचिः॥ १॥ ` | AL 
समाप्त करावेत ॥ ३०॥ ammi कार्तिकमासी पहाठे विष्णूचें अथवा शिवाचें पूजन जे मनुष्य उत्तम VER क- ८ 


रित्त ते निष्पाप होत्साते आपल्या पूवैजांसहवतेमान वेकुंठलोकाळा गमन करितात ॥ ३१ ॥ इति श्रीपद्मपुराणे|( 
॥कार्तिकमाहात्म्ये कृष्णसत्यभामासंवादे कार्तिकन्रतकथनंनांम पंचमोध्यायः ॥ ५ ॥ नारद झणतातः- दान घटकाभर त 


et 0 । 
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पुण्य प्रप्त होतें व तीथोमध्यें स्नान केळं असतां वीसपट फल माप्त होतें ॥२॥ नंतर विष्णूचे स्मरण करून स्नानाचा संकल्प 
lana आणि वीथोदि देवतानां अध्येदान करावें ॥ ३ ॥ ' नमःकमल ann” या मंत्राने विष्णूला अध्ये द्यावे ॥ ४॥ 
 मानुषोदेवखातचनद्यामथचसंगमे ॥ क्रमादशगुणंस्नानंतीर्थतड्रिंगुणंस्मृृतम्‌ ॥२॥ favner 
` त्वांततःकुयोत्संकल्पंसवनस्यच ॥ तीथो द्दिवताम्यश्चक्रमादध्याद्दापयत्‌ ॥२॥ अध्यमंत्र। 

नमःकमलनामायनमस्तेजलशायिने ॥ नमस्तेऽस्तुहृषीकेशग्रहाणाध्यनमो स्तुते। ४॥ वेकुंठे 
` चप्रयागेचतथाबदरिकाश्रेम॥यतोबिष्णुविचक्रमेत्रेधानिदधेपद्म्‌ ॥५॥ अतोदेवाअवंतुनोयतो 
'विष्णुविंचक्रमे ॥ तेरेवसहितःसम्यङ्सुनिवेदमखान्वितः।६॥ कातिके5हंकरिष्यामिप्रातःस्रानं 

जनादेन ॥ प्रीत्यर्थतवदेवेशदामोदरमयासह ॥७॥ध्यात्वानत्वाचदेवेशंजलेस्मिन्स्नातुसुद्यतः 
| - तवप्रसादातापंमेदामोद्रविनश्यतु ॥.८॥ 


॥8 हे विष्णो å वैकुंठ, प्रयाग, व बदरिकाश्रम या तीन ठिकाणीं आपलें पदस्थान केले आहेस; तेथील संपूर्ण देव, मुनि, 
८) वेद व यज्ञ यांसह तुझ्या प्रीतीकरिताँ माँ कार्तिकमासीं माप्तःस्नान करितों । हे दामोदरा, लक्ष्मीसहवतमान å 
IG et हो ॥ ७ ॥ हे देवा तुझे ध्यान व तुला नमस्कार करून या जलामध्ये मी स्नान करण्याला तयार झाला आहें 


॥१५॥ 










॥१५॥ 


Nå तुझ्या प्रसादाने माझें पाप नष्ट होवो ॥ < ॥ विधियुक्त कातिकस्नान करणारा असा ब्रती मी अध्ये देतो तो 
(S| राधादामोदरा ग्रहण कर ॥ ९ ॥ कार्तिकांत नित्यनेमित्तिक कमें केलीं असतां सवे पातकं जातात तर दैत्यनाशका 
| ८ || विष्णो माझा अध्ये ग्रहण कर ॥१०॥ असे दोन अध्ये देऊन भागीरथी, विष्णु, शिव व gà यांचें स्मरण करून नाभी 
# | इतक्या पाण्यांत प्रवेश कून यथाविधि स्नान करावें ॥ ११॥ गृहस्थाश्रम्यानीं तीळ व आंवळकाठीचा कलक आँगा- 


RK 


अध्यमंत्रः ॥ ब्रतिनःकातिकेमासिस्नातस्यविधिवन्मम। ग्रहाणाघ्येमयादत्तंराधयासहिंतोहरे 

॥ ९ ॥ नित्यनेमित्तिकंकमंकातिकेपापनाशने ॥ ग्रहाणाध्यमयादत्तंदानवेंद्रनिषूदन ॥१०॥ . 

स्मृत्वाभागीर्थीविष्णुंशिवंसूयजलेविरेत्‌॥ नाभिमात्रेततस्तिष्ठे्तीक्नायाद्ययाविधि। १ १॥ 
_तिलामलकचूर्णनग्रहीख्नानंसमाचरेत्‌ ॥ विधवास्रीयतीनान्तुतुलसीमूलमृत्स्नया ॥ १२ ॥ 
£| सप्तमीदृशनवमीद्वितीयादशमीषुच ॥ त्रयोदश्यांनवस्नायाद्धात्रीफलतिलेःसह ॥ १३॥ 
(| आदोकुयोन्मलस्नानंमंत्रस्नानं ततःपरम्‌ ॥ स्रीशूद्वाणांनवेदोक्तेमत्रेस्तेषापुराणजैः ॥ १४ ॥ 
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९) ळा ळावून स्नान करावें, विधवा व यती यानीं तुलसीमूलाची माती आंगाळा लावून स्नान करावें ॥ १२ ॥ सप्तमी, 
_ ||(८| अमावास्या, नवभी, द्वितीया, दशमी,एकादशी, द्वादशी, व त्रयोदरी, या दिवशीं तीळ व आवळे आंगाळा लाऊं Falt an 
टु | प्रथम तीन बुड्यानीं मढस्नान करावें नंतर मंत्रस्नान करावे I खिया व शूद्र यांनीं वेदोक्त मंत्र झणूं नयेत व त्यांनीं पुरा १ 
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Ola मंत्रानी स्नान करावें ॥ १४ ॥ स्नानमंत्र-जो भक्तभावन परमेश्वर देवकायोकरितां दीन रूपानें झाला ताट 

८ विष्णु सवे पाप नाश करणारा कृपेनें मळा पवित्र करो ॥ १५ ॥ सवे देव विष्णूच्या आज्ञेने कातिकब्रत करणारांचं| | 

॥१६॥ रक्षण करितात; å सवे इंद्रादि देव मळा पवित्र करोत NIK समख सबीज सरहस्य वेदमत्र दव, काइ्यपादि ऋषि मळा| & 
ह. 


का.मा, 


पवित्र करोत ॥ १७ ॥ गंगादि सबै नद्या, पुष्करादि सवे तीर्थे, सिंधु आदि नद, सप्तसागरांसह सवे जलाशय मला १4] 
स्नानमंत्राः ॥ त्रिधामूददेवकायार्थयःपुराभक्तमावनः ॥ सविष्णुःसवेपापन्नःपुनातुकृपयात्रमाम्‌ 
४ | ॥ १५॥ विष्णोराज्ञामनुप्राप्यकातिकब्रतकारकाच। रक्षेतिदेवास्तेसर्वेमांपुनंतुसवासवा*॥। १६॥ 
£| ` वेदमंत्राःसबीजा्चसरहस्यामखान्विताः ॥ कश्यपाद्याश्रमुनयोमापनंतुसवासवाः॥ १७ ॥ 
#| गगाद्याःसरितःसवोस्तीथोनिजलदानदाः॥ ससप्तसागराःसर्वमांपुनंतुजलाशयाः ॥ १८ UV 
पतित्रतास्वदित्यादयायक्षास्सिद्धाःसपन्नगाश। ओषध्यःपवेताश्वापिमांपुनंतुत्रिलोकजाः। १ ९॥ 
एमिःस्नात्वाब्रतीमंत्रेहेस्तन्यस्तपवित्रकः ॥ देवषीन्मानवान्पितृंस्तपेयचयथाविधि ॥२०॥ 
यावंतःकार्तिकेमासिवततेपित्वतपेणे ॥ तिलास्तत्संख्यकान्दानिपितरःस्वणवासिनः॥ २१ ॥ 


) 
| प वित्रं करोत ॥१८॥ अदिति इत्यादि पतित्रता, यक्ष, सिद्ध, पन्नग, ओषधी व पर्वत हे वीन लोकांतळे सवे मळा पवित्र ||५) 
# करात ॥ १९ ॥ ब्रदी यानें या मंत्रानी स्नान करून हातांत पवित्र धारण करून देव, ऋषि, मानव आणि पितर £ 
) 
> 
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|| यांचें यथाविधि तपेण करावें ॥ ९० ॥ कातिकमासां जितके तीळ पितृतपेणकाळीं असतात. तितकी वर्ष पयत स्वगो- Å 
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| | ; | मध्ये पितर वास करितात ॥ २१ ॥ नंतर उदकाशयामधून बाहेर येऊन शुद्ध वख परिधान ho प्ाप्तःकालीं करावयास ९) 
LÅ | सांगितलेला सवे संध्यादि कृत्यें करून श्रीहरीची पूजा करावी ॥ २२ ॥ नंतर तीथोदि देवतांचे. स्मरण करून पुनः ४ 
|) भक्तियुक्त अंतःकरणाने गंध पुष्प अक्षतानी युक्त असे अध्ये ॥ २३ ॥ ' व्रतिनः०' या मंत्राने विष्णूला समपेण करावें || 
Ge || २४ ॥ नंतर वेदामध्ये पारंगत अशा ब्राह्मणांची भक्तीने गंध, पुष्प, तांबूळ इत्यादिकानी पूजा करुन वारवार 
|| ततोजलादिनिष्कम्यशुचिवख्राटतोव्रती ॥ प्रातःकालोदितंकमेसमाप्याच्याहरिः पुन॥२ २॥ 
तीथोदिदिवान्त्संस्मृत्यपुनर्यप्रदापयेत्‌ ॥ गेधपुष्पफलेयुक्तेभक्त्यातत्परमानसः ॥ २३ ॥ 
अध्यमंत्रः ॥ व्रतिनःकार्तिकेमासिस्नातस्यविधिवन्मम ॥ग्रहाणाध्येमयादत्तंरधयासहितोहरे 
॥ २४ ॥ ततशरब्राह्मणानभक्त्यापजयेदेदपारगान्‌ ॥ गेधेःपष्पेःसतांबूलेःप्रणमेचुनः पुनः 
. ॥ २५॥ तीथोनिदक्षिणेपादेवेदास्तन्सुखमाश्रिताः ॥ सवागेष्वाश्रितादेवाःवूजितास्तेतद्चेया 
॥ २६ ॥ अव्यक्तरूपिणोविष्णोःस्वरूपंत्राह्मणासुवि ॥ नावमान्यानोविरोध्याःकदाचिच्छुभ 
| मिच्छता ॥ २७॥ hls | S 
i ; 2 नमस्कार करावा ॥ २५ ॥ ब्राह्मणांच्या उजव्या पायाचे ठिकाणीं सवे तीर्थे वास करितात; सबै वेद मुखाच्या ठायीं 


Elaa करितात, आणि सर्वोगांत देव वास करितात हाणून ब्राह्मणांची पूजा केली असतां या सवांचे पूजन केल्या | १ 
| प्रमाणें होतें ॥ २६ ॥ कल्याण इच्छिणाऱ्या मनुष्यानें ब्राह्मणांचा अवमान करूं नये आणि त्यांशी विरोध करू AGO ` 
re 
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| मा. त. कारण å अव्यक्तरूप भगवान्‌ विष्णूचींच स्वरूप होत ॥ २७ ॥ नंतर SHE faa जी तुलसी तिची पूजा करावी-| | अ० 
९) एकाग्र अंतःकरणाने पदक्षिणा व नमस्कार करावेत ॥ २८ हे तुलसी तुला संवे देवानी निमोण केळें, सबै मुनीनीं 
Sji पूजित आहेस, हे विष्णुमिये तुलसी तुळा नमस्कार असो; Å माझं पातक हरण कर ॥२९॥ नंतर पुराणांतील विष्णु- 





sain! I 


॥९७॥ & 


ततोहरिप्रियांदेवीतुलसी मचेयेद्रती। प्रदक्षिणानमस्कारानकुयोदेकाग्रमानसः ॥२८॥ देवेस्त्व 
निमितापरवेमचितासिसुनीश्वरेः ॥ नमोनमस्तेतुलसीपापंहरहरिप्रिये ॥२९॥ ततोविष्णुकथां 
श्रुत्वापोराणींस्थिरमानसः ॥ पुनस्तान्त्राह्मणांश्चेवपूजयेद्गक्तिमानत्रती ॥ ३० ॥ एवंसवेविधिं 
सम्यक्पर्वाक्तैभक्तिमान्नरः ॥ करोतियःसलमतेनारायणसलोकताम्‌॥ ३१॥ रोगापहंपातक 
नाशकृत्परंसद्गङिदंपत्रवनादिसाधकस्‌ ॥ सुक्तेनिंदानंनहिकारतिकब्रतादिष्णुप्रियादन्यदिहा 
स्तिशोमनम्‌ ॥ ३२ ॥ इतिश्रीपद्मपुराणेउतरखण्डेकातिकमाहासम्येश्रीकृष्णसत्यासंवादे 
षष्टो$ध्याय: ॥ ६ ॥ | 
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कथा स्वस्थ अंतःकरणाने श्रवण कराव्यात । पुनः स्या ब्राह्मणांची भक्तीने पूजा करावी ॥३०॥ याप्रमाणें सवे व्रतविधि 
/ जो भक्तिमान्‌ मनुष्य करितो तो नारायणाच्या लोकाला; पावतो ॥ ३१॥ या ढोकी विष्णूला मिय अशा कार्तिक 


Ngo 
6 त्रताशिवाय रोग व पातकाचें नाशक, सद्बुद्धि देणारे, yter कारण असें कोणतेही ब्रत नाहीं ॥ ३२ ॥ इति श्री-| | 
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(||वाइड तें अन्न, हीं कार्तिकाँत वजे करावी॥५॥ पाण्याचे नखकेसइत्यादि अंग, चुना, फळांत इंडछिंब, Fa मसुरा व fred) eg | 
` Hår अन्न हीं आमिष ह्मणजे मांसतुल्य आहेत ॥ ६ ॥ शेळी, गाय, होस यांशिवाय इतरांचे दूध आमिष आहे व ब्राह्मणांनी al 
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mm |. Reas तूप, तेळ, मीठ इत्यादि सबै रस, जमिनीपासून झालेलें मीठ, तांब्याचे भांड्यांतीळ पंचगव्य व डबर्क्यातीछ å अ० 
| | पाणी. व आपणाकरितांच केलेळें अन्न हें सवे आमिष आहेत; तीं वज्ये करावीत ॥ ७॥ ८ ॥ व्रझचये, जमिनीवर ९ 
gren || शय्या, पत्रावळीवर जेवणें व चवथ्या हरां अन्नभक्षण याममाणें व्रत करावे ॥ ९ ॥ नरकचतुदेशीला अंगास SIE ७ 
hh laga स्नान करावें. का्तिकांत अन्य दिवशीं अंगास तेळ. लावूं नये ॥१ ९॥ कांदा, वांगे, मोडाचे धान्य, sN झाड, | 4) 
El ताम्रस्थितंपंचगव्यंजलंपल्वलसंस्थितम्‌ ॥ आत्मार्थपाचितंचान्नमामिषंचोच्यतेबुषेः ॥ < ॥ 
[(| ब्रह्मचयेमधःशय्याप्नावल्यांचभोजनम्‌ ॥ चतुथयामेमुजानःकुयोदेव्सदाव्रतम्‌ ॥ र ॥ 
| | नरकस्यचतुदेश्यातेलाम्यंगंचकारयेत्‌ ॥ अन्यत्रकात्तिकेमासितेलस्नानविवजयत्‌ ॥ १०॥ 
| पलांडुंटेतर्कशुंगंछत्राकंग्रंजनंतथा ॥ नालिकांमूलकंचेववजेयेत्कातिकत्रती ॥११॥ Hod ANE 
18] ताकंकूष्मांडंबृहतीदयम्‌ ॥ केष्मातकंकपित्थंचवजयेदेऽणवश्रती ॥ १२ ॥ र॒जस्वलांत्यूजम्ले 
I च्छपतिताब्रतकेस्तथा ॥ दिजड्िड्रेदबादे श्नवदेत्सवेदात्रती ॥ १३ ॥ एमिद्दष्ंचकाकेश्रस 
| | & D + नेव क्ट 
INS तिकान्ेचतद्ववेत ॥ द्रिपाचितंचद्ग्धानेनेवाद्याद्वष्णवत्रती ॥ १४ ॥ शि '_ "कि 
|| तांबडा कांदा, नालिका, मुळा हीं कार्तिकांत वज्ये करावीं ॥ ११ ॥ दुध्या भोपळा, वांगें, कोहळा, रिंगणी, डोरली Å | uren 
| भोकर, कवठ हौं विष्णुत्रत करणारा सोडावी ॥ १२.॥ ब्रत करणारानें विटाळशी, अतिशूद्र, यवन, जातीतून बाहर || ८ 
|ॐ टाकलेला, अत्रती, ब्राह्मणद्वेष्टा व वेद न मानणारा यांशी भाषण करू नये ॥ १३ ॥ यानीं पाहिळेळें अन्न काव- क 
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र्ट 
| å |ळ्यानें पाहिळेळें व सोईराघरचें अन्न, दोनदां शिजविलेळें मोदक वगेरे व करपळेळें अन्न त्र करणाराने खाऊं नये | 
९) ॥१४॥ अंगास तेल लावणें, गादीवर निजणें, बहुतांचे अन्न, काशाचे भांड्यांत भोजन हीं कार्तिकाँत वज्ये केळी असतां. 
IGG aa पूणे होते ॥ १५ ॥ इतर ब्रत करणारांनीं सर्वे avta हीं वज्ये करावीं; विष्णूच्या प्रीतीकरितां satte 
४८ | यथाशक्ति पायश्चित्तै करावीं ॥ १६ ॥ प्रतिपदेपासून क्रपानें कोहळा, डोरले, मीठ, तीळ, आंबट, बेळफळ, कलिंगड, | 


7, 


| | तेलाभ्यंगंतथाशय्यांगणानंकांस्यभोजनम्‌ ॥ कार्तिकेवजेयेयस्तुपरिपृणत्रतीभवेत्‌ ॥ १५ ॥ 
५ | एतानिवजेयेन्नित्यंत्रतीसवेत्रतेष्वपि ॥ कृच्छादीश्वप्रकुर्वीतस्वशकत्याविष्णुतुश्ये ॥ १६ ॥ 
क्रमाकृष्मांडबृहतीलवर्णतिलाम्लंतथा ॥ श्रीफलंचकलिंगंचफळंधात्री भवंतथा ॥१७॥ नारि. 
केलमलाबुंचपटोळंवहकास्तथा ॥ चमेदेताकचवलीशार्कख्रीगमनंतथा ॥ १८ ॥ शाकान्येता 
| ¢| निवज्योनिक्रमास्रतिपदादिु ॥ धात्रीफछरवोतदद्वजेयेत्सवेदात्रती ॥१९॥ एभ्योऽन्यदये 
(हँ) क्तिचिदिष्णुत्रतपरायणः॥ तखुनग्राहमणेदतत्वामक्षयेरसर्वदाब्रती ॥२०॥ एवमेवहिमाधेपिकु | 
| य्योच्चनियमान्त्रती ॥ हरेश्वजागरतत्रप्रबोधोक्तेचकारयेत्‌॥ २१ ॥ हि JE 
[Q | आंवळा, नारळ, भोपळा, पडवळ, वाळ, मसुरा, चवळी या भाज्या व ख्रीगमन सोडा ॥ १७ ॥ . १८ NK) 


द | रविवारी नेहमी आंवळा सोडावा ॥ १९ ॥ यांशिवाय दुसरें कांहीं सोडलें तर तर तो पढाथे बराह्मणास दान देऊन | 
Få नंतर भक्षावा ॥ २० ॥ याप्रमाणें माघ महिन्यातही नियम करावे व प्रबोधसमर्यी साँगितल्याप्रमाणे इरिजागर 
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॥ | Te RR यज्ञ करणारापेक्षां कार्तिकब्रत करणारा श्रेष्ठ आहे; यज्ञापासून स्वगे मिळतो व कार्तिकत्रत करणारा वैकुंठास 
॥१९॥ |») जातो ॥२३॥ भोग व मुक्ति देणारं ag वे पृथ्वीवरील सये क्षेत्रं कार्तिकब्रत करणाराचे शरीरांत रहातात ॥२४॥ दुः= 
| (८ |स्वम किवा मन वाचा शरीर याजकडून झालेले कोणतेही पाप ही कार्तिकत्रत करणाराचे दशेनाने तत्काळ नाहींशी होतात 


| 
यथोक्तकारिणंदृष्ठाका्तिकव्रतिनंनरम्‌ ॥ यमदूताःपलायंतेगजाःसिंहादितायथा ॥ २२॥ वर | 
विष्णुब्रतंद्येतजनयज्ञत्रतयाजकाः ॥ यन्नक्रसाप्जुयात्स्वगवेकुँठकातकव्रती ॥ २३ ॥मुक्तियु || 
क्तित्रतानीहयानिक्षेत्राणिभूवळे ॥ वर्सतितानितददेहेकातिकत्रतकारिणः ॥२४ ॥ दुःस्वप्ंदुष्क 
तेकिचिन्मनोवाक्वायसंभवम्‌ ॥ कार्तिकत्रतिनंद्श्ठाविल्यंयांतितरक्षणात्‌ ॥२५॥ कार्तिकत्रति 
न'पुंसोबिष्णुवाक्यप्रणोदिताः ॥ रक्षाकुवेतिशक्राद्याराजानंकिंकरायथा ॥२९॥ विष्णुत्रतक 
रोनित्ययत्रव्रजतिपृजितः ॥ ग्रहभूतपि्ाचाद्यानेवतिष्टंतितत्रवे ॥२७॥ कार्तिकव्रतिनःपुण्यंय ।/ 
॥ थोक्तत्रतकारिणः ॥ नसमर्थाभवेद्रकुत्रह्मापिहिचतुमुखः ॥ २८॥ आया. 
7 |॥२९॥ जसे सेवक राजाचें रक्षण करितात तसें कार्तिकत्रत करणाराचें रक्षण इंद्रादिक देव विष्णूचे आज्ञेने प्रेरीत || 


|® |होस्साते करितात ॥२६॥ विष्णु ब्रव करणारा जेथें जातो ब जेथें त्याचे पूजन होतें तेथे भूत, ग्रह, पिशाच्य रहाणारच | 
|| | नाहींत ॥२७॥ यथोक्त कार्तिकत्रत करणाराचें पुण्य वर्णन करण्यास चार सुखांचा जह्मदेवही समर्थे होत नाही ॥२८॥ १ 


-IC ॥ ९१ ॥ यथाविधि कार्तिकत्रत करणाऱ्या मनुष्यास पाहून यमदूत, जसे हत्ती सिंहाला भिऊन पळतात तसे 
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९ ॥ विष्णूचे हे कार्तिकत्रत सवे पापें नाहॉसे करणार; सुपुत्र, नात, धन व धान्य यांची वृद्धि करणारें अते आहे । हें नियम | 
|| & उक्त कार्तिकत्रत करणाराला तीथे हिंडत जाण्याचें व तीथेसेवा करण्याचें कारण नाहीं ॥ ९९ ॥ इति Sagl ९ 
| ८)  उ० कार्तिकमाहात्म्ये सप्तमोध्याय:॥७॥ नारद झणालेः-हे राजा मीं आतां कार्तिकब्रताचा उद्यापनविधि सविधान संक्षेपाने 
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Já सांगतो तो श्रवणकर ॥ १॥ ब्रत करणाराने का्तिकशुद्धचतुदेशीला aud संपूर्णता होण्याकरितां व तो विष्णूच्या र 
| %॥मीतीकरिकतां उद्यापन करावें ॥ २ ॥ तुलतीवृंदावनावर मंडप घालावा; त्याला चार gå ठेवावी व तो तोरणें फुडे 
| aa यांनीं सुशोभित करावा ॥ ३ ॥ चार द्वारांत मातीचे द्वारपाढ पुण्यशील, gre, जय व विजय असे करावे 
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व त्यांची पूजा करावी ॥.४ ॥ तुळसीच्या खालीं चार रंगांनी सुशोभित असें सवेतोभद्र काढावे ॥ ५ ॥ त्यावर पंचर- 
त्नांनी युक्त व नारळासहित असा थुम कलश ठेवावा ॥६॥ त्यावर शेख, चक्र, गदा व प्न यांत धारण करणारा पीर्ता- 
बरधारी विष्णु याची लक्ष्मीसह पूजा करावी ॥ ७ ॥ ब्रत करणारानें इंद्रादिक लोकपालांची त्या मंडळावर पूजा 
करावी I भगवान द्वादशीला जागे झाले, त्रयोदशीचे दिवशीं सवे देवानी भगवंताचें दरीन घेतळें ब चतुदेशीचे दिवशीं | 


| 


qaa FS ॥ ८॥ झए्‌न या कार्तिक शुद्ध चतुदेशीचे दिवशीं उपोषण करून शांत व एकाग्र अंतःकरणाने राधादामोदराचें | 
पूजन करावि ॥ ९ ॥ सोन्याची विष्णुप्रतिमा करुन गुरूच्या art व नाना प्रकारच्पा भक्ष्यादि पदाथाना युक्त पोड- 
शोपचारांनी पूजा करावी ॥ १० ॥ रात्री गायन करून GA वाजवून जागरण करावें ब सकाळी उडून नित्यकमे 


एवयनकृताराजनवेकुंठाख्याचतुदेशी ॥ यस्यामुपो 





तुलसीमूलदेशेचसवेतोभद्रमुत्तमम्‌ ॥ चतुभिवेणेकेःसम्यकशोभाढ्यंसमलंहतम्‌ ॥ ५॥ तस्यो | 





परिश्टककलश्पचरनसमन्वितम्‌ ॥ महाफलेनसंयुक्तशुभैतत्रनिधायच ॥ ६ ॥ पूजयेत्तत्रदेवेशश | 
खचक्रगदाधरै ॥ कोशेयपीतवसनंयुक्तेजलधिक्न्यया ॥ ७ ॥ इन्द्रादिलोकपालांश्रमंडलेपूजये | 
दती ॥ दादश्यांप्रतिबुद्दो$सोतरयोदश्यांपुनःसुरेः nen ` दृष्टी भचेतश्वतुदश्यातस्मासूज्यस्तिथा | 


विह ॥ तस्पामपवसेद्वेक्स्याशातःप्रयतमानसः१। ९ ॥ पूजयेद्देवदेवेशंसोवणेगुवेनुज्ञया ॥ 
। तस्थासुप 


उपचारेःपो क्ष्यसमन्वितेः ॥ १० ॥ रात्रोजागरणंकुयोद्रीतवा घादिमंगलेः ॥ 
उपचारेःषोडशमिनानाभक्ष॑यसमन्वितः ॥ १० n रात्रोजागरणंकुयोद्रीतवा यया द्मंगले 
ततःप्रमातिविमलेकुयान्नित्यक्रिथानर । ११ ॥ | 


É करावीं ॥ ११ ॥ नंतर होम करून ब्राह्मणभोजन घालावें व त्यांनां _ यथाशक्ति दक्षिणा द्यावी; कृपणपणा करूं नये | 
॥ १९॥ याप्रमाणें वेकुंडचतुदेशी करणाराला व या दिवशी नुसतं उपोषण करणारालाही AGS MM हात ॥ T SN 
हुँ या वेकुंठचतुदेशापवेणीचें माहात्म्य देव व रोष शंभर वर्षै देखीळ वणेन करूं शकणार नाहींत ॥ १४ ॥ वेकुंठ्चतु-| 


होमकुयात्ततोविप्रान्सतप्येप्रयतात्मवान्‌॥ शक्त्यातदक्षिणांदद्वाद्वित्तशाठ्यविवार्जित। १ २॥ 
द गोषणेनेववेकुटंपराप्नुयान्नरः॥ १३ ॥ वकु 
टास्यचतुदश्यामाहारम्यनेवशक्यते॥ ववतुंवषेरतदवेःशेषेणापिविशेषतः ॥१४॥ gd 
तियेभकत्याजागरेचक्रपाणिनः॥ जन्मांतरशतोूतस्तेमुक्ताःपापसंचयेः। १५॥ नराणांजागरे 
बिष्णोर्गीतन्रृत्यप्रकुवेताम्‌ ॥ गोसहस्ंचदद्तांसमंफलसुदाहृतम्‌ ॥ १६॥ गीतनृत्यादिकंकुव 


न्द्शेयन्कोतुकानिच ॥ पुरतोवासुदेवस्यरात्रोयोजागरेडरे: I १७ ॥ पठन्विष्णुचरित्राणियोर 
जयतिवेष्णव।न्‌ ॥ तस्यपुण्यफलंविष्णुस्सालोक्यंचप्रदास्यति ॥ १८ ॥ 
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देशीळा हरिज्ञागरामध्ये जे भक्तीने गायन करितात å मागीळ शंभर जन्मांचे पातकापासून मुक्त होतात ॥ १५९ ॥ | | 
“| विष्णुजागरामध्ये जे गातात, नाचतात त्यांचें पुण्य हजार गाई दान करणारांचे पुण्यासारखे साँगितर्छ आहे ॥ १६॥ 
है| जो वादयुदेवापुढें गाऊन नाचून मोज दाखवील व असे रात्री जागरण करील ॥१७॥ व विष्णूच्या कथा सांगून विष्णु- % 


9 P, = I 


| iol 
















. भक्तांचे मनरंजन करील त्याला त्याचें पुण्यफळ विष्णु आपले लोकास नेऊन सालोक्यताही देईछ ॥१८॥ इतर भाषणें 
ॐ [सोडून तोंडाने वाच वाजवितो या प्रमाणे नित्य जो हरिजागर करील त्याला दररोज कोटीतीथोच पुण्य मिळेल ॥१९॥ 
पौर्णिमेला तीस दंपत्यै अगर शक्तीप्रमाणे निदान एका तरी सपत्नीक ब्राह्मणास भोजन घालावें ॥ २० ॥ या दिवशीं 
7 विष्णूनीं मत्स्यरूप धरून वर दिले, झणून या दिवशीं जप होम दान इत्यादि HSS कमे अक्षय्य फल देणारं होतें ॥२१॥ 


मुखेनकुरुतेवाधस्व च्छालापांश्ववजेयेत ॥ भावेरेतेनरोयस्तुकुस्तेहरिजागरम॥दिनेदिनेतस्यपु 
ण्यंतीथकोटिसमंस्मृतम्‌ ॥१९॥ ततस्तुपोणेमास्यांवेसपलीकाचदिजोत्तमाच्‌ ॥ त्रिंश न्मिता 
नथैकं वास्वशक्त्याचनिवेदेयत॥ २ ०॥वराबदत्वायतोविष्णुमेत्स्यरूप्यभवद्यतः॥।अस्यांदत्तंदुतं 
जपततदक्षय्यफलेस्मृतम्‌ ॥२ १॥ अतस्तावभोजयेडिप्रान्पायसान्नादिनाब्रती।अतोदेवाइतिद्वा 
भ्यांजुहुयात्तिलपायसम्‌ ॥ २२ ॥ प्रीत्यर्यदेवदेवस्यदेवानांच एथक्ष्रथक्‌ ॥ दुक्षिणांचयथा 
शकत्याप्रदद्यास्रणमेञ्चतान्‌ ॥ २३ ॥ पुनदैवसमभ्यच्येदेवाश्चतुलसीतथा ॥ ततोगांकपिलां 
तत्रपृजयेद्विथिवद्रती ॥ २४ ॥ | oe 
9) हणून ब्राह्मणाला खीर आदि अन्न घाळून भोजन द्यावे व “ अतोदेवा ' या मंत्राने तीळ व क्षीर यांचा होम करा-| 
Å ॥ २२ ॥ विष्णूच्या प्रीतीकरिताँ व इतर atferd ब्राह्मणानां यथाशक्ति दक्षिणा द्यावी व|. 
(. नमस्कार करावा ॥ २३ ॥ पुन्हां विष्णूची, देवांची व तुळशीची पूजा करून कपिला गाईची यथार्विध | 


का. मा. | 


॥२१॥ 


WAR 





ॐ पूजा करावी ॥ २४ ॥ व्रताचा उपदेश करण्याऱ्या गुद्धची त्याचे पत्नीसह वख्नाळंकारांनां पूजा कारावी व त्या सर्व | 
I |ब्राह्मणांची प्राथेना करावी ॥ २५ ॥ måar मंत्र-हे faset आपल्या कृपेनें विष्णु मळा सदा प्रसन असोत व या|| 
९ ब्रतापासून माझ्या सात जन्मांचें पाप नाहींसें व्हावें व माझी संतती स्थिर व्हावी व माझे मनोरथ सफल व्हावे व देहाचा | ५) | 


गरत्रतोपदेारंवस्नालंकरणा दिभिः ॥ सपत्नीकंसमभ्यच्येतांश्चविप्रानक्षमापयेत्‌ ॥ २५ ॥ 
MATA: ॥ युष्मस्मसादाद्दवेशःप्रसन्नोस्तुसदामम ॥ ब्रताद्स्माच्यत्पापसपजन्मकृतँमया 
॥ २६ ॥ ततसवेनाशमायातुस्थिरामेचास्तुसंततिः ॥ मनोरथाश्वसफलाःसंतुनित्यंममाचेया 
॥ २७॥ देहांतेवेष्णवंस्थानंप्राप्नुयामतिदुलेभम्‌ ॥ २८ ॥ इतिक्षमाप्यतानूविप्रान्प्रसावच 
बिसजेयेत्‌ ॥ तामचोगुरवेदद्याद्रवायुक्तांतदात्रती ॥ २९ ॥ ततःसुहृूद्रणयुतःस्वयंभुंजीतभ 

fee ॥ कातिकेवाथातपसिविधिरेवंविधःस्मृतः॥ २० ॥ एवंयःकुरुतेसम्यक्कातिकस्यत्रतं 
नरः ॥ विपाप्मासवेकामाढ्योविष्णुसानिध्यगोभवेव ॥ २१ ॥ 








११ 
| अँ | Su जें x 3 x ~ A | 3 
र |अंत झाल्यावर gèn जें विष्णूर्चे स्थान Å प्राप्त व्हावें ॥ २६॥ २७ ॥ २८ ॥ याप्रमाणें गुरूची व ब्राह्मणांची miar) G 
FET त्यांना संतुष्ट करून पाठवावे: ती पूजा व गोप्रदान गुरूला द्यावे ॥ २९ ॥ नतर आपले मित्रांसह भोजन | ३ | 
टं | करावें. कार्तिक व माघ यांच्या त्रताचा व उद्यापनाचा असाच विधि आहे ॥ ३० ॥ याप्रमाणें जो कार्तिकब्रत करीछ| क | 








SIKK 
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£ | होते ॥ ३४ ॥ याप्रमाणें हे कार्तिकन्रताचे नियम जो ऐकतो व विष्णुभक्तापुढे भक्तीने सांगतो त्या दोघांना सवे 
#|| पापांचा नाश करणारे व्रत नियम केल्याचे फळ मिळतं ॥ ३५ ॥ इति श्री पद्म पु. कातिक मा. अष्टामोष्यायः ॥ ८॥ 





त्याचीं सवे पापें जाऊन मनोरथं पूणे होऊन तो विष्णूच्या सन्निध जाईल ॥ ३१ ॥ सवे त्त सर्वे दाने व सधे तीरथ 
यांचें जै फल आहे त्याचे:कोटिपड फळ या कार्तिकब्रताने मिळते ॥ ३२ ॥ जे विष्णूचे भक्तीत निमग्न होऊन| 
कार्तिकब्रत करितात ते धन्य, ते पूज्य व त्यांचेच जन्म सफल झाले ॥ ३३ ॥ जो कार्तिक ब्रत करण्याचा सकर 
करितो त्याची भीतीनें Heidis सवै पातकें कांपूं लागतात; यानें कार्तिकब्रत KE तर आक्षी कोठें जावें असे त्यां 
सवेत्रतैःसवैतीर्थेःसवेदानेश्वयत्फलस्‌ ॥ तत्कोटिगुणितंज्ञयंसम्यगस्यविधानतः ॥ ३२ ॥ | 
तेधन्यास्तेसदाषज्यास्तेषांचसफलोभवः ॥ विष्णुभक्तिरतायेस्युः:कातकत्रतकारिणः ॥३३॥ 

| देहेस्थितानिपापानिकंपंयांतिचतद्भयाद्‌ ॥ क्रमास्यामोभवत्येषयदूजब्रतकननरः ॥ २४ ॥ 
इत्यूजेब्रतनियमा ऽष्टरणो तिभवत्यायोवेतान्कथयतिवेष्णवाग्रतोऽपि॥ तोसम्यःब्रतनियमात्फं 
भवद्यत्त त्सपैकङुपविनाशनंलमेते ॥ २५॥ इतिश्रीपद्मपुराणेकातिकमाहास्म्येअष्टमो5्यायः 
nen gga ॥ ॥ यत्व याकथितंतहमनत्रतमूजेस्यविस्तराव्‌ ॥ तत्रयातुलसीमूलेविष्णो: 
पूजात्वयोदिता ॥ १ ॥ 








kA 
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॥२२॥ 

















Å | पृथु झणतात-हे नारदा, आपण कार्तिकाचें ब्रत विस्ताराने सांगितलें त्यांत श्रीविष्णूची पूजा तुळशीचे खाढीह। 


करावी aura सांगितलें ॥ १ ॥ याकरितां तुलसीचें माहात्म्य इतके काय व ती देवांचा देव जो विष्णू त्याला इतकी % 
| अति प्रिय कशी झाली & आपण मला सांगा ॥ २॥ हे नारदा तुळसी कशी उत्पन्न झाली व कोडें झाली तेंही सांगा. 
५)॥ ३ ॥ नारद झणाळे-राजा, सांवधानचित्तानें ऐक. तुलंशीचें माहात्म्य व त्या संबेधाची पूर्वीची हकीकत तुळा $ 
सवे सांगतो ऐक ॥ ४ ॥ पूर्वी एकदा इंद्र देव व अप्सरा यांसहवतेमान इंकराच्या दशेनाकरिताँ केलासास गेला 


| तेनाहँप्रष्टुमिच्छामिमाहात्म्येतुलसीभवम्‌ | | कथंसाऽतिप्रियातस्यदेवदेवस्यशाङ्गिणः ॥२॥ 
कथमेषासमुत्पन्नाकस्मिन्स्थानेचनारद्‌ ॥ एवंद्रहिसमासेनसवज्ञोसिमतोमम ॥ ३॥ ॥ नार 


॥ ४ ॥ पुराशक्रःश्िवद्र्ठमगात्केलासपर्वेतम्‌ ॥ सवेदेवेः परिशवतोह्मप्सरोगणसेवितः ॥ ५ ॥ 
| यावद्नतःसिवग्रहंतावत्तत्रसस्टवान्‌ ॥ पुरुषंभीमकमोणंदष्राननविभीषणस्‌ ॥ ६ ॥ aR 
| नकस्त्वेभोःक्वगतोजगदीश्वरः ॥ एवपुनःपुनःपष्टः सतदानोक्तवान्नप ॥ ७ ॥ ततःङ्ुद्धोव्रपा 


णिस्तंनिभेत्स्येवचोत्रवीत ॥ रेमयाएच्छयमानोपिनेत्तर॑दत्तवानसि ॥ < ॥ | 
॥५॥ जों शंकराच्या घराजवळ जातो तों तेर्थे एक भयंकर ज्याचें तोंड व दाढा अक्राळविक्राळ असा महा- 








Á तक त विक EE "> जाला ००००००००००. 
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द्उवाच ॥ ॥ शणुराजन्रवहितोमाहात्म्यंतुल्सीभवमू ॥ ऐतिहासंपुराउत्तंतत्सवकथयामिते | 


पराक्रमी पुरुष तेथे पाहिला ॥ ६॥ इंद्राने त्याला विचारिळे की अहो आपण कोण? इंकर कोरे गेले ? याप्रमाणें | 
पुनः पुनः विचारिळें तरी तो काँही बोळला नाहीं ॥ ७ ॥ तेव्हां इंद्र रागावून त्याची निभेत्सता करून झणाला|. 













© 


ø hø 


काः मा..| र tet मी किती विचारिता तरी å उत्तर देत नाहॉस? ॥ ८ ॥ तर मी तुला am मारिता; तुझा त्राता, | अ० 
4 कोण आहे पाहूं ! अस हणून इंद्राने त्याला am मारिले ॥ ९ ॥ तेणेकरून त्याचा कंठ निळा झाला व av 
aan. S भस्म झारले, नंतर शकर आपल्या तेजाने सवोस जाळतात कीं काय असे लाल झाले ॥ १० ॥ तें पाहून बृहस्पति ८ ९ 


| | हात जोडून त्वरेने gå झाला व इंद्रालाही साष्टांग नमस्कार करण्यास लाविलें व स्तवन Få लागला ॥ ११ ॥ 





अतस्त्वांहन्मिवज्रेणकस्तेत्रातास्तिदुमेते ॥ इत्युदीथेततोवत्रीवत्रेणाभ्यहनऱढम्‌ ॥ ९ ॥ 
तेनास्यकंठेनीलत्वमगाडज़ंचभस्मताम॥ततोरुद्रःप्रजज्वालतेजसाप्रदहन्निव ॥१०॥ दृष्टाबृहस्प 
तिस्तूणकृतांजलिपुटो$भवत ॥ इंद्रंचदंडवडूमोकृत्वास्तोतुप्रचक्रमे ॥ १ १॥ बृहस्पतिरुवाच ॥ 
नमोदेवाधिपतयेत्रयेबकायकपर्दिने ॥ त्रिपुरघायशवायनमांधकनिषूदिने ॥ १२ ॥ विरुपाया 
तिरुपायबहुरूपायशंभवे ॥ यज्ञविध्वंसकत्रैचयज्ञानांफलदायिने॥ १३ ॥ कालांतकायकाला 
 यकालभोगिधरायच ॥ नमोत्रह्मशिरोहन्तरेत्रह्मण्यायनमोनमः ॥ १४ ॥ 


æ mat name anara पायया 
de a 





KA RARA RA kA NA: 





Å 
Å 


बृहस्पति झणतात-हे शंकरा å देवाधिदेव, >4a=, कपदीं, त्रिपुरासुराला मारणारा, रावे, अंधकाला मारणारा 


; विरूप, सुरूप, बहुरूप, रंभ, दक्षयज्ञाचा नाश करणारा, सवे यज्ञाचे फळ देणारा, काछांचा नाश करणारा RRI 


कालरूप, सपे धारण करणारा, ब्रह्देवा्चे शिर हरण करणारा, ब्राह्मणाचा दयाळू असा आहेस; अशा तुळा नमस्कार 


NRK 


| असो ॥ १२१ ॥ १३ ॥ १४ ॥ नारद झणतात-पाप्रमाण बहस्पतीर्ने स्तवन केलेले शंकर त्रैलोक्याला जाळणारी 
१) नेत्रांतील- अभिज्वाळा आवरून झणाढे ॥ १५ ॥ हे गुरो तुझ्या स्तुतीने मी प्रसन्न झाळों, वर माग. å इंद्राला जीव- 
दान दिळेसं हणून तूं जीव या नांवानें प्रसिद्ध हो ॥ १६ ॥ गुरु झणाले-देवा आपण प्रसन्न असाल तर इंद्र शरण 
१ आला आहे याचें रक्षण करा व तुमचे तृतीय डोळ्यातील अग्नि ata होवो ॥ १७ ॥ शंकर झणाले--हा अग्नि 


£| नारदउवाच॥ एवंस्तुतस्तदाशंभुधिषणेनजगादतम्‌॥संहरननयनज्वालांत्रिलोकी दहनक्षमामू ॥ १५॥ 
«| वरवरयभोब्रह्मन्मतिस्तुत्यानयातव)इंद्रस्यजीवदानेनजीवेतित्वप्रथांत्रज ॥१६ ॥ बृहस्पतिरुवाच॥ 
॥ यदितुष्टोसिदेवत्वेपाहीद्रेशरणागतम्‌ ॥ अभिरेषशमंयातुभालनेत्रससुद्धवः ॥ १७ ॥ रुद्रउवा 
D च ॥ पुनःप्रवेशमायातिभालनेत्रेकथंशिखी ॥ एनेत्यक्ष्याम्यहंदूरेयथैद्रेनेवपीडयेत्‌ ॥ १८ ॥ नार 

OL दृउवाच ॥ ॥ इत्युक्त्वातंकरेधृतवाप्राक्षिपह्वणाणेवे॥ सोपतस्सिंधुगंगायाःसागरस्यचसंगमे 
॥ १९ ॥ तावत्सबालरूपत्वमगात्तत्रर्रोदच ॥ रुदृतस्तस्यशब्देनप्रार्कपद्धरणीमुहुः ॥ २० ॥ 


DDRS 





५) [पुन्हा कपाळावरील डोळ्यांत कसा शिरेळ ? आतां इंद्राला पीडा होऊं नये झणून याला मी दूर टाकिंतों ॥ १८ ॥ 
नारद हाणाळे-राजा शंकरांनी याप्रमाणें बोळून तो अभि हातीं घेऊन समुद्रांत टाकला, तो गंगा व समुद्र यांचा 
संगम आहे तेर्थे पडला ॥ १९ ॥ इतक्यांत त्याला बाळरूप प्राप्त होऊन रडूं लागला. तेव्हां त्या रडण्याच्या झब्दानें 
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i godt थरथर काँपू लागली ॥ Ro ॥ त्या रुदनाच्या शब्दाने स्वगोदिक सत्यलोकांपर्यंत सवे लोक बहिरे झाले. A 
तें रुदन ऐकून ब्रह्मदेव तेथें आला व हें काय आहे झणून आश्चये पावळा ॥ २१ ॥ इतक्यांत समुद्राच्या मांडीवर र 
$ तें गूळ पाहून ब्रह्मदेव समुद्रास झणाला, हें अडुत बाळक कोणाचें ? ॥ RR ॥ ब्रह्मदेवाचे भाषण. ऐकून समुद्राने। 
ब्रह्मदेव आलेला पाहून हात जोडले ॥ २३ ॥ तें गूळ ब्रह्मदेवाच्या मांडीवर ठेवून नमस्कार करून झणाढा, हे||# 
स्वर्गाद्याःसत्यलोकांतास्तत्स्वनादृधिरीकृताः ॥ श्रुत्वात्रह्माययोतत्रकिमेतदितिविस्मितः॥ २ १॥ 
| तावत्ससुद्रस्ोत्संगततुबालंददशेह ॥ ततोत्रह्मात्रवीद्वाक्यंकस्यायंशिुरदुतः ॥ २२ ॥ निश 
म्यतद्रचोधातुवाक्यंसिधुरथात्रवीत I दृद्राबह्माणमायांतंसमुद्रोपिकृतांजालिः ॥ २३ ॥ प्रणम्य 
शिरसाबालंतस्योत्संगेन्यवेशयत्‌ ॥ भोत्रहन्‌सिघुगगायाँजातोयंममपुत्रकः ॥ २४ ॥ जातकमो 
दिसंस्कारान्कुरुष्वास्यजगढुरो ॥ नारद्‌उवाच ॥ इत्थंवदतिपाथोधीसबालःसागरात्मजः ॥ २५॥ 
बरह्माणमग्रहीत्कूर्चविधुन्वँस्तंमुद्दरमुहः ॥ ुन्वतस्तस्यकूचतुनेत्राभ्यामगमजळ्म्‌॥ २६ ॥ कथं 
चिन्मुक्तकूचोरयंब्रह्माप्रोवाचसागरमू ॥ ब्रह्मोवाच ॥ नेत्राभ्यांविधृतंयस्मादनेनेतजलंमम॥ २७॥ 
£ |िह्देवा, हा सिंधुगंगेच्या संगमांत झालेला माझा मुलगा आहे ॥ २४ ॥ तर हे जगहुरो, याचे जन्मसंस्कार å 


हँ कर, नारद हाणालेः-पापमाणे समुद्र बोलत आहे ॥२५। इतक्यांत त्या बालकाने ब्रह्मदेवाची मिशी धरून ओढली. ४ र 
oe हिसके मारून मिशी सोडवू लागला तेव्हा जह्मदेवाच्या दोनी नेत्रांतून पाणी आलें ॥ २६॥ कष्टाने 





























मिशी सोडविल्यावर ब्रह्मदेव समुद्रास झणाले-यानें माझ्या नेत्राचें पाणी धारण केळे ॥ २७ ॥ हाणून हा जढंधर झा 
नांवाने प्रसिद्ध होई व या योगानें तरुण होऊन सबै शाल्रपारंगत होईल ॥ २८ ॥ शंकरावाँचून याचा कोणाचेही 
I (हातून वघ होणार नाहीं । जेथून हा उत्पन्न झाला तेथूनच त्याचा नाश होईछ ॥ २९ ॥ नारद झणाळे-याग्रमाणे 
| ह| बह्मदेवानी बोळून amet बोलावून आणळें व जळंधरास राज्यावर बसविळें व समुद्राचा निरोप घेऊन 
तस्माजलंधरइतिस्यातोनाम्नाभविष्यति ॥ अनेनेवेषतरुणः सवेशाख्राथपारगः ॥ २८ ॥ 
अवध्यःसवेभूतानांविनारुद्रंभविष्यति ॥ यतएषससुडूतस्ततेवांतंगमिष्यात ॥ २९॥ ॥ 
'नारदउवाच॥ A इत्युक्त्वाशुक्रमाहु यराञ्यतचाभ्यषचयत्‌ .॥ आमंत्र्यसरितांनाथंतरह्म 
तधोनमागमत्‌ ॥३०॥ 'अथतह्शीनोरुङनयनःसागरस्तदा ti कालनेमिखुता ददांतद्रायाथेम VM 
याचत॥ ३१॥ तेकालनेमिप्रमुखास्ततोसुरास्तस्मेसुतांतांप्रददुःप्रहपषिताः ॥ सचापितांप्राप्पसु ।( 
हृदरान्वशांशश्यासगांशुक्रसहायवान्बली ॥ २२ ॥ र 





„ | Ra अंतधोन पावळे. ॥ ३०-॥ ब्रह्मदेवाच्या दरोनानें समुद्रास आनंद झाला व त्यानें. काळनेमीची गुरुगी ४ 
1 eg [dat जलंधरास नवरी करण्यास मागितली ॥ 33 ॥ कालनेमी आदिकरून देत्यांनी मोठ्या आनंदांने ती मुलगी | 





र टु जळंधरास दिळी; ती उत्तम वश्य Å मिळाल्यावर व उत्तम आप्त मिळाल्यावर शुक्राच्या सहायानें तो बलवान्‌ होऊन ५) | 
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| Q करूं लागला ॥ ३२ ॥ इति पद्म. का. म. जलन्धरवणेनंनाम नवमोऽध्यायः ॥ ९॥ नारद झण तातः-राजा पूर्वी | 
| (देवांनी जिंकल्यामुळे जे दैत्य पाताळात राहत होते ते पृथ्वीवर येऊन जळंधराच्या आश्रयाने Freia राहते SU १॥ 6 
| टै एके वेळीं त्या जळंधरानें ar शिर तुटळेळें पाहून त्याचें कारण त्यानें शुक्राला विचारिळें॥ २ ॥ तेव्हां शुक्राचायोनीं 


इतिश्रीपञ्मपुराणेकातिकमाहासमथेश्री कृष्णसत्यासंवादेजालंघरोपाख्यानेतदुत्पत्तिकथनंनाम 
नवमोऽव्यायः॥९ ॥ नारदडवाच ॥ ॥ येदेवोनििताःर्वत्याःपातालसंस्थिताः ॥ तेपिभूमं 
डलंयातानिभेयास्तसुपाश्रिताः ॥ १ ॥ कदाचिच्छित्रशिरसंराहुंदृद्ठासदेत्यराइ॥ SAP 
तत्रतच्छिरश्छेदकारणम्‌ ॥ २॥ सशशंससमुद्रस्यमथनंदेवकारितम्‌ ॥ रलापहरणंचेवदेत्या 
नाँचपराभवम्‌ ॥ २ ॥ सश्रुत्वाक्रोधरक्ताक्षःस्वपितुमेथनंतदा ॥ दूतंसंप्रषयामासपस्मरंशक्रस 
निधो॥ ४ ॥ दृतश्रिविष्टपंगत्वासुधमोप्राविशदराम्‌ ॥ जगादाखवमोलिस्तुदेवेद्रंवाक्यम 
दुतमू ॥ ५ ॥ | 

|. देवानी समुद्रमथन केळं व रत्ने हरण केली व देत्यांचा पराभव केला ही गोष्ट सांगितली ॥ ३ ॥ आपला पिता जो) १), att 
lagg त्याचें देवांनी मंथन केलेलें ऐकून रागानें त्याचे डोळे लाळ झाले व घस्मर नांवाचा दूत त्यानें इंद्राकडे | g| 

Fin ४॥ तो खबेमौळी घस्मर स्वगेळोकी जाऊन इंद्रसभेंत शिरून इद्राशीं चमत्कारिक भाषणें बोलला ॥ ५ ॥ | 


हँ | घस्मर झणाळाः-समुद्राचा gem जळंधर हा सवे दैत्यांचा राजा आहे; त्यानें मळा दूत पाठविलें आहे. त्याचा 4 
॥५१) निरोप श्रवण कर ॥ ६ ॥ तूं मंदरपवेताच्या योगानें माझा पिता समुद्र याचें मंथन काँ केलेस ! समुद्रांतील नेळेळी सबे|| 
|| रत्ने लवकर आह्यांढा दे ॥ ७ ॥ याप्रमाणें त्या दूताचे भाषण ऐकून इंद्रास चमत्कार वाटला व त्या भयकर (. 


घस्मरउवाच ॥ ॥ जलूधरोब्धितनयःसवेदेत्यजनेश्वरः ॥ दूतो5हँप्रेषितस्तेनसयदाहशरणुष्व 
तत्‌ ॥ ६॥ कस्मातत्वयाममपितामथितःसागरोद्रिणा ॥ नीतानिसवेरलानितानिशीप्रैप्रयच्छमे 
॥ ७ ॥ इतिदूतवचःश्रुत्वाविस्मितश्रिदद्याधिपः ॥ उवाचपस्मरंरोद्रंभयधोषसमन्वितः ॥ ८॥ 
॥ इन्द्रउवाच ॥ ॥ श्रणुदूतमयापूर्वमथितःसागरोयथा ॥ अद्रयोमद्भयत्रस्ताःस्वकुक्षिस्थाः 
कृतास्तथा॥ ९ ॥ अन्येपिमद्विषस्तेनरक्षितादितिजाःपुरा ॥ तस्मायत्तत्मजातंतुमयाप्यपढू 
तंकिल ॥ १० ॥ शंखोप्येवंपुरादेवानद्रिषत्सागरात्मजः ॥ ममानुजेननिहत'प्रवि्टःसागरो 
द्रम्‌॥ ११॥ | | 


| घस्मराला भय उत्पन्न करणाऱ्या शब्दाने भाषण करिता झाला ॥ ८॥ इंद्र aner दूता, मी पूर्वी समुद्रमंथन KS यात्र ही 
|) |कारण ऐक. पवेत माझ्या भयानें समुद्रांत दडळे त्यानां त्यानें पोटांत आश्रय दिला ॥ ९ ॥ शिवाय पुष्कळ माझे ||ह 
| (| रिपू जे दैत्य त्यांचे त्यानें रक्षण केलें ह्मणून त्यापासून मंथन करून जें मिळालें तें मी घेतळं ॥ १० ॥ पूवा सागराचा त. 
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. हँ पुत्र शंखासुर देवांचा द्वेष करीत होता, त्यालाही माझे धाकटे बंधू विष्णूने मारिळ. ॥ ११ ॥ तर जा व हीं समुद्र- 
मंथनाचा कारण आहेत असे त्या जलंधराळा सांग । नारद झणालेः-इंद्राने amme परत पाठविळेळा दूत 
पृथ्वीवर आळा ॥ १२ ॥ त्यानें सवे इंद्राने सांगितलेलं वतेमान देत्यास सांगितलें. तें ऐकून जालंधर संतप्त झाला, 
||रागानं त्याचे ओठ थरथर कांपूं लागले ॥ १३ ॥ तो देवांना जिंकण्याच्या उद्योगास लागला व त्यांकरितां चोहाँ 


4) 






UREN 





तद्वच्छकथयस्वास्यसवैमथनकारणम्‌ ॥ ॥ नारदउवाच ॥ इत्थविसजितोदूतस्तदेद्रेणागम 
Q| इवम्‌ ॥ १२॥ तदिदंवचनंसवेदेत्यायाकथयत्तदा ॥ तनिशम्यतदादेत्योरोषात्मस्फुरिताधर 
॥ १३ ॥ उद्योगमकरोत्तणसवेदेवजि गीषया ॥ तदोदोगेसरेन्द्रस्यदिग्भ्यःपातालतस्तथा 


K% 





॥ १४ ॥ दितिजाः प्रत्यपद्यंतकोटिशःकोटिशस्तदा।अथशुंभनिशुंमादेदेलाधिपतिकोटिभि 
॥ १५ ॥ गत्वात्रिविष्टपंदेत्योनंदनाधिष्ठितोभवत ॥ निययुस्स्वमरावत्यादेवायुद्धायदंशिता 
॥ १६॥ पुरमाठत्त्यतिएंतंदष्टादेत्यबलंमहव. ॥ ततःसमभवद्युदधदेवदानवसेनयोः ॥ १७॥ 


NE 


& डीळ व पाताळांतील कोव्यावधि दैत्य तेथें मिळाले ॥ १४ ॥ नंतर तो देत्येंद्र जालंधर थुंभनिथुंभादि सेनापतींच्या || 
£ कतीएक कोठी घेऊन anta जाऊन नंदनवनांत राहिला । तेव्हां देवही अमरावतीइून युद्धास सज्ज होऊन आले| त 
॥ १५॥१६॥पुढे दैत्याँचे मोठें सैन्य अमरावतीला वेष्टन राहिलें आहे असं पाहतांच देव देत्यांचे युद्ध gå झालें ॥१७॥|' 


YA AS RES 





2 मुसळ, परीघ, बाण, गदा, शक्ति, परशु इत्यादि शस्त्रांनी ते एकमेकांवर धावत जाऊन मारूं लागळे ॥ १८॥ दोन्ही 
सन्ये क्षीण होऊन रक्ताच्या ओघानें MS; हत्ती, घोडे, रथव पायदळ यांनीं कित्येक पाडळे, दुसऱ्यांनी त्यांना पाहिलें 
|| ॥ १९ ॥ त्या वेळेस रणभूमि संध्याकाळच्या मेघा्रमाणें लाळ झाली. त्या veta जे देत्य पडत त्यांनां शुक्र अमृत 
मुशलेःपरिघेबोणेगेदाशक्तिपरश्वधेः ॥ तेन्योन्य॑समधावेतांजन्नतुश्चपरस्परम्‌ ॥१८॥ क्षीणेचा 
भवतासेन्येरुधिरोधपरिष्रुत ॥ पतितेःपात्यमानेश्चगजाश्वरथपत्तिमिः ॥ १९ ॥ व्यराजतरणे 


भू मिःसंथ्याञ्रपटलेरिव ॥ ततोयुद्धेहतान्दैत्यान्भागेवस्तृदतिष्ठ्यत्‌॥ २० ॥ विद्यया5प्रतजी $ 


Å 


| 


विन्यामंत्रितेस्तोयबिंदुभिः ॥ देवानपिंतथायुद्धेतत्राजीवयदंगिराः ॥ २१॥ दिब्योषधीःसमा 
नीयद्रोणाद्रेःसपुनःपुनः ॥ दृष्ठादेवास्तथायुद्धेपुनरेवसमुस्थिताम्‌ ॥ २२ ॥ जंलंधरः'क्रोधवशो 
भागववाक्यमत्रवीत्‌॥ ॥ जलंधरउवाच ॥ ॥ मयायुद्देहतादेवाउत्तिष्ठेतिकथपुन॥ २ ३॥ 
तंवसंजीविनीविद्यानेवान्यत्रेतिविश्रुतम्‌ ॥ ॥ श्ुक्रउवाच ॥ ॥ दिव्योषधीःसमानीयद्रोणा 
द्रेरगिराःसुरान्‌ ॥ २४ ॥ 

संजीवनीविद्येच्या मंत्राचे पाणी शिंपून उठवीत होता व देव पडतील त्यांना गुरु द्रोणागिरीहून दिव्य ओषधी 


वारंवार आणून उठवीत होता. युद्धांत पडळेळे देव पुनः Fsg पाहून जलंधर रागाने शुक्रास ह्मणाला-मौीं | | 
ह ISS देव पुन्हा कसे उठतात ॥ २० ॥ २१ ॥ २२॥ २३ ॥ तुझी संजीविनीविद्या दुसऱ्याला माहीत नाहीं 
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असे प्रसिद्ध आहे I शुक्र झणतात-हे Fear, द्रोणागिरीइन गुरु दिव्य औषधि आणून देवांस पुन्हां जीवंत करितो; या e Fe 
करितां तूं लोकर द्रोणागिरी हरण कर I नारद झणतातः-राजा, याप्रमाणें सांगतांच लागलीच त्या देत्यानें द्रोणा 

गिरी नेऊन agaia टाकून fer å पुन्हा युद्धास आळा. नंतर देव पडळेळे पाहून गुरु द्रोणाद्रीकडे गेला ॥ २४ ॥|.#।| १० 
| ॥ २५ ॥ २३ Mat तेथे द्रोणाद्रि गुरूला दिसला नाहीं; तो देत्यांनीं नेला असं जाणून गुरु भयाभीत झाला ॥ २७॥।| | 


का. मा. 


॥२७॥ 


जी वयत्येषतच्छीप्रंद्रोणाद्रित्वमपाहर ॥ ॥ नारदउवाच ॥ ॥ इत्युक्तःसतुदेत्येंद्रोनीत्वाद्रोणा || 
चलंतदा॥ २५ ॥ प्राक्षपत्सागरेतूणपुनरागान्महाहवम्‌ ॥ अथंदेवान्हतान्दृष्टाद्रोणाद्रिमगम न 
दुरु ॥ २६ ॥ तावत्तत्रगिरीद्रंतुनददशसुराचितः ॥ ज्ञात्वादेत्यहृतंद्रोणंधिषणोभयविह्लः || 
॥ २७ ॥ आगत्यदूराद्याजहेश्वासाकुलितविग्रहः ॥ पलायध्वंमहादेवानायंजेतुक्षमोयत 
॥२८॥ स्द्रांशसंभवो द्येषस्मरध्वेशक्रचेष्टितम्‌॥ श्रुत्वातडचंनंदेवाभयविव्हलितास्तदा ॥ २९ ॥ 
IG देत्येनवध्यमानास्तेपलायंतेदिशोदश ॥ देवान्विप्रद्तान्दृष्टादेत्येःसागरनंदनः ॥ ३०॥ | 








॥%॥ दुरून धापा टाकीत येऊन झणाला देवहो ! पळा. हा बळवान्‌ आहे; याला जिंकण्यास तुझी असमथे आहांत | ९९ | 
९||॥ २८ ॥ हा शंकराचा अंश आहे, पूर्वीची इंद्राची हकीकत आठवा. तें गुरूचे भाषण ऐकून देव भयानें घाबरले | 


W| URSU 
7 |॥ २९ ॥ देत्यांनीं नाश केल्यामुळें देव दाही दिशांनी पळू लागले. eit देव पळवून लावळे अस पुहातांच||९) 


कि. 


१ 
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0, ॥ ३० ॥ शंख नगारे वाजवून जयघोष करीत तो जाळंधर देत्यांसह अमरावती नगरींत शिरला I देत्य नगरांत शि-|| 
रताँच इंद्रादिक सवे देव देत्यांच्या त्रासामुळे मेरू पवेताच्या गुहेत जाऊन राहिले. याप्रमाणे देवांस जिंकून जलं 
| धर तेथें स्वगोचे राज्य करुं लागला ॥ ३१ ॥॥ ३२॥ नंतर इंद्रादि देवांच्या सवे अधिकारांवर शुभ आदिकरून DI 
` शुंखभेरीजयरवेःप्रविवेशामरावतीम्‌ ॥ प्रविष्टेनगरीदेत्येदेवाःशक्रपुरोगमाः ॥ ३१॥ सुवणाद्रि || 
गुहांप्राप्तान्यवसन्देत्यतापिताः ॥ एवंदेवान्विनिजित्यतत्रराज्यंचकारसः ॥२२ ॥ ततश्चसवेष्व || 
सुरो५$धिकारोष्धिद्रादिकानाविनिवेशयत्तदा ॥ शुंभादिकान्देत्यवरान्एथकएथकूस्वयंसुवणा द्वि 
गुहामगात्पुनः ॥ २ ३॥ इति श्रीकातिकमाहात्म्येश्रीकृष्णसत्यासंवादेजलंधरोपारूयानेजलंध 


+ ९) | 


विजयप्रामिनोमद्शमोऽश्यायः ॥ १०॥ ॥ नारद्उवाच ॥ पुनदेत्यंसमायांतंदृष्ठादेवास्सवा ||| 

aar: ॥ भयप्रकंपिताःसर्वेविष्णुंस्तोतुंप्रचक्रसुः॥ १॥ देवाऊचुः। नमोमत्स्यक्रूमोटिनानास्स ॥१। 
रुपेःसदाभक्तकार्योद्यतायातिहंत्रे ॥ विधात्रादिसगेस्थितिथ्वंसकर्त्रेगदा्शंखपद्मारिहस्ताय || 
तेऽस्तु॥ २॥ ह. 

मोठमोठे देत्य त्याने नेमिळे व आपण पुन्हा सुवणेगिरी पवेताचे arter देवांचा शोध करीत गेला ॥ ३३ VG 

इति दशमोऽध्यायः ॥ १० ॥ नारद हणतातः-राजञा, पुन्हा दैत्य आलेला पाहून इंद्रादिक सबै देव भयाने थरथरा 

| | टु काँपूं लागले व त्यांनी विष्णूची स्तुति करण्यास आरंभ केला ॥ १ ॥ देव ह्मणतातः-हे विष्णु, तुझी भक्तांच्या कायां 
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करितां मत्स्य कूम इत्यादि रूपे धारण करून त्यांचा दुःखें नाहींशी करणारे, अह्मदेवादिक जगाची ऊत्पत्ति, स्थिति। 4 | अ० 
| टु व्‌ नाश करणारे, शंख, चक्र, गदा व पद्म धारण करणारे असे आहां; suter नस्कार असो॥ २॥ लक्ष्मीचे पति & 

त. (त्यांचा नाश करणारे, गरुडावर बसणारे, पीतांबर नेसणारे, यज्ञादि कमें पूणे करणारे, बलियज्ञविध्वंसक, भक्तवत्सल 

५) शरणागतरक्षक अझा तुह्यांठा आझीं नमस्कार करितों ॥ ३ ॥ देत्यांनीं पीडिलेल्या देवांच्या दुःखरूप पवेताला IA- 9 i 


रमावछभायासुराणांनिहंत्रेभुजंगारियानायपीतांबराय ॥ मखादिक्रियापाककर्नेविकर्ञेशरण्या | त | 
यतस्मनताःस्मोनताःस्मः॥ २॥ नमोदेत्यसंतापितामत्यदुःखाचल्ध्वंसदभोलयेविष्णवेते॥भुजंगे 
शतल्पशयायाक चद्रदनेत्रायतस्मैनताःस्मोनताःस्मः ॥ ४॥ नारद्‌उवाच ॥ संकष्टनाशनं 
नामस्तोत्रमेतरपठेन्नरः ॥ सकदाचिन्नसंकष्टेःपीडयतेक्रपयाहरः॥ ५ ॥ इतिदेवा 'स्तुतियावत्कु 
वेतिदनुजद्विषः ॥ तावत्खुराणामापत्तिविज्ञाताविष्णुनातदा ॥ ६ ॥ सहसोत्यायदेयारिस | छ 
| & 





OL कोधःसिन्नमानसः ॥ आरुढोगरुडवेगाहक्ष्मीवचनमन्रवीत्‌ ॥ ७॥ 
९) पमाणे भेद करणारे हे विष्णो, seta शयन करणारे, शेषराजशय्येवर निजणारे, चंद्र सूये ज्याचे दोन नेत्र, अशा 


Gå भगवंता gaist वारंवार नमस्कार करितो. ॥ ४॥ नारद झणतात-राजा हें संकटनाझ KUN स्तोत्र जे झण- | 
हँ पीळ त्यांना श्रीहरीच्या कृपेने कधीही संकटाची बाधा होणार नाहीं ॥ ५ ॥ याप्रमाणें देव देत्यशत्र भगवंताची स्तुति। (| ॥ ९° 
Kaia आहेत, इतक्यांत विष्णूनी देवांचे संकट जाणिळें ॥ ६ ॥ देत्यारी विष्णु देवांचे दुःखाने खिन्नचित्।%। 





2 
EJ 






IE [होउन रागानें उठले व वेगानें गरुढावर बसून लक्ष्मीला भाषण करते झाले ॥ ७ ॥ विष्णु झणतातः-तुझा भाऊ ज- 
Å SAT यानें देवांचा नाश केला झणून त्यांनीं साह्याथे मला बोलाविले; करितां त्वरेने gaver जाता VEN लक्ष्मी 
॥%& झिणत्ये देवा मी तुमची मियपत्नी भचोनें जर gater म्रिय आहे तर युद्धांत माझे भावाला मारणें कसै योग्य होईल 
॥ ९ ॥ विष्णु झणतातः-हे लक्ष्मी, तो रुद्रांशापास्रून झालेला आहे व ब्रह्मदेवाचा त्याला वर आहे; करितां तुझ्या 


; 





IÆ| ॥ श्रीभगवानुवाच ॥ ॥ जलंघरेणतेभ्रात्रादेवानांकदनकृतम्‌ ॥ तेराहतोगमिष्यामियुद्धाया ` 

| यचरान्बितः ॥ < ॥ श्रीरुवाच ॥ अहंतेवछभानाथमक्त्याचयदिसवदा ॥ तत्कथंतेममभ्रा 

तायुद्धेवध्यःकृपानिधे ॥ ९॥ ॥ श्रीमगवानुवाच ॥ ॥ सदरांशासंभवत्वाचत्रह्मणोवचना 

| दृपि ॥ प्रीत्याचतवनेवायंममवध्योजलंधरः ॥ १०॥ ॥ नारदउवाच ॥ ॥ ARITE 

. दारुढ'शंखचक्रगदासिभ्त्‌ ॥ विष्णुर्वगाथयोयुद्धयत्रदेवाःस्तुंबंतिते ॥ ११ ॥ अथारुणानुजा 
त्युग्रपक्षवातप्रपीडिताः ॥ वात्यावित्जितादेत्याबभ्रमुःसेयथावनाः ॥१२॥ ततोजलंघरोद्द्या. ४ 
देत्यान्वातप्रपीडितान्‌ ॥ उदृत्यनयनःक्रोधात्ततोविष्णुंसमभ्ययात॥ १३॥ |¢ 
|ीतीस्तव मी त्याला युद्धांत मारणार नाहीं ॥ १० ॥ नारद ह्मणतात-विष्णु याप्रमाणें बोळून हातांत शंख चक्र | 
eanet खङ्ग घेऊन गरुडावर बसून जेथें देव स्तुति करीत होते तेथें EA साहाय्यास आळे ॥ ११ ॥ तेव्हां गरुडाच्या ।% 
_|(|भर्केर पंखाच्या वाऱ्याने पीडित कितीएक देत्य आकाशांत मेधाममामें अमण पाऊं लागळे ॥ १२॥ गरुड पक्षा] 
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का. मा.. å च्या वाऱ्याचे योगानें देत्यांची अशी दशा झालेली पाहून जळंधर रागाने डोळे वटारून विष्णू जवळ आला॥ १३ ॥ | ad 


१९) तेव्हां त्याचें व front मो युद्ध ard. सवे आकाश त्या दोघांच्या बाणांनी भरून ås ॥ १४॥ विष्णूंनी बाण; 


॥२९॥ मारून त्या देत्याचे ध्वज छत्र धनुष्य व घोडे छेदून टाकळे व त्याचे छातीवर एक बाण मारिला ॥ १५ ॥ तेव्हां ४ 


छा ॥ १ ११ 
१ देत्याने त्वरेने उडी मारुन हातांत गदा घेऊन ती गरुडाच्या डोक्यावर मारिली व त्याला खाली पाडिढे ॥ १६ UG 


Qana «N 


| ततःसमभवद्युडंविष्णुदेत्यंद्रयोमहव!।आकाशंकुवतोबाणेस्तदानिरवकाशवत १४॥ विष्णु 
देत्यस्यबाणोवेथ्वेजंछत्रंधनुहेयान्‌ ॥ चिच्छेदतचढदयेबाणनेकेनचाहनत्‌ ॥ १५॥ ततोदत्यः 
$ D ससत्पत्त्ममदापाणिस्ववरान्वितः ॥ आहत्यगरुडंमूश्रिपातयामासभूतले ॥ १९॥ विष्णुगदां 
स्वेखद्नेनचिच्छेदप्रहसन्निव॥ तावत्सहृदयेविष्णुंजघानहृडसुष्टिना ॥ १७॥ ततस्ताबाहयुद्द 

| नयुयुधातेमहाबलौ ॥ बा हुभिसुष्टिमिश्वेवजानुभिनोदयन्महीम्‌ ॥ १८ ॥ एवंतोरुचिरंयुङक 
| त्वाविषणुःप्रतापवाच्‌॥ उवाचदेत्यराजानंमेघगंभीरनिःस्वनः ॥ १९ ॥ 
| & विष्णूंनी हासत हासत सहज लीलेने आपल्या ख़ड्रानें त्याची गदा तोडिली- इतक्यांत त्यानें विष्णूच्या | 
१ बुङी मारिली ॥ १७ ॥ नंतर ते महाबळी बाहुयुद्ध करिते झाले. दंड, बुक्या, गुडघे यांच्या महारांच्या नादानें पृथ्वी दणाणळी 
॥ १८ ॥ याप्रमाणें उत्कृष्ट प्रकारचें युद्ध केल्यावर प्रतापी विष्णु मेघासारख्या गंभीरवाणीनें त्या देत्याला बोलले 





॥२९॥ 


Olu १९ ॥ विष्णु झणाले-दैत्येंद्रा I तुझा पराक्रम पाहून Å संतुष्ट झालों वर माग; न देण्यासारखे असेछ å get देईन, 
Å तुझ्या मनांत असेल å माग ॥ २० ॥ ज लंधर झणतो:-हे भाऊजी ! तूं संतुष्ट आहेस तर एक वर मला दे. माझी 
म“ बहीण जी लक्ष्मी तिळा घेऊन सवे सेवकांसह आजपासून तूं माझे घरी वास्तव्य कर ॥ २१ ॥ नारद झणतात--राज़ा 


॥ विष्णुरुवाच ॥ ॥ वरवरयदेयेंद्रप्रीतोस्मितवविक्रमात ॥ अद्ेयमपिंतेदद्मियत्तेमनसिवतेते 
॥ २० ॥ ॥ जलंघरउवाच ॥ ॥ यदिमावुकतुष्टोसिवरमेकँद्दस्वमे ॥ मद्भगिन्यासहादयतवं 
मद्ृहेसगणोवस ॥ २१॥ ॥ नारदउवाच ॥ ॥ तथेत्युक्खासभगवानसवेदेवगणेःसह ॥ 
तदाजलेधरपुरमगमद्रमयासह ॥ २२ ॥ जळंधरस्तुदेवानामधिकारेषुदानवान्‌ ॥ स्थापयित्वा 
महाबाहुःपुनरागान्महीतलम्‌ 33 ॥. देवगंधवेसिद्धषुयत्किचिद्रलसंज्ञितम्‌ ॥ तदात्मव 
शगंकृत्वातिषत्सागरनंदनः ॥ २४ ॥ पातालभुवनेदेत्यंनिशुंभंसमहाबलम्‌ ॥ स्थापयित्वा 
सशेषादीनानयडूतलंबली ॥ २५॥ | 

IG त विष्णु, जलंधरास वर देऊन देवगण ब ढक्ष्मी यांसह जलंधराच्या नगरांत जाऊन राहिले ॥ २२ ॥ तो महा- 


# | पराक्रमी जलंधर देवांच्या अधिकारांवर देत्यांस नेमून पुन्हा पृथ्वीवर येता झाला ॥ २३ ॥ तो सागरपुत्र जळंधर, देव, 
Di, सिद्ध यांजपाशी जेवढी हाणून र्ने होती, तीं सवे आपले स्वाधीन करून घेऊन राहिला ॥ २४ ॥ पाताला- 
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med निशुंभ नांवाच्या पराक्रमी देत्यास अधिकारी नेमून शेषादिकांना पृथ्वीवर आणिलें ॥ २५ ॥ देव, गंधवे, सिद्ध, 
सप, राक्षस, मनुष्ये यांना आपल्या नगरच्या रहिवाशी प्रजा करून तिन्ही लोकांचें राज्य करूं लागला ॥ २६॥ या 
ne! ह प्रमाणें जळंधरानें सवे देवादिकांना आपळे ताब्यांत ठेवून तो मजेचें रक्षण पोटच्या मुलाप्रमाणे मोठ्या धमोनें करू 
लागला ॥ २७ ॥ यामुळं त्याचे राज्यांत रोगी, दरिद्री, कृश, दुःखी, अनाथ असा कोणीही दिसत नव्हता 


।४। देवगंधवसिद्धायानसंपेराक्षसमानुषांन ॥ स्वपुरेनागरान्कृत्वाशज्ञासमुवनत्रयमू ॥ २९ ॥ एवं 
"| जलंघरःकत्वादेवान्‌स्ववशवतिनः ॥ धर्मणपाल्यामासप्रजञाःपुत्रानिवोरसान्‌ ॥ २७॥ नकश्चि 
है) ब्याधितोनेवदुःखीनेवक्कशस्तथा ॥ नदीनोदृश्यतेतस्मिनधमाद्राज्यंप्रश्ञासति ॥ २८॥ एवं 
|| महीश्यासतिदानवंद्रेधर्मणसम्यक्‍्वदिदृ्क्षयाहम्‌ ॥ कदाचिदागामथतस्यलक्ष्मांविलोकितुंश्री 


fr I RD RV KRD RIS 


NN 


DL रमर्णचसेवितुम्‌॥ २९ ॥ इतिश्रीपद्मपुरागेउत्तरखंडेकातिकमाहास्म्येश्रीकृष्णसत्यासंवादेना 

क [मननामेकादशोऽध्यायः ॥ ११ ॥ नारदउवाच ॥ समांसंपूज्यविधिवद्दानवंद्रोतिभक्ति 

॥&॥ मान्‌ ॥ सप्रहस्यतदावाक्यजगादमुवनश्वरः ॥ UV 

FIN २८ ॥ याप्रमाणें तो जळंधर धमोनें राज्य करीत असतां, त्याचे ऐश्वये पहावे व लक्ष्मीपति भगवान्‌ यांचें दशेन 
५) घ्यावं अशा हेतूनें एकदा मी त्याचे नगरास गेलां ॥ २९ ॥ इति श्रीप० का० म० जाठं० एकादशोध्यायः ॥ ११ ॥ 
नारद झणतात-राजा जलंधराने मोठ्या भक्तीनें माझी पूजा केली व हंसून मला हमणाला॥१॥ | 








॥३०॥ 








कुतआगम्यतेत्रह्वन्‌किचिट्रष्टेवयाप्रमो ॥ यद्थेमिहचायातस्तदाज्ञापयमांगुने ॥ २ ॥ 

॥ नारदउवाच ॥ ॥ गतःकेलासशिखरेदेत्यंद्राहंयच्च्छया ॥ तत्रोमयासमासीनंदृष्टवानस्मि 

शंकरम्‌ ॥३॥ योजनायुतविस्तीर्णकल्पद्रक्षमहावने॥ कामधेनुशताकोर्णेचिन्तामणिसुदीपिते 

I] ॥४॥ तहृद्वामहदाश्यविस्मयोमेभवत्तदा ॥ क्कापीच्शीभवेदृड्िखेलोक्येवानवेतिच ॥ ५॥ 
/| तदातवापिदेत्यद्रसमद्धि:सँस्मृतामया ॥ तद्विलोकनकामोस्मिचत्सात्रिष्यमिहागतः ॥ ६॥ 

©| व्वसमृद्धिमिमांपश्यन्स्ीरलरहितांध्वुवम्‌॥तकेयामिशिवाद्न्यख्रिलोक्यानसमृद्धिमान्‌॥७॥ ` 

१ अप्सरोनागकन्याद्यायद्यपित्वडशेस्थिताः ॥ तथापितानपावेत्यारूपेणसच्याधुवमू I <; ॥ 


` ||2|आश्चये वाटळे, व अशी संपत्ति त्रेलोक्यांत gai असेळ कीं नाही असे वाटलें NAN तेवहां तुझ्या ऐश्वयांची मला आठवण | 
| झाळी व तें पाहावें हणून तुजकडे आलों ॥ ६ ॥ ही तुझी समृद्धि पाहिढी पण ती खीरत्नाखेरीज आहे. तेव्हां 
मी विचार केका कीं, या त्रैढोक्यांत शंकरासारखा संपत्तिवान्‌ दुसरा कोणी नाहीं ॥ ७ ॥ तुझ्याजवळ अप्सरा ना-। 


, | योजनें कल्पवृक्षांचे वन आहे,शेकडो कामधेनू आहेत व चिंतामणींचा सवत्र चकवकाट आहे ॥ ४ ॥ तें पाहून मला मोठे 
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का. मा. ,(८ |गकन्या वगेरे पुष्कळ आहेत, तरी त्या पावेतीच्या रूपाची बरोबरी खात्रीनें करणार नाहींत ॥ ८॥ जिच्या लावण्य 
|| समुद्रांत ब्रह्मदेव निमग्न होऊन धैयेच्युत झाला अशा त्या पावेतीची बरोबरी कोण करणार आहे ॥ ९ U मदनाचा नाश 
nga | करणारा विरक्त असा शंकर अखन तिच्या रूपाला भुळून तिच्या 'लावण्यरूपसमुद्रांत मासोळीम्रमाणें फिरत होता 
| |: ॥ १० ॥ पावतांच रूप पाहून तशा त्रा उत्पन्न करावी झणून AATA पुनः पुन खिया उत्पन्न केल्या, त्या अप्सरा 


` यस्यालावण्यजल्धोनिमग्नश्वतुराननः ॥ स्वपेथमसुचतूर्वतयाकाऱ्योपमीयते॥९॥ वीतरागो 
पिचयथामदनारिःस्वलीलयां॥ सोदयगहनेऽभ्रामिशफरीरूपयापुरा।१०॥यस्याःपुनःपुन 
पश्यव्रूपंचातापिसजेने ॥ ससजाप्सरसस्तासांतरसमेकापिनाभवत्‌॥१ 20 अतःख्नीरत्नसंमो 
कुःसमृद्धिस्तस्यसावरा ॥ तथानतवदेत्यन्द्रसवेरत्नाधिपस्यच॥ १ २॥ एवसुकत्वातमामंञयगते 
' सतिसंदेत्यरांटू ॥ तद्रूपश्रवणा दासीद्‌नंगञ्बरपीडितः ॥१३॥ अथयसंप्रेषयामासदूतंतुसिंहिका 
सुतम्‌॥ ञयंबकायापिचतदाविष्णुमायाविमोहितः॥ १४॥ 








झाल्या परंतु तशी एकही खी झाली नाहो ॥ ११॥ अझा सरीचा जो उपभोग घेणारा त्याचीच संपति श्रेष्ठ आहे। å Å] ॥३१।६ 
0) [सवे रत्नांचा धनी आहेसे, तरी तसें तुझें ऐश्वये नाहीं ॥ १२ ॥ याप्रमाणे बोळून त्याचा निरोप घेऊन मी गेल्यानंतर | ९ 
पावेतीच्या' रुपाचे वणेन त्यानें ऐकल्यामुळे तो कामज्वरानें पीडित झाला ॥ १३ ॥ नंतर विष्णूच्या mat मो- | 





हित झाल्यामुळें त्यानें आपला दूतं राहू याजळा शंकराकडे पाठविले ॥१४॥ तो avden sand तेजस्वी अशा | | 
केळासाला गळा, तेव्हां त्याच्या काळ्या रारारामुळ ता कलास कृष्णपक्षांच्या चद्राप्रमाण भासू ढागढा ॥ १५ ॥ | 
नेदीनँ झंकराळा तो आल्याची खबर दिल्यावर तो आंत प्रवेश करिता झाला; शंकरांनी त्यास भरूलतेने बोलण्याची 
खूण करतांच तो बोळूं artet ॥१६॥ राहु झणतो--देव नाग ज्याची सेवा करितात, जो त्रेळोक्याचा व सवे रत्नांचा ; | 
केलासमगमद्राहुःकुवेनशुक्ेदुवचेसम्‌ ॥ काष्ण्येनकृष्णपक्षेदुवचेसंस्वांगजेनतम्‌॥१५॥निवेदि | 
तस्तुदेवायनंदिनाप्रविवेशसः।ऽथंबकश्रूलतासंज्ञाप्रेरितोवाक्यमत्रवीत्‌॥१६॥ राहुरुवाचादेव 
पन्नगसेव्यस्यत्रेलोक्याधिपतेः प्रभा ॥ सवेरत्नेश्‍वरस्यत्वमाज्ञांशणुत्रषध्वज ॥१७॥ श्मशानवा 
सिनौनित्यमस्थिमारवहस्यच ॥ दिंगंबरस्यतेभायोकथंहेमवतोशुभा ॥ १८ ॥ अहंरलाधिना 
थोस्मिसाचस्नीरत्नसंज्ञिका ॥ तस्मान्ममेवसायोग्यानेवभिक्षाशिनस्तव ॥१९॥ नारदउवाच॥ 
॥ वद्त्येवतदाराही भ्रमध्याच्छूलपाणिनः ॥ अभवत्पुरुषोरोद्रस्तीत्राशनिसमस्वनः॥ २० ॥ 


स्वामी जलंधर त्याची तुझांला आज्ञा आहे; ती वृषध्वज शंकरा ऐका ॥१७॥ तूं स्मशानांत राहणारा, आंगावर हाडके 
बाळगणारा, दिगंबर (नम्र) असणारा, अशा तुला अशी सुंदर खीरत्न पावेती कशी MS? ॥१८॥ मी सवे रत्नांचा ; 
| इक आई आणि पावेवी fata रत्न आहे; तेव्हां ती मलाच योग्य आहे, तुळा भिक्षा मागून खाणाराढा ती योग्य| 

o IG नाही ॥१९॥ नारद ह्मणतातः-याप्रमाणें राहू बोलत आहे इतक्यांत शंकराच्या भुवयांमधून stener शब्द करणारा |; i 
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| )) 
शण भयंकर पुरुष निघाला ॥ २० ॥ त्याचे तोंड सिंहासारखें, जीभ बाहेर आलेछी व लळळळ करणारी, अग्नीच्या ज्वाळे- | % | 5 
9) पमाणे. ज्याचे डोळे, मोठा उंच, केश उभे, शरीर कृश, भयंकर जसा दुसरा नारासहच ॥ २१ ॥ असा तो पुरुष user) 
BAI खाण्याकरिता धावला,तें पाहून राहू घाबरून भयानें अवि वेगानें बाहेर पळाला; तरी त्याला त्यानें धरिळें ॥ RRN 
| हे राज्ञा, तो राहू मोठ्याने ओरडून शंकराला झणाला- देवा År शरण आलो; माझें रक्षण कर ॥ २३ ॥ मला ब्राझ- | 


| 


सिहास्यःप्रचलजिव्हःसञ्वालनयनोमहान्‌ ॥ ञध्वेकेशःशुष्फतनुन्रेसिंहइवचापरः ॥२१॥ सतं 
खादितुमायांतंद्ट्ठाराहुभयातुरः॥पलायननतिवेगेनबहिःसचदधारतम्‌ ॥२२ ॥ सचराहुमेहाबा 
होमेषगंभीरयागिरा ॥ उवाचदेवदेवस्वंपाहिमांशरणागतम्‌ ॥२३॥्राह्मणंमांमहादेवखादितु 
ससुपागतः॥महादेवोवचःक्वत्वात्राह्मणस्यतदाब्रवीत ॥२४ ॥ धृस्वाखादितुमारब्वस्तावदुद्रेण 
वारितः॥ नेवासोवध्यतामेतिदूतोयेपरवान्यतः॥२५॥ मुंचेतिपुरुषःश्रत्वाराहुंतत्याजसोंबरे ॥ 
राहुत्यकवासपुरुषस्तदारुद्रव्यजिज्ञपत्‌ ॥ २६॥ | 


| 
| 
| 








णाला खाण्यास हा आला आहे; त्या ब्राह्मण राहूचे हें भाषण ऐकून शंकर झणाले ॥ २४ ॥ तो राहूला धरून खाणार [| 
इतक्यांत शंकरांनी त्याचें निवारण केळे व झणाले-हा दूत, दुसऱ्याचा चाकर आहे ह्मणून हा वध करण्यास ' योग्य | | paa 
नाही ॥ २५ ॥ याला सोड, असें ऐकतांच त्यानें राहूळा आकाशांत फेकले; नंतर तो पुरुष शंकराची विनंति करूं SI 


h 
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|| 9 
९) | ळागला ॥ २६ ॥ पुरुष ह्णालाः-मला फार भूक लागली मी भुकेने व्याकुळ झाळा आहे. मी काय खाऊं त्याची||% 
८ आज्ञा कर ॥ २७ ॥ शंकर ANTE: आपल्या हातापायाचें मांस खा. नारद झणतात-शंकरानी अशी आज्ञा क-।& 
3 Rata तो झापल्याळाच खाऊं लागला ।॥। २८ ॥ हात पाय वगेरे सवे मांस खाल्ले; फक्त मस्तक शेष राहिलें. å पाहून! å 
८ | सकर असन्न झाले ॥ २९ ॥ असं घोर कमे करणारा पुरुष पाइन विस्मय वाटून बोलळे, शंकर ह्मणतात-तूं कीवि- ९ 
-॥ पुरुषउवाच ॥ क्षुधामांबाधतेत्यन्तंश्षुत्षामश्रास्मिसवेथा ॥ किंभक्षयामिदेवेशतदाज्ञापयमा ( 
| प्रभो ॥२७॥ इश्वरउवाच॥ ॥ भक्षयस्वात्मनःशीप्रमांसंतंहस्तपादयोः ॥ नारदुउवाच ॥ ॥ 

|  सशिवेनेवमाज्ञप्त्रसाद्पुरुषःस्वकम॥ २८) हस्तपादोद्ववंमांसंशिरःशेपंयथाभवव ॥ हारो 
||  वरेषंतंसुप्रसननस्तदाशिवः ॥ २९ ॥ उवाचभीमकर्माणंपुरुषंजातविस्मयः ॥ ईश्वरउवाच ॥ ॥ 

å तवंकीतिसुखसंज्ञोहिभवमद्वारिगःसदा ॥ ३० ॥ तवद्चायेनकुवतिनवतेमसिमियंकराः ॥ नारद्‌ 
ॐ उवाच तदाप्रतिदेवस्यदवारिकीतिसुखःस्थितः ॥२ १॥ नाचेयंतीहयेप्रवतेषामंचाऱथाभवेव्‌ 
|&| राष््रविसुकतोयस्तेनसोपतद्रबरस्थले ॥ २२॥ i 


Heger या नांवाचा होऊन नेहमी माझे दारांत राहा ॥ ३० ॥ तुझी प्रथम पूजा जे करणार नाहींत ते मळा प्रिय होणार 
ar | नाहींत । नारद झणतातः-तेव्हांपासून देवाच्या दारांत कीतिमुख राहिला ॥ २१ ॥ जे अगोदर. त्याची पूजा कर- 


3 


Je णार नाहांत त्यांची पूजा निष्फळ होईल । त्यानें फेकळेळा राहू त्याचे हातून झुटला तो बबेर देशांत पडला ॥ २२ ॥ | | 
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||| ब जलंधराजवळ येऊन सवे हकीकत सांगितली ॥ ३३ ॥ इति श्रीप- का. मा. द्वादशोध्यायः ॥ १९ ॥ नारद हण 


॥३३॥ FS तांतः-राजा जलंधराने ती हकीकत ऐकिली तेव्हां त्याला मोठा राग आला व कोव्यावघि दैत्य बरोबर घेऊन केला 
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झणून राहू. बबेरदेश[ंत arver असे त्यांचें नांव मसिद्ध må. नंतर राहूनें आपला पुन्हां जन्मच झाला असें मानलें 


अतःसबबरेभूतईतिभूमोप्रथांगतः॥ ततःसराहुःपुनरेवजातमात्मानमस्मिन्नितिमन्यमानः। समेत्य 
सवैकथयांबभूवजलंधरायेवविचेष्टिततत्‌॥३३२॥ इतिश्रीपद्मपुराणेकातिकमाहात्म्येजलेधरोषा 
संवादेदादशोऽध्यायः॥ १२ ॥ नारद्उवाच ॥ जळंधरस्तुतच्छृत्वाकोपाकुलितविग्रह॥।निजे 
गामाशुदेत्यानांकोटिभिःपरिवारितः ॥ १॥ गच्छतोप्याग्रतःशुक्रोराहृहेष्टिपथेमवत्‌ ॥ मुकुट 
श्वांपतडूमोवेगात्मस्खलितस्तदा ॥ २ ॥ देत्यसेन्या वतेस्तस्यविमानानांशतेस्तदा ॥व्यराजतनभ 
प्णप्राद्रषीवयथाघनेः॥ ३॥ तस्योबोगंतदाद्ष्टादेवाःशक्रपुरोगमाः ॥ अलक्षितास्तदाजग्मुः शू 








| लिनंतेव्यजिज्ञपुः ॥ ४ ॥ 


हुँ सास निघाला ॥ १ ॥ जातांना थुक्राचाये पुढे हात; वाटत मागदशक राहू हाता I बगान जाऊ लागल्यामुळ ता मागात ८ 


)) asaza पडला व त्याचा मुकुट डोक्यावरून . खालीं पडला ॥ २ ॥ देत्यांच्या सेन्यांनी भरलेली शेकडों विमाने 


, ।आकाशांत चाळली तेव्हां पावसाळ्यांत ढगांनी व्यापलेल्या आकाशाप्रमाणे नभ शोभत होतं ॥ 3 ॥ जळंधराचा|| 


|| असा उद्योग पाहून, इंद्रममुख देव गुप्तरूपाने जाऊन झंकराची प्राथना करूं लागले ॥ ४ ॥ देव झणतातः-हे प्रभो | ९ 


2 शंकरा आमचें दुःख आपण कसें जाणत नाहीं ? आमच्या रक्षणाकरितां जळंधराचा नाश करा ॥ VARG झण- 


८ |तातः-याममाणे देवांचे भाषण ऐकून वृषभध्वज शंकर हांसळे आणि महाविष्णूला बोलावून भाषण केळें॥६॥ शंकर झणतातः- 
हे विष्णो ! gå gata जळंधराला कां मारिले नाहीं ? आणि आपलें वैकुंठ सोडून त्याचेच घरी येऊन कां राहिळां ? || 


॥ देवाऊचुः ॥ ॥ नजानासिक्थस्वामिन्देवापत्तिमिमांविभो ॥ तदस्मद्रक्षणाथोयजहिसा 
गरनंदूनम्‌॥ ५ ॥ ॥ नारदउवाच ॥ ॥ इतिदेववचःश्रुतवाप्रहस्यद्रषमध्वजः ॥ महा- 
विष्णुंसमाहूयवचनेचेदमत्रवीत्‌ ॥६॥ इश्वरउवाच॥ ॥ जलंधरःकर्थेविष्णोनहतः संगरेत्वया॥ 
तद्रहचापियातोसित्यक्त्वोवेकुंठमात्मनः ॥७॥ ॥ विष्णुरुवाच ॥ तवांशसंभवत्वाचभ्रातृत्वा 
चयथाश्रियः ॥ नमयानिहतःसंख्येत्वमेनेजहिदानवम्‌ ॥८॥ ॥ ईश्वरउवाच ॥ ॥ नायमेभिमे 
हातेजाःशाख्नासरेवेध्यतेमया ॥ देवेःसहस्वतेजांशंशख्राथेदीयतांमम॥ ९ ॥ नारद्‌उवाच ॥ अथ 


द| विष्णुमुखादेवाः स्वतेजांसिददुस्तदा ॥ तान्येक्यमागतानीशोहषटास्वंचासुचन्महः ॥ १० ॥ 
॥॥७॥ बिष्णु झणाळेः-त्तो तुमच्या अंशापासून उत्पन्न झालेला व लक्ष्मीचा भाऊ झणून मी याला युद्धांत मारळें नाही, || 


9 तुझीच याला जिंका ॥८॥ शंकर झणतातः-हे विष्णो ! हा मोठा तेजस्वी बलवान्‌ आहे; आतां या शस्त्रांनी व अस्रांनीं 


Ji N माझ्याने त्याळा मरिवणार नाहीं झणून सवे देवांनी ब तुझी आपआपला अंश शत्नाकरितां मला द्यावा ॥ ९ ॥ नारद | 
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झणतातः- राजा्नंतर विष्णुपरमुख सवे देवानी आपआपले तेजांश दिले, å एकत्र झाळेळे पाहून शंकरांनी आपला] | अ० 
मोठा asia त्यांत घातला ॥ १० ॥ त्या तेजाचे एक मोठें सुदशेन नांवाचें चक्र, ज्वाढेच्या ळोळानी भयंकर असें 


नी NAD: 


$ rimti कलळें॥११॥ नंतर शेषतजाने इंद्राने वज्र केळं इतक्यांत केलास पवेताच्या पायथ्यापार्शी जळंधर दृष्टीस पडला 
GJ ॥ १२ ॥ कोस्यावधि हत्ती, घोडे, रथ, पायदळ अशा सेन्याने युक्त जळंधराला पाहून सवे देव आले होते तसे गुप 


तेनाकरोन्महादेवोमहसांशस्रमुत्तमम्‌ ॥ चक्रंसुदशेनेनामज्वालामालातिमीषणम्‌ ॥ १ १॥ ततः 
रेषेणचतदावज्रंचकृतवान्‌हरिः॥ तावजञलंघरोदृष्टःकेलासतलभूमिषु ॥ १२॥ हस्त्यश्वर्थप 
त्तीनांकोटिभिःपरिवारितः॥ तंदृष्ठालक्षिताजग्सुदेवाःसर्वयथागताः ॥१३॥ गणाश्वसमसजं 
तयुद्धायातिस्वरान्विताः ॥ नंदोभवक्रसेनानीमुखाःसर्वेशिवाज्ञया ॥ १४ ॥ अवतेरूणावेगा 
केलासाद्युद्धदुमेदाः ॥ ततःसमभवद्युडकेलासोपत्यकाभुवि ॥ १५॥ प्रमथाधिपदैत्यानांघोर 
शम्राम्रसंकुलम्‌॥ मेरीमृदंगशंखोधनिःस्वनेवीरहपेणः ॥ १६॥ | 









।& |पणानें निघून गेले ॥. १३ ॥ शंकराच्या आज्ञेने नंदी, गणपति misser आदिकरून व सवे गण युद्धाला 
[तयार झाळं ॥ १४ ॥ व युद्धांत अजिंक्य असे शंकराचे. गण केलास पवेतावरून खालीं उतरळे व केलासाच्या 
१) तळाशी त्यांचें युद्ध सुरू झाले।।१५॥। शिवाचे गण व दैत्य यांचे शत्राख्रांच्या ध्वनीनें व्याप्त झाळे व नगारे मृदंग शंख 


॥२५॥ 
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jatar शब्द ऐकून सर्वांस वीरश्री आळी ॥ १६ ॥ हत्ती, घोडे, रथ, यांच्या शब्दांनी पृथ्वी नादित होऊन कांपू 0 

| लागली I शक्ति, तोमर, बाणांचा समुदाय, मुसळ, पास, पट्टिश वगेरे atii आकाश भरून गेलें å उल्कांनी व्याप-|' 
| छिल्यासारखे शोभू STE व पृथ्वीवर पमथाढि गणांनी देत्य व देत्यांनीं मारून पाडलेले गण वं हत्ती, घोडे, पायदळ|(| 

छ रथ या योगाने बज्चाने पवेताचे झाळेळे तुकडे पृथ्वीवर पडले आहेत कां काय असे भासले ॥ १७॥ १८ ॥ १९॥ वसा, | 


` गजाश्‍वरथशब्देश्वनादिताभूव्येकंपत । t शक्तितोमरखबाणोधमुसलप्रासपद्विशैः ॥१७॥ व्यराज 
| तनभःणेमुल्कामिरिवसंशृतम्‌ ॥ निहतैरथनागाश्वपत्तिमिभूव्येराजत ॥१८॥ 'वज्राहताचल 
%| शिरःशकलेरिवसंद्रता ॥ प्रमथाहतदेत्याचेदैरयाहतगणेस्तथा॥१९॥ वसार॒ड्मांसंपकाठ्यांभू 

A T A Q ~ 
&| रगन्याभवत्तदा ॥ प्रमथाहतद्त्योषान्‌भागृवःसमजीवयद्‌ ॥२०॥ युद्धेपुनःपुनस्तत्रमृतसँजी 
|| बिनीबलाव्‌॥ तंदृष्ठाव्याकुलीभूतागणा'सर्वभयान्विताः २१॥ शश्ेसु्देवदेवायतसवशुक्रचे 
है| ETU अथस्द्रसुखात्कृत्याबभूवातीवभीषणा ॥ २२॥ 


TE मांस, रक्त यांचा चिखळ झाल्यामुळे उंच सखळ वगेरे कांहींच समजेनासे झाळें! शिवगणांनां मारलेले दैत्य थुक्र| 3 
eg करीत होता ॥२०॥ अग्रृतसंजीवनी बिचेने दैत्य पुनः पुन्हां उठतात हें पाहून गण व्याकूळ होऊन भ्याले॥२१॥व| 
ØRSTA युक्राच सव कृत्य सांगते झाले. तेव्हां शंकराच्या मुखापासून अतिभयंकर अशी एक कृत्या निघाली! जिचे grad 
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का. मा. VA ताढवक्षाप्रमाणे, तांड दरीप्रमाणें व डोंगरागमाणें स्तन अशी होती ! ती युद्धभूमीवर बसून देत्यांना खाऊ लागली॥२२॥| (१ | 
५) |॥।२३॥तिनें शुक्राला धरून आपले योनीत Sfas व आकाशांत अंतधान पावली । थुक्राला RSS पाहून शिवगणाँला हष 
paan | |झाढा व त्यानी देत्यांच्या सेन्याचा नाश केला तेव्हां दैत्याच्या सेन्याची भयाने पळापळ MAURI वायूच्या वेगान| १, 
#| जसा गवताचा ढीग विसकटून जातो तसें देत्यांचें सैन्य गणांच्या भयानें भग्न झाळें, असें पाहून दुसरे निुंभादि| (८ 
D 
£| तालजंषादरीवक्रास्तनापीडितभूर्हा ॥ सायुडभूमिमासाद्यभक्षयंतीमहासुरान्‌ ॥ २३॥भागे 
| | | वंरवभगेधृत्वाजगामांतहितानभः ॥ विश्वतंभागवंषृष्ठाद्त्यसेन्यंगणास्तदा॥ २४ ॥ अम्लानव 
दनाहषानिजघ्नुयुद्ददुमदा ॥ अथाभज्यतदत्यानासेनागणभयादता ॥ २५ ॥ वायुवगना 
हतेवप्रकीणादृणसँहति il भमग्नांगणभयात्सेनांदृष्टामंषेगुताययु ॥२६॥ निशुमश्चुभोसेनान्यो 
कालनेमिश्चवीर्यवान्‌ ॥ त्रयस्तेवारयामासुगणसेनांमहाबलाः॥२५॥सुचंतःशरवषाणिप्रादषी 
वबलाहकाः ॥ ततोदेत्यशरोघास्तेशलभानामिवत्रजाः ॥ २८ ॥ 















9) दैत्य आळे ॥ २६ ॥ निशुंभ, शुभ हे सेनापती व मोठा पराक्रमी कळनेमि असे तिघे गणाचे सेनेचे निवारण करुं|(( 
& lærte ॥ २७ ॥ त्यानीं पावसाळ्यांतीळ मेघाप्रमाणे बाणांचा वषोव केला; त्यांच्या बाणाँनीं टोळाँच्या सगुदाया-| ५ 
ह प्रमाणें सवे दिशा व आकाश व्यापिले तेव्हां गणसेना थरथर कांपू लागली व रेकड बाण लागून त्यांचे | ८ 








कै | शरीरातून रक्ताचे पवाह वाहू लागले ॥२८॥ ॥ २९ ॥ गण वसंतनऋतूतील पळसाचे वृक्षाममाणे रक्ताने लाळ झाले होते| | 
0 | स्या योगानें पडळेळे व दुसऱ्यांना पाडणारे सवे गण छित्रभिन्न झाले तेव्हां कांही समजेनासे झालं होतें ॥३०॥ ते सर्वे हौ 
"| गण युद्धभूमि सोडून माघारे फिरले ॥ ३१ ॥ आपलें सैन्य नाझ पावलें असे पाहून पराक्रमी शैल गणपति व कातिक||१ 


र्रूधुःखंदिशःसवोगणसेनामकंपयन्‌ ॥ गणाःशरङतरर्मिन्नारुघिरासारवर्षिणः ॥ २९ ॥ 
वसंतोकिशुकामासानप्राज्ञायतरकिंचन ॥ पतिताःपात्यमानाश्चभिन्नारिछिन्नास्तदागणाः ॥ 

_ ॥३०॥ त्यकखासंग्रामभूमिंतेसवैपिविसुखाभवन्‌॥३ १॥। ततःप्रभग्नस्वबलंविलोक्यस्ला दिल 
म्बोद्रकार्तिकेयाः ॥ तखरान्वितादेत्यवरावप्रसह्मनिवारयामासुरमर्षिणस्ते॥ ३२ ॥ इतिश्रीपद्म 
एडेकार्तिकमा हात्म्ये श्रीकृष्णसत्यासंवादेरुद्रसेनापरामवोनामत्रयोद्शोऽव्याय 

॥ १३ ॥ नारदउवाच ॥ तेगणाधिपतीन्दृटटानदीभमुखषण्मुखान्‌ ॥ अमषांदभ्यधावंतडंदयु || 
द्डायदानवाः॥ १॥ नंदिनंकालनेमिश्चशुंभोलंबोद्रंतथा॥ निशुंभःषण्पुखंवेगादभ्यधावतरदशितः२| 4 | 
१) स्वामी त्वरेने gå आले, व त्यांनी त्या देत्यांचे मोठ्या शोयोन निवारण Ko ॥ ३९ ॥ इति त्रयोदशोध्यायः ॥ १३॥ l 


Cla झणतात--ते दैत्य नंदी, गणपति, षडानन, यांस पाहून मोठ्या ami gage करण्याकरितां aral D) 
म आळे ॥ १ ॥ नंदीबरोबर काळनेमी, गणपतिबरोबर शुभ व षडाननाबरोंबर निशुंभ असे सज होऊन युडास | 





Psa 
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का. प्रा 


॥३६॥ 





KAKAK- नी १ रा] GE GE GET EG Nk kI व्र छ 


| थंभाचें हृदय वेधून तीन बार्णानौं त्याचा सारथी पृथ्वीवर पाडला ॥ ९ ॥ तेव्हां थुम अति क्रोधाविष्ट होऊन गणप-| | 
||| वीवर बाणाँची वृष्टि करूं लागला व तीन बाणांनी त्यानें उंदरास वेधून मेघासारखी गर्जना ' केली ॥ १० ॥ an|), (+ | 
| | बाणांनी अंग भिन्न होऊन अति वेदना झाल्यामुळे उंदीर चल्ला, तेव्हां गणपती खालीं पडला; त्या मुळे पदाती झाला | 
| | | | ॥ ११॥ हे राजा ! मग गणपतीने शुंभाच्या हृदयावर परशु मारून त्याला पाडिलें व एनः उद्रावर बसता AGN)! 


Å p ॥ १९॥ काढनेमी व निशुंभ या दोघांनीं रागाने एकदम गणपतीवर बाणवषोव केला. मस्त हत्तीला चाबुकांनीं मारितात | % 
I [at गणपतीला झाळें ॥ १३ ॥ गणपतीला असे पीडिढेले पाहून बढी वीरभद्र कोटिगणासहवतेमान वेगाने धावत आ-| 
ढा 


कार्तिकस्वामीने क्रोधाने आपले हातांत शक्ति घेतली इतक्यांत ती निथुंभाने वेग करून आपल्या शक्तीने पाडली | ५) 
॥ ४ ॥ नंदाने अनेक बाण कालनेमीला मारिले. सात बाणांनी त्याचे घोडे, ध्वज सारथी व जूं पाडिलळें ॥ ५ ॥ काळ-|' 


निशुंभःकातिकेयस्यमयूरंपंचभिःशरेः ॥ हृद्विव्याधवेगेनमूछितःसपपातच ॥ २ ॥ तत 
शक्तिधरःशक्तियावजग्राहरोषितः ॥ तावन्निशुंभोवेगेनस्वशक्त्यातमपातयत्‌ ॥ ४ ॥ नंदी 
श्वरःशरव्रातःकालनेमिमवध्यत ॥ सप्तमिश्चहयान्केतुमोषांसारथिमच्छिनत्‌ ॥ ५ ॥ कालनेमि 
स्तुसंकुद्दोधनुश्विच्छेदनंदिनः ॥ तदपादस्यसञ्चूलेनतंवक्षस्यहनद्गली VEN सञ्ूलभित्रदृदयो 
हताश्वोहतसारथिः ॥ अद्रेःशिखरमामुच्यशेलाद्विसोप्यपातयत्‌॥ ७॥ अथशुंभोगणेशश्वरथमू 
षकवाहनो ॥ युड्चमानोशर्रातेःपरस्परमविध्यताम्‌ ॥ ८ ॥ गणेशस्तुतदा्युंगहूदिविव्याध 
पत्रिणा ॥ साररथिचत्रिभिबाणेःपातयामासभूतले ॥ ९ ॥ 


नेमीनें रागानें नंदीचें धनुष्य तोडले; ते नंदीनें टाकून त्याचे उरावर शूळ मारिळा॥६॥त्या झूळानें त्याचें हृदय फुटळें व घोडे ४ ) 
मेले, सारथि मेला असा झाला तेव्हां त्यानें पवेताचें शिखर saga नंदीश्वरावर टाकिले ॥ ७ ॥ इकडे रथांत बसणा-|| ८ 





ततोतिक्ुद्ध:शुँमभोपिबाणत्ृष््यागणाधिपस्‌ ॥ मूषकं चत्रिभिविद्राननादजलदस्वनः ॥ १० ॥ 
मूषकःशारभिन्नांगश्चचालव्ठवेद्नः ॥ लंबोद्रस्यपतितःपदातिरभवन्नूप ॥ ११॥ ततोलंबोदर 
शुमंहत्वापरशुनाहृदि ॥ अपातयत्तदाभूमोमूषकंचारूहत्पुनः ॥१२॥कालनेमिर्निशुंभश्वाप्युभी 

॥ युगपज्ञत्रतुःक्रोधात्तोत्रेरिमहाद्विपम्‌ ॥१२ ॥ तंपीडचमानमालोक्यवीरमद्रो 
सहाबलः ॥ अभ्यधावतवेगेनभूतकोटियुतस्तदा ॥ १४॥ कूष्मांडाभेरवाश्वापिवेतालायोगिनी 
गणाः ॥ पिशाचायोगिनीसंघागणाश्चापितमन्वयुः॥ १५ ॥ 





॥ १४॥ त्याचे बरोबर कृष्मांड, भेरव, वेताळ, योगिनींचा समुदाय, पिझाचें वगेरेंचा समुदाय व गणही आढे॥१९॥ 2 | 





ht EEE ES न NE TRER क na aano nnm ८०४4 कस... बि >>: 





धावले ॥ २ ॥ Rani कार्तिकस्वामीच्या मोराला sta पांच बाण मारळे त्या योगानें तो मछित पडला a ie 


रा शुंभ व उंदरावर बसणारा गणपति यांनी एकमेकांस बाणांनी वेधून टाकिळें ॥ ८ ॥ तेव्हां गणपतीने पत्रि बाणाने (|. 
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क्षा. मा. (( 


॥३७॥ | 4 





I भिन्न व हत झाली, भूतानी खाल्ली व पुष्कळशी मरून पडली व त्यामुळें घाबरुन खिन्न व म्ढानमुख झाढी ॥ १९ ॥ 


तेव्हां त्यांच्या किलकिळाटाने, सिंहनादानें व नगारे gia वगेरेंच्या नादानें पृथ्वी कांपू लागली ॥ १६ ॥ भूतँ धावून 
| त्यांस ai लागलीं, वर खाली उड्या må लागलीं, रणांगणांत नाचू लागलीं ॥ १७ ॥ नंदी व 


कातिकस्वामी यांनां धीर आला व ते बाणांनी त्वरेने देत्यांना मारं लागले ॥ १८॥ देत्यांची सेना, पुष्कळ foa 


ततःकिलकिलाशब्दैःसिंहनादेःसेषरेः ॥ भेरीतालम्रदगेश्चष्टथिवीसमकंपत ॥ १६ ॥ ततो 

भूतान्यघावंतभक्षयंतिस्मदानवान॥उत्पतंत्यापतंतिस्मनचृतुश्चरणांगणे ॥१॥नंदीचकातिके 
` यश्वसमाश्वस्यत्वरान्वितो ॥ निजन्नतूरणेदेर्यानिरंतरशरत्रेः ॥ १ ८॥ छिन्नमिनाहतेंदेत्येःपति 
तैभेक्षितेस्तदा ॥ व्याकुलासाऽभवत्सेनाविषण्णवद्नातदा ॥ १९ ॥ प्रविध्वस्तांतदासेनांद्ट्टा 

सागरनंदनः ॥ रथेनातिपताकेनगणानभिययोबली ॥ २० ॥ हस्त्यश्वस्थसंहादाःशेखमरी 
स्वनास्तथा॥ अभवस्सिंहनादश्चसेनयोर्भयोस्तदा ॥ २१ ॥ 


1१) तेव्हां आपली उध्वस्त झालेली अशी सेना पाहून ST रथांत बसून मोठ्या वेगानें गर्णावर चाळून आला ॥ २० UV ९ 


| . da Å 
| 
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% (दोन्ही Aata हत्ती, रथ, घोडे यांचा घडघडाट व शंख, नगारे यांचा ध्वनि झाला व मोठा सिंहनाद झाला VAR NG 


|¢ |जळंधराच्या बाणांनी पृथ्वी व आकाशाचें मध्य घुक्याम्रमाणे व्यापून गेळें ॥ २२ ॥ जलंधराने गणपतीला पांच | त 
|ॐ बाणांनी, शेळ व कार्तिकस्वामी सांस नऊ बाणांनी ब वीरभद्राला वीस बाणांनी åaa मेघाममाणें गजेना केली ।२३॥ || 
| कार्तिकस्वामीने शक्ति टाकून जळंधराला वेध केला. त्यानें शक्तीचे आघाताने थोडा व्याकूळ होऊन युद्ध केळ ॥२४॥ ६! 
| नंतर जलंधरानें रागाने संतप्त होऊन कार्तिकस्थामीला गदा मारली, तेव्हां कार्तिकस्वामी खालीं पृथ्वीवर पडला ॥२५॥ है 


त्याचप्रमाणें नंदीळाही वेगानें पृथ्वीवर पाडिळें, तेव्हां गणपतीनें रागावून at त्याची गदा तोडिढी ॥ २६॥ ३ 











+ ¢ 


जलंघरशसत्रातेनींहारपंटलेरिव ॥ द्यवाष्टथिव्योराच्छिन्नमंतरंसमपद्यत ॥२२॥ गणेशर्पचमि 
विद्राशैलादिनवमिःशररैः ॥ वीरभद्रंचविशत्याननाद॒जलदस्वनः ॥२२॥ कार्तिकेयस्तदादेस्यं 
शक्त्याविव्याधसखरः ॥ युथुवेशक्तिनिमिन्नःकिंचिद्याकुलमानसः ॥ २४ ॥ ततःक्रोधपरी 

तांगःका्तिकेयंजलंधरः ॥ गद्याताडयामाससचभूमितलेपतव ॥२५॥ तथेवनंदिनंवेगादृपात 

यतभूतले ॥ ततोगणेश्वरःकुद्धोगदांपरशुनाच्छिनव्‌॥ २६ ॥ वीरभद्रस्रिमिबोणेहेंदिविव्या 
घदानवम्‌ ॥ सप्तमिश्वहयान्केतुंधनुश्छत्रंचचिच्छिदे ॥ २७ ॥ ततो5तिकुडोदेत्येन्द्रःशक्ति 
मुद्यम्यदारुणाम्‌ ॥ गणेशंपातयामासरथंचान्यमथारुहत्‌ ॥ २८ UV | 


दीरभद्राने तीन बार्णानी त्या देत्याच्या छातीवर वेध केला व सात बाणांनी त्याचे घोडे, ध्वज, धनुष्य, छत्र ही ९ 
तोडिळां ॥ २७ ॥ तेव्हां त्या देत्यानें संतापून शक्ति उगारून त्या भयंकर शक्तीने प्रहार करून गणपतीला Ute 
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व दुसऱ्या. रथावर आपण चढळा ॥ २८ ॥ नंतर दीरभद्रावर संतापून. चाळून आला, ते सूयोप्रमार्णे तेजस्वी जळंधर| » 
la वीरभद्र दोघे परस्पर så लागले २९ ॥ वीरभद्रानें पुन्हा त्याचे घोडे व धनुष्य तोंडून पाडिढे Use å 
॥३८॥ | तो दैत्य परीघनांवाचें aa घेऊन वीरभद्रावर उडी मारन धावला ॥ २० ॥ नारद झणतात-राजा, SSYTA वेगाने टू 


अभ्ययादथवेगेनवीरभद्ररुषान्वितः ॥ ततस्तोसरयसंकाशोयुयुधातेपरस्परम्‌॥ २९ ॥ 
वीरभद्र:पुनस्तस्यहयानबाणेरपातयत्‌॥ धनुश्चिच्छेददेस्यद्रःपुपुवेपरिघायुध। ३०॥नारदडवा 
qi सवीरभद्रंत्वरयाऽमिगस्यजघानदेर्यः परिवेणमूरप्रि ॥ सचापिवीरःप्रविभिन्नमूद्धापपातभू 
'मोरुधिरंससुद्विरन्‌ ॥३१॥ इतिश्रीपद्मपुरणेकातिकमाहास्म्येश्री कृष्णसत्यासंवादेवीरभद्रव 
MASAN १४॥ नारदउवाच ॥ ॥पतितंवीरभद्रंतुद््ठारद्रगणाभयाव ॥ अगमंस्ते 
रणंहित्वाक्रोशमानामंहेश्वरम्‌ ॥ १ ॥ अथकोलाहलंश्रुत्वागणानांचंद्रशेखरः ॥ अभ्ययाद्वष 
मारूढःसंग्रामंप्रहसन्निव ॥ २ ॥ 

जाऊन वारिभद्राच्या मस्तकावर परीघ मारला, तेव्हां त्याचें मस्तक फुटून तो जमिनीवर रक्त ओकत पडला ॥ AR VIG) 


इति श्रीपद्मपुराणे ride मा० चतुदेशोध्यायः ॥ १४ ॥ नारद झणतातः- एाज्ञा, वीरभद्र पडला अर्ल पाहतांच सवे |! 
रुद्रगण भयानें रणांगण सोडून ओरडत शंकराकडे धावत गेले ॥ १ ॥ त्यांची आरडाआरढ ऐकून चंद्रशेखर |» | 


का. मा 














॥२८॥ 





EI ( ; | शंकर इंसतच नंदीवर बसून रणभूमीवर आले ॥ २ ॥ शंकर आले असें पाहून रुद्रगण सिंहनाद करून पुनः gare) १ 
| ; न निघाले व त्यानीं बाणाची वृष्टि करून पुष्कळ देत्य मारिले ॥ २ ॥ तेव्हां देत्य भयंकर शंकररूप पाहून घाबरून | 
Ol लागळे । जसें कार्तिकब्रत करणाराला पाहून भीतीने पापें पळतात तसे ॥ ४ ॥ देत्य रणांतून पढं लांगळे असें पाहून Å | 
|¢ |जळंधर संतापाने शेकरावर इजरों बाण सोडीत धाऊन आळा ॥ ५ ॥ शंम, Piia, श्वमुखी, बळाहक, खडू रोमा, ५ 
|| स्ढमायांतमालोक्यसिंहनादेगेणाःपुन१।नित्त्ताःसगरेदैत्यान्रिजघुःशरत्रष्टिमिः ॥३॥ देत्याश्व || 
भीषणेद्द्ठासर्वेचेवविदुद्रवुः ॥ कातिकत्रतिनंदृष्ठापातकानीवतद्रयाव nen अथजलधरोदैत्या 
निदृत्तान्परेक्ष्यसंगरे ॥ रोषाद्धावचैडीशमुचन्बाणान्सहस्चशः ॥५॥शुंभोनिशुंभोश्वमुखोकालने 
मिबेलाहकः॥खद्दरोमाप्रचंडश्रघस्मराद्याःशिवययु:॥ ६॥बाणांधकारसंछन्नेदद्धागणबलंशिवः॥ 
बाणजालमवाच्छिद्वस्ववाणेराद्रणोन्नरमः॥ ७ ॥ देत्यांश्चबाणवात्यामिःपीडितानकरोत्तदा ॥ 
प्रचेडबाणजालोवेरपातयतभूतले ॥ <U खब्वरोम्णःशिरःकोपात्तदापरशुनाच्छिनत्‌ ॥ बलाहं 
कस्यंचशिरःखदांगेनाकरोद्रिधा ॥ ९ ॥ 


6 ८ चंड, FER आदिकरून Fe शंकरावर चाळून आळे ॥ ६ ॥ बाणगवृष्टीच्या अंधकाराने आपले गण व सेन्य||९)| | 
| ब्यापळें आहे असें पाहून शंकरानीं आपल्या बाणांनी å बाणांचे जाळे तोडून आकाश व्यापून टाकिळें ॥७॥ देत्यांनाही 
८, |प्रचेंढड बाण सोडून त्याच्या वावटळीनेंच घावरऊन त्या बाणजाळानां त्यांना पृथ्वीवर पाडिळें ॥ ८ ॥ नंतर Fa 
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7 (होऊन atra मस्तक परगूनें. तोडळें व agimi बढाहकाच शार दुभंग कछ ॥ ९ ॥ पाशान घस्मर KAST 
| बांधून जमिनीवर पाडिछें, तसेच नंदीनें, कितीएक दैत्य मारिले व बाणान Ros पाडळे ॥ १० N ११०?“ | 
| जसे सिंहानें पीडित हत्ती पळतात तसे ते उभे राहू शकले नाहींत ॥ तेव्हां जलघर अशय संतापून विजेच्या 


+ || कढकडाटाप्रमारणे आवाज करून शंकरास युद्धास हाक मारून झणाला । जळंधर झणतोः-हे शंकरा, तूं माझ्याशी यद्ध 





बद्वाचपस्मरेदेत्यंपाशेनाभ्यहनद्भुवि ॥ दृषभेणहताःकेचित्केचिद्दाणेनिपातिताः ॥ १०॥ नशे 
कुरखुरास्थातुंगजाःसंहादिताइव ॥ तत'क्रोधपरीतात्मावेगाबुद्रजलंघरः॥ ११ ॥ आह्व॑यामा 


ससमरेतीव्राशनिसमस्वनः ॥ जलंधरउवाच ॥ युध्यस्वचमयासार्थेकिमिमिनिहतेस्तव ॥१२॥ 





यच्चर्किचिद्वलतेस्तितद्दशेयजटाधर ॥ इत्युक्त्वाबाणसप्तत्याजपानरपमध्वजम॥ १ २॥ तान्माप्ता || 
्रिशितैबो णेशचच्छेदपहसन्निव ॥ ततोहयानध्व्जछत्रैधनुश्चिच्छेदसप्षमिः ॥१४॥ सठिन्नधन्वा || 
` विस्थोगदामुवम्यवेगवान्‌ ॥ अभ्यधावच्छिवस्तावद्नदांवाणेद्विधाच्छिनव्‌॥ १५ ॥ “ 





कर, या गरीबांना मरल्याने काय फल होणार ? ॥११॥ १२ हे जटाधरा, तुझे काय सामध्ये AFG Å मळा दाखीव. | STEN 
याप्रमाणे बोळून सत्तर बाणांनी झंकरावर महार केळा॥१२॥ शंकरांनी हसून आपल्या ATEN बाणांनी ते सवे बाण तोडले 


व सात बाणांनी त्याचे घोडे, ध्वज, छत्र, धनुष्य तोडिलीं ॥१४॥ ज्याचें धनुष्य तुटळें आहेव जो विरथ झाला आहे असा || 





तो जळंधर हातांतील गदा उगारून वेगानें शंकरावर धावला, इतक्यात शंकरांनी बाणांनी त्याची गदा तोडून दोन K 
तुकडे केळे ॥ १५ ॥ तरी तो मूठ वढ्न बुक्कीनें मारण्याकरितां शंकराकडे आला, तेव्हां शकरानी बाणोधाने 
त्याळा एक कोस मार्गे इटविळें ॥ १६॥ तेव्हां आपणापेक्षां शंकर अधिक बळवान्‌ आहे, असें पाहून जलंधरानें शंकरास 
मोह पाडणारी अशी aga गंधवेमाया उत्पन्न केळी ॥ १७ ॥ तेव्हां गंधवे गाऊं लागले, अप्सरा AE ळागल्या, | 
तथापिसुष्टिमुद्यम्यययोर्द्रंजिवांसया ॥ तावच्छिवनबाणोंविःक्रोशमात्रमपाकृतः ॥१६ ॥ 
ततोजलधरोदेत्योमत्वास्द्रेबलाधिकम्‌॥ ससममायांगांधयीमहुतास्द्रमो हिनीम्‌ ॥ १७ ॥ 
ततोजगुश्वनचृतुर्गेधवोप्सरसांगणाः ॥ तालवेणुमरदंगाबान्वादर्यतिस्मचापरे MEN JG 
तैदृह्ठामहदाश्रयेर्द्रीनादविमोहितः ॥ पतितान्यपिश्ञख्राणिकरेभ्योनविवेदसः ॥ १९॥ || 
एकाग्रीभूतमालोक्यस्द्रदैयोजळंधरः ॥ कामातेःसजगामाञुयत्रगोरीस्थितामव॥ २०॥ || 
युडेशुभनिशंभाख्यौस्थापयित्वामहाबली ॥ दशदोदडपंचास्यश्रिनेञश्वजटाधरः ॥ २१॥ || 
i दुसरे ताळ वेणु मृदंग इत्यादि art वाजवूं छागले ॥ १८ ॥ तेव्हां तो गोठा चमत्कार पाहून शकर त्या नादानें | €) 
laika झाले, हातांतीळ श्लें गळळीं तरी ती त्यांना समजळां नाहींत ॥ १९ ॥ शंकराचे चित्त असे एकाग्र & 


(las आहे असे पाहून, जढंधर कामातुर होऊन जेथें पावेती बसली होती तेथें त्वरेने गळा ॥२०॥ बलवान्‌ शुभ व नि-||# | 
, | am यांना युद्धाचे जागीं ठेऊन आपण, दहा हात, पांच मुर्ख, तीननेत्र, जटा असें राकराच रूप धारण करून || 
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मा. | मोठ्या वृषभावर बसून गेला, तेव्हां हा शाकरच आला असे पावेतीला वाटलं ॥९१॥२२॥ व सख्यांमधून उठ्न त्याच्या ८ 
#||समोर पुढं आली. ती सुंदर पावेती इग्गोचर होत आहे ॥२.३॥ इतक्यांतच याचें वीये गळून 988 व अंग जड स्तब्ध t 


महादषभमारुूठःसबभूवजलंवरः ॥ अथोर्द्रंसमायांतमालोक्यभववळभा ॥ २२ ॥ 
अभ्याययौसखीमध्यात्तदश्षेनपथे5भवत॥ यावददरीचावेगींपावेतीदनुजेश्वरः ॥ २३॥ ताव 


तहितावेगात्सातदोत्तरमानसे ॥ तामदृष्टा ततोदेत्यःक्षणाद्विद्युठतामिव ॥ २५ ॥ जवेनागा 
सुनयुडंयत्रदेवोद्रषध्वजः ॥ पावेत्यपिभयाद्विष्णुंसस्मारमनसातदा ॥ २६॥ तावदददशेतदेवं 


#| तकिनविदिततस्तिचेष्टिततस्यदुमतेः ॥ विष्णुरुवाच ॥ तेनेवद्शिंतःपंथावयमप्यन्वयामहे२८ 


VRA स्मरण केलें ॥ २५ ॥ २६ ॥ स्मरण करते इतक्यांत विष्णु जवळ बसळे आहेत असे तिनें पाहिले. पावेती 
2 ||झाणतेः-हे विष्णो ! दुष्ट जळंधराने aga चमत्कार केला, त्या दुष्टाचें चरित्र आपण जाणत अहां I विष्णु झणतातः- 





नान्यथासमवेद्वध्यःपातित्रत्यसुरक्षितः॥ नारद्‌उवाच ॥ जगामविष्णुरित्युक्वापुनजोलंधरंपुरम्‌ 


ततोभवोविस्मितमानसःपुनजंगामयुद्धायजलंधरंहुषा ॥ सचापिदेत्यःपुनरागतंशिकंषृष्वाशरोषे 
स्समवाकिरद्रणे IL ३१ ॥ इलिश्रीषद्मपराणेका «TEN AETAT STE ब्धा 
नेपंचदशोऽभ्याय ॥ नारद्‌उवाच ॥ ॥ विष्णुजेळंधरंगत्वातददत्यपुटभेद्नस्‌ ॥ 
पातिव्रत्यस्यभंगायद्ंदायाश्चाकरोन्मतिम्‌ ॥ १ ॥ अथद्वंदारका देवीस्वप्रमध्येदृदृशंह ॥ भत्तोरंम 
हिषारुढेतैलाभ्यक्तेदिगबरम्‌ ॥ २॥ | 






केला ॥ १॥ इकडे वृंदा स्वमांत आपला पति रेड्यावर बसला आहे, अंगास ås लाविळें आहे, नग्न आहे ॥ २॥ 
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त्स्ववीयसुसुचजडांगश्वाभवत्तदा ॥ अथज्ञात्वातदागोरीदानवंभयविद्वला ॥ २४॥ जंगामा je 





डे 
सूपविष्टंसमीपगम्‌॥ ॥ पावत्युवाच ॥ विष्णोजलेधरोद्त्यःकृतवान्परमाङ्ुतम्‌ ॥ २७ ॥ ; 


॥ २९ ॥ अथस्द्रश्वगंधवोनुगतःसंगरेस्थितः ॥ अंतधानंगतांमायांद््टासबुबुधेतदा ॥ ३० UN 


VEE पाहन त्यांच्यावर बाणांचा asia केळा ॥ ३१॥ इतिश्री ० aure कार्तिक मा० पंचदशोष्यायः ॥१५॥ नारद हमणतात-।९ 
॥ राजा, इकडे विष्णु जळंधर देत्याचे नगरांत गेळे व त्याची स्री वृंदा इचें पातित्रत्य भंग करावें असा त्यानीं विचार ; | 
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१ क्ष्णात विज्ञेप्रमाण दी दिसेनाशी झाळी, तेव्हां तो दैत्य जेथें शंकर होते तेथें युद्धास आळा | इकडे पावेतीर्ने भीतीने मनांत ८) | ॥४०॥ 


र 


RSS | 
RE j 
> 
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का. मा. | | P| काळ्या फुलांच्या भूषणानां युक्त आहे व मांसभक्षक पिशाचादि सभोंवार आहेत, हजामत केली आहे, काळोखाने व्याप्त दक्षिण A अ० 
|) दिशेकडे जात आहे ॥ ३॥ आपलें नगर समुद्रांत आपल्यासुडां IGG AG पाहतो झाली. व ती जागृत होऊन 
(भयंकर स्वमाचा विचार करुं लागली ॥४॥ सये उगवल्यावरः त्याकडे पाहिलें, तों तिळा तो निस्तेज व छिट्रे पडलीं आहेत 
|| ज्याला असा दिसला हें सवे अनिष्ट आहे असे समजून भयानें घाबरी होऊन ती रडूं. Bradt ॥ ५ ॥ समाधान व्हाव 


5| कृष्णप्रसूनभूषाढचंक्रव्याद्गणसेवितम्‌॥ दक्षिणा्ागतंमुंडेतमसाप्याटतंतदा ॥२॥ AG 
£| सागरेमग्नंसहसतेवात्मनासह ॥ ततःप्रबुद्धासाबालातस्स्परप्रविचिन्वती॥४। rt > 
'सच्छिद्रनिष्प्रमंसुहः॥ तनिष्टमितिज्ञात्वारुदृतीभयविव्हला ॥ ५ ॥ कुत्रचिन्नालमच्छमगा 


heen | i 






पुराट्रालभूमिषु ॥ ततःसखीडययुतानगरोद्यानमागमत्‌ ॥९॥ तत्रापिसाभ्रमद्रालानालभककुत्र 
चित्सुखम्‌ ॥ वनानांतरंथातानेववेदात्मनस्तदा ॥७ ॥ततःसा'भ्रमतीबालाददशोतीवभीषणो 


`A 


| | ॥८॥राक्षसोसिहवदनोदंष्टाननविभीषणी ॥ तोद्द्ठाविव्हलातीवपलायनपराभवव॥ददशेतापसं 
शांतसशिष्यंमोनमास्थितमू ॥ ९ ॥ नंगा हक | 
हणन गोपुर बंगळा इत्यादिक जागी गेढी परंतु तिळा सुख वाटेना; मग दोघी मेत्रिणी घेऊन बागेत गेली ॥ ६ ॥ 


तेर्थे इकडे तिकडे पुष्कळ फिरली तरी चेन पडेना. या रानांदून त्या वनांत अशी फिरु लागळी व ग्रमिष्ठासारखी होऊन 


|| देहभान विसरली ॥ ७॥ याप्रमाणें ती फिरत असतां दोन अक्राळविक्राळ राक्षस, ज्यांची तोंडे , सिंहाप्रमार्णे व 
दाढा ज्यांच्या भयंकर आहेत, असे पाहिले ॥ < ॥ त्यां राक्षसांना पाहतांच फार घाबरून पळू छागढी, पळतां पळतां 


॥४१॥ 






| तिर्ने शिष्यासहवतेमान मौन धरून बसलेला एक तपस्वी पाहिला ॥ ९ ॥ z राक्षसाच्या भयाने जाऊन आपल्या | 
£ ||हार्तांनीं त्या तपरूयाच्या गळ्याला मिठी घातढी, आणि हे मुने ! मी शरण आलें; må रक्षण कर, असें झणाढी ) 
#||| १० राक्षस मार्गे लागल्यामुळें ती वृंदा घाबरळी आहे असे त्या ऋषीने पाहून रागाने आपल्या हुंकाराने ते | 
घोर राक्षस मागें. परतविळे ॥ ११ ॥ हुंकाराच्या भयाने राक्षस भिऊन परत गेळे så पाहून वृंदा ऋषीस साष्टांग | 
ततस्तत्केठमाइत्यनिजांबाइरतांमयाव I मुनेमांरक्षशरणमागतास्मीत्यभाषत ॥१०॥ मुनि- 
स्तांविव्हलांद्ह्वाराक्षसानुगतांतदा ॥ हुंकारणेवताधोरोचकारविसुखोर्षा ॥ ११ ॥ तोहुंकार- 
भयजञरस्तोदृ्टातोविमुखोगतो॥ प्रणम्यदडवडूमो रन्दावचनमत्रवीव ॥ १२॥॥ दृन्दोवाच ॥ रक्षि 
ताहंत्वयाधोराङ्रयाद्स्मात्कृपानिधे ॥ किंचिदिजञप्तुमिच्छामिकृपयातन्निशामय ॥१२॥जळ॑ | 
धरोहिमद्गत्तस्दरयोड्रंगतःप्रभो ॥ सतत्रास्तेकथंयुद्धेत न्मेकथयसुत्रत ॥१४॥ ॥नारद्उवाच 


$ 


å 
| ॥ मुनिस्तद्वाक्यमाकण्येकृपयोध्येमवेक्षत॥तावत्कपीसमायातोतंप्रणम्याग्रतःस्थिती ॥१५॥ 
DI 





नमस्कार घाळून झणाही ॥१२॥ वृंदा झणत्ये-हे ऋपे, आपण कृपा करून माझें या भयंकर संकटापासून रक्षण केलें. 
आतां माझी एक विनंति आहे, ती कृपा करून ऐकून må समाधान करा॥१३॥ हे प्रभो! माझा पति जळंधर शंकराशी|| 
युद्ध करण्यास ær आहे, तर हे gaar, तो येथें युद्धांत कसा आहे Å मळा सांगा ॥ १४ ॥ नारद झणतात-क्रर्षीनीं 


१) तिचे भाषण ऐकून दयेनें वर पाहिलें इतक्यांत दोन वानर आले व ऋषीस नमस्कार करून पुढें उभे राहिले ॥ १५॥|| 


| 


0 
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का. मा. 


uvant १) होऊन पडळी ॥१०॥:ऋपीनां तिच्यावर कमंडळूंतील उदक शिंपडून तिळा सावध केली, तेव्हां ती पतीच्या कपाळाला ९ 


Pi 


IR aazam ॥ गत्वाक्षणाधोदागत्यप्रणतावग्रतःस्थितो UR 
å 
1) 
1) 
v, 


IGG तुमची परम मिया मी निरपराधी असून माझ्याशी काँ बोळत नाहींस ॥१९॥ ज्यानें देव गंबवे व Roy यांना देखी-| (१ 
॥% ल जिंकिले अशा त्रेळोक्य जिंकणाऱ्याला केवळ तपस्वी शंकराने कसे मारिळं ॥ २० ॥ नारद झणतात-राजा, वदा ||) 
Slama रडून क्रषीला झणाली ॥ वृंदा झणतेः-हे कृपाधिने मुनिश्रष्ठा ! या माझ्या मिय पतीला जिवंत करा ॥ २१ UV 


tes AV 


5 Aes २९“) WK 


| S| संजीवयाम्यहम्‌ ॥ २३ ॥ ॥ नारदउवाच ॥ इत्युक्त्वांतदेधेविप्रस्ताववसागरनंदनः Naar ।/ 
४ Rataja ॥ २४ ॥ अथरंदापिभत्तारंद्ट्टाहषितमानसा ॥ रेमेतडूनमध्य || 
Qi स्थातदयुक्ताबहुवासरम्‌॥ २५ ॥ कदाचित्सरतस्यांतेद्ठाविष्णुंतमेवच ॥ निभत्स्येक्रोधसंयुक्तातं 6 
। | दावचमनमत्रवीत्‌॥ २६ ॥ ॥ दृन्दोवाच ॥ ॥ धिकूतवदीयंहरेशीलंपरदारामिगामिनः ॥ ज्ञातो | 
Øl सित्वंमयासम्यङ्गयाप्रच्छन्नतापसः॥ २७ ॥ | ; 


ज 


XR 


D! | | 
Å NA i TE १, 
S नंतर ऋषीनीं डोळ्यानी खूण करताँच आकाशात गेले व क्षणाधोंत जाऊन परत येऊन नमस्कार करून उभे ae 

॥ १६॥ वानरानी आणलेळें आपल्या पतीचें मस्तक, धड व हात पाहून पतीच्या ढुःखार्ने व्याकूळ होऊन वृंदा मूच्छित ||. 







जक, 


८ |कपाळ लावून रडूं लागळी ॥१८॥ वृंदा झणाळी-ज्ञो पूर्वी मुखाच्या भाषणांनी माझा विनोद करीत होतास, तो आज 


कबंधेहस्तोचद्द्वाब्धितनयस्यसा ॥ पपातमूङिताभूमोमदेव्यसनदुःखिता ॥ १७॥ कमंडळूद 
केःसिक्त्वामुनिनाश्वसितातदा ॥ स्वमदेभालेसामालंक्ृत्वादीनारुरोदृह ॥१८।॥ दन्दोवाचं ॥ 
` यःपुरासुखसंवादेविनोद्यसिमांप्रमो ॥ सकथनवदस्यद्यवद्ठभांमामनागसुमू ॥ १९ ॥ 
येनदेवाःसगंधवोनिजिताविष्णुनासह ॥ सकथंतापसेनाचत्रेलोक्यविजयीहतः ॥ २० ॥ ` 
नारदउवाच ॥ ॥ रुदितितितदादन्दातमु्निवाक्यमत्रवीत्‌॥ ॥ दन्दोवाच ॥ कृपानिधे 
सुनिश्रेष्ठजीवयेनंममप्रियम्‌ ॥ २१ ॥ 
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val 
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|| आपण माझे पतीला जिवंत. करण्यास समथे आहां असं मला वाटतें ॥ नारद्‌ हमणतातः-हे तिचे भाषण ऐकून ऋषि | 
हंसून भाषण करितात VAR IL ऋषि. झणतात-हे उदे, याला झंकरांनीं युद्धांत MRS आहे. ह्मणून हा जिवंत होण्याला |' 
समथे नाही तरी तुझी. दया KIT Ye ह्मणून याला उठवितों ॥ २३ ॥ नारद झणालेः-ऋषि याप्रमाणें बोळून गुप्त 
झाळे व जळंधर जिवंत. होऊन उठून प्रीतीनें वृंदेस आळिंगून तिचें चुंबन घेऊं लागला ॥ २४॥ वृंदाही आपल्या | ५ 
तवमवास्यसुनेशक्तोजीवनायमतोमम ॥ ॥ नारद्उवाच ॥ इतितद्वाक्यमाकण्यप्रहसन्मुनिरत्रवीत्‌ | 

॥ २२.॥ ॥ मुनिस्वाच ॥ ॥ नायेजीवयितुशक्तोर्द्रेणनिहतोयुधि ॥ तथापित्वत्क्रपाविष्टरनं |; 


RI 











पतीला पाइन आनेदित झाळी व त्याचेबरोबर पुष्कर, दिवस त्याच वनांत राहून उपभोग घेतला ॥ २५ ॥ एके दिवशीं Q 
संभोगाचे शेषटीं तो आपला पती नसून विष्णु आहे असे तिने. पाहिलें, तेव्हां रागाने ती. विष्णूची तिमेत्सेना करून ||# 
बोलली ॥२६॥ वृंदा ह्मणालीः-दुसऱ्याचे खिर्याशी गमन करणाऱ्या तुझ्या शीलाळा धिक्कार असो; तूंच मायेने कपटी | ५ 
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१ १) 

का.मा. It तपस्वी झाढा होतास, हें मळा चांगळें समजळें ॥ २७॥ जे दोघे आपले द्वारपाळ सेवक मला मायेनें वानर दाखविलळेस | | अ० 
तेच पुढे राक्षस होऊन तुझी ख्री हरण करितील ॥२८॥ व å स्रीच्या हुःखानें रानोरान फिरशीळ तेव्हां वानर gå सहाय G 

॥४३॥ || करतील व दुसरा शिष्य शेष लक्ष्मण हा तुजबरोबर फिरेल व तुझी सेवा करील ॥ २९ ॥ याप्रमाणें बोल्न त्या वृंदेनं| Å | १७ 
|| अभिमवेश केला. विष्णूंनी पुष्कर तिचें निवारण केळे तरी तिनें त्यांचें ऐकिर्छे नाहीं ॥ ३० ॥ नंतर विष्णु dear मन | 00 


xX 


८॥। योत्वयामाययादा स्थोस्वकीयोदशितोमम ॥ तावेवराक्षसोभूत्वामार्यातवहरिष्यतः॥ २८ UV 
(| खंचापिमायोदुःखार्तोवनेकपिसहायवान्‌ ॥ भ्रमसर्पेश्वेरणायंयस्तेशिष्यत्वमागतः ॥ २९ ॥ |९ | 
| | इत्युक्त्वासातदाद्न्दाप्राविशद्धव्यवाहनम्‌॥ विष्णुनावायेमाणापितस्यामासक्तमानसः ॥ ३० ॥ ह 
| ततोहरिस्तामनुसस्मरन्मुहृद्वदान्वितोमस्मरजोवणुंडितः ॥ तत्रेवतस्थोषुरसिद्धसंवेःप्रशोध्यमानो | 
S| पिययोनशांतिम्‌ ॥ २१ ॥ इतिश्रीपद्मपुराणेडत्तरकाण्डेकातिकमाहास्म्येश्रीकृष्णसत्यासंवादेरे । A 
|| दाग्रिम्वेशोनामषोइशोव्ध्यायः ॥ १६ ॥ ॥ नारद्उवाच॥ ततोजलंधरोद्द्वार्द्रमडुतविक्रमस्‌ ॥ | | | 
Nel चकारमाययागोरीः्यंबर्कमोहयन्निव ॥ १ ॥ | 
0. | ठेवून विरहदुःखाने वारंवार तिचें चिंतन करीत तिच्या uda लोळत राहिले; देवादिकाँनीं पुष्कळ समजूत केली, तरा 


| त्यांच्या मनाला शांति आली नाहीं ॥ ३१ ॥ इति श्रीपद्मपुराणे का० 'मा० वृंदामिप्रवशांनाम षाडशोध्याय: ॥ १६॥ 
नारद झणतातः-राजा ! इकडे जलंधरानें शंकर अडत पराक्रमी असें पाहून त्यानां मोह पाडण्याकरितां मायेची पावती | ९) | 


EE 


LL Yn 














IG | ॥४३॥ 








निमोण केळी ॥१॥ त्यापावेतीला रथावर बांधिलें आहे, ती रडत आहे व तिला निशुभ वगेरे देत्य मारीत आहेत असं | 
झंकरानीं पाहिळें ॥ ९॥ अशा प्रकारची पावेती पाहून शंकरास वाईट वाटलें, आणि क्षणभर आपलें सामथ्ये विसरून ; । 
९) खालीं मान घातढी ॥ ३ ॥ नंतर जलंधरानें शंकराच्या मस्तक, छाती व पोट यांवर तीन बाण मारिले; ते andal ६) | 
आंत शिरले ॥ ४ ॥ ही माया आहे असें विष्णूनी छुचविलें तेव्हां शंकरांनी आपलें ज्वालामालांनी अति मयेकर॥% | 
रथोपरिच तांबड्ांर्दंतींपावेती शिवः ॥ निश्जुभप्रमुखादेश्ववध्यमानांददशसः ॥२॥ गोरीतथा । 
| विधांद्ष्टाशिवोप्युद्रियमानसः।।अवाड्मुखःस्थितस्तूष्णीविस्मरत्यस्वपराक्रमम्‌ ॥ २॥ततोजलं 
|#| घरीवेगात्रिमिविव्याधसायकेः ॥ आपुंखमग्नेस्तेरुद्वेशिरस्युरसिचोद्रे ॥४॥ ततोजज्ञेसतांमायां 
Ibl विष्णुनाचप्रबोधितः ॥ रोद्ररुपधरोजातोज्वालामालातिमीषणः॥५॥ तस्यातीवमहारोद्ररूपं 
|%| दृष्टामहासुराः॥ नशेकुःसंसुखेस्थातुंमेजिरेतेदिशोदश॥ ६॥ ततःशापंददोस्ट्रस्तयोःशुंभनिशुं 
|| भयोः॥ ममयुद्धादपक्रांतोगोयोवध्योभविष्यथः ॥ ७ ॥ पुनजेळंधरोवेगादवषेनिशितेःशरे 
"| बाणांधकारे'संछन्नंतदाभूमितलंमहव्‌ ॥ < ॥ 


अ. || असें उग्र रूप पगट केलें ॥ ५ ॥ तें शंकराचे भयंकर रूप पाहून देत्य भ्याळे. शंकरापुढे उभे राहीनात; दश दिशानी हॅ | . 
| IO | पढे लागले ॥ ६॥ तेव्हां शंकरांनी थुंभनिथुंभांला शाप दिला कां, तुह्या माझे युद्धांत पळालां, तर पढें पावेतीचे 
| £ | हातून मराल ।॥। ७।। पुन जलंधरानें शंकरावर बाणांचा वषोव करून बाणांचे अंधाराने आकाश व पृथ्वी व्यापून टाकिली 
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| Flue ॥ शेकर तो वेगानें बाणांचा समुदाय तोडीत आहेत इतक्यांत जलंधरानें जळदीनें वृषभास परिघानें मारिले pm 
AR ॥ त्या माराने वृषभ रणांतून परत फिरला. राकरांनीं rer ओढून परत फिरविळें तरी तो रणभूमीवर उभा रा-| ९) 
हीना ॥ १० ॥ तेव्हां उग्ररुपी शंकर फार रागावले, आणि त्यांनीं सूयोसारखें तेजस्वी सुदशेन चक्र वेगानें ळ| || १७ 
" धरावर फेकलं ॥११॥ Å तेजानें पृथ्वी व आकाश व्यापणारे चक्र जलंधराचें शिर हरण करून जमिनीवर पडलें ॥१२॥||, 
य]वदुद्र्वाचिच्छेदतस्यबाणगणंजवाव।तावत्सपरिवेणाशुजघानद्रषभंबली॥९॥ वषस्तेनप्रहोरे 
णपरा द्रत्तारणागणाव। ्द्रेणा कृष्यमाणोपिनतस्थोरणभूमिषु ॥ १०॥ ततःपरमसक्रुद्टोस्द्राराद्र 
वपुधरः ॥ चक्रंसुद्‌श।नंवेगा चिक्षेपा दित्यवचसम्‌ ॥ १ १ ॥ प्रदहद्रोदसी वेगात्पपातवसुधातले। 
जहाररताच्छिरःकायान्महदायतलोचनम्‌॥ १२ ॥ रथात्काय पपातास्यनाद्यन्वछुवातलम्‌ ॥ 
तेजश्चनिगेतंदेहा।त्तटद्रेलयमागतस्‌ ॥ १ २॥ बृन्दादेहोङ्रवतेजस्तद्गीयौविलयंगतम्‌॥अथत्रह्माद 
यादवाहषादुत्पुललोचनाः ॥ १४॥ प्रणम्यशिरसास्द्रेशशसुविष्णुचेष्षितिम्‌ ॥ दवाऊचुः ॥ 
महादेवरवयादेवारक्षिताःश्जुजाद्गयात॥ १५॥ 


p || शरीर रथातून. खालीं पडलें, तेव्हां एथ्वी दणाणली। त्याच्या देहांतून तेज Fane त॑ शंकराच्या शरीरांत लय पावेल ॥१३॥ | ९) | 
/) | वृंदेच्या देहांतून तेज निघालं, å पावेतीच्या शरीरांत लय पावले; तेव्हां जह्मदेवादिक सवे देवांचे नेत्र आनंदानें प्रफुङ्लित झाळ | | ॥४४॥ 
॥॥१४॥अशा देवानी रांकराला नमस्कार केळा व विष्णूच्या चरित्राची प्रशंसा केली ॥ देवहझणतातः-महादेवा,वुह्यी शत्रूच्या म-|; 


_ क्ला. मा. 


` ॥४४॥ 




















यांपासून देवांचे रक्षण केळें ॥ १५॥ परंतु दुसरी एक भीति उत्पन झाली आहे. वृंदेच्या छावण्याळा भुळून विष्णु मोहित हो- 9) 
ya राहिले आहेत त्याला काय करावें ॥९६॥ शंकर ह्मणतातः-देवहो! तुझी विष्णूचा मोह नाहोंता होण्याकरितां मोहिनी |G 
Smas शरण जा; ती दयाळू आहे, तुमचें काये करील॥१७॥ नारद झणतातः-राजा, याप्रमाणें बोळून भूतगणांसह शंकर || 
४. अंतर्धान पावले. देवांनी भक्तवत्सळ जी मूळ प्रकृति माया तिची स्तुति केछी॥१८॥ देव झणतात-उत्षत्ति, स्थिति व नाश यांला | 
TI किचिद्न्यत्समुदूतंततःकिंकरवामहे ॥ इन्दालावण्यसंभ्रांतोविष्णुस्तिष्ठतिमोहितः ॥ १६ ॥ 
ईश्वरउवाच ॥ ॥ गच्छध्वंशरणंदेवाविष्णोमोहापनुत्तये ॥ शरण्यांमोहिनींमायांसावःकार्यक 
रिष्यति॥१७॥ ॥ नारदउवाच॥ ॥ इत्युक्वांतदेधेदेवःसवभूतगणेस्तदा ॥ देवाश्च ट्वम्‌ 
लप्रकृतिभक्तवत्सलाम्‌॥ १८॥ ॥ देवाऊचुः ॥ ॥ यदुद्रवाःसत्त्वरजस्तमोगुणाःसगेस्थि 
तिम्वेसनिदानकारिणः ॥ यद्च्छियाविश्वमिदेभवाभवातनोतिमूलप्रकुतिनता'स्मताम्‌ ॥१९॥ 
याहित्रयोविशतिभेदशब्दिताजगत्यशेषेसमधिष्टितापरा॥यदपकमाणिजडास्रयोपिदेवानविद्यु 
प्रकृतिनताःस्मतामू ॥ २० ॥ | | 
[कारण जे सत्व, रज व तम हे गुण ते जिच्यापासून झाले व जिच्या इच्छेनें हे सवे जग उत्पति व vater पावते अशा त्या | € 
)) | भूळपकृतीछा आमचा नमस्कार असो ॥ १९ ॥ जी तेवीस प्रकारच्या भेदानां बोधिळी जाते व जी सवे जग व्यापून || || 
राहते, जिची रुपें व कर्मे आहां अज्ञ देवांना व ब्रह्मा विष्णु शंकर या तिघानांदी समजत नाहींत त्या nos) ` 
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का. मा. 


॥४५॥. 


Tole जेथें विष्णु वृंदेकरितां जमिनीवर उदास होऊन बसले होते तेथे ताँ पेन afasi ॥ ३० ॥ नारद | | 








तीला आह्मी नमस्कार करितां ॥ २० U जिची नित्य भक्ति केळी असतां, त्या पुरुषाला Rard भय, माई व पराः 
भव, हाँ my होत नाहींत अशी भक्तवत्सल मूल प्रकृति, तिला नमस्कार करितां ॥ २९ ॥ नारद झणतातः दै स्तत्र 


lå त्रिकाळ पठण करितील, त्यानां दरिद्र, मोह व दुःख ही स्पशे करणार adia ॥ २२ I याप्रमाणें देवांनी स्तात 


यद्भतिययुक्ताःपुरुषास्तुनित्यंदारि-्यमीमोहपराभवादीन्‌ ॥ नप्रामुवंत्येवहिभक्तवत्सलांसदेवमू 
लप्रकृतिनतास्मताम्‌ ॥ २१॥ ॥ नारदूउवाच ॥ ॥ स्तोज़मेतत्रिसंध्येय्‌ःपठेदेकाग्रमानस : ॥ 
दार्यिमोहदुःखानिनकदाचित्स्ट्शंतितम्‌ ॥२२॥ इत्थंस्तुवंतस्तेदेवा[स्तेजामंडल TRATT ॥ 
दृह्शुर्गगनतत्रज्वालाव्यापदिगंतरम्‌ ॥ २२ ॥ ततन्मध्याद्वारतींसरवेश्श्रुवुव्यांमचारिणीमू ॥ 
शक्तिरूवाच ॥ ॥ अहमेवत्रिथामिन्नातिष्ामित्रिविवेगुणेः ॥ २४ ॥ गोरीलक्ष्मीस्वराचेतिरजः 
सत्चतमोगुणेः ॥ तत्रगच्छतताःकार्यविधास्यतिचवःखुराः ॥ २५ ॥ ॥ नारदुउवाच॥ ॥ 


शण्वतामितितांवाचमंतर्धानमगान्महः ॥ देवानांविस्मयोफुछनेत्रोणांतत्तदानुप ॥ २६ M 


९) मर्ध्यांतून त्यांनी आकाशवाणी ऐकिढी ॥ शक्ति झणत्पेः- देवहो ! तीन गुणांनी मीच तीन प्रकारची होऊन रहातं ॥२४॥ || 
“सत्व, रज व तम या तीन झुणांनीं गोरी, लक्ष्मी व सरस्वती या नावांनी मीच आहें. तर देवही ! त्याजकड जा झणज 
४ त्या तुमचे काये करितीछ ॥ २५ ॥ नारद झणाढेः-है भाषण देवांनी ऐकल्यावर Å तेज श्न झाकु, व देवांना आ- 


DERULA AA 


Dig होऊन चमत्कार वाटला ॥२६॥ त्या शक्तीच्या वाक्याने प्रेरित झालेले देव, गोरी, लक्ष्मी व सरस्वती यांजकडे जाऊन || 
त्यांना भक्तिपूवेक नमस्कार करिते झाळे ॥ Ro तेव्हां त्या देवी, मणत देवानां पाहून इपाङ्मणानें विधीनी देवानां || 
||ह पुथक्‌ पृथक्‌ बीजें देऊन भाषण केळं ॥ २८॥ देवी झणतातः-हा बीजें जेथें विष्णा बसले आहेत. तेथ पेरा; | 

१) | हणजे तुमचें काये सिद्धीस पावेळ ॥ २९ ॥ नारद झणालेः-तेव्हां सवे देवांना मोठा आनंद झाला ब ती बीजें घे" 


Ne 


ततःसंर्वेपितेदेवागत्वातद्वाक्यनोदिताः ॥ गोरीटक्ष्मींस्वरांचेवप्रणेमुभक्तितत्पराः ॥ २७ ॥ 
ततस्तास्तान्सुरान्दषठाप्रणतान्‌मक्तवत्सलाः॥ बीजानिप्रददुस्तेभ्योवाक्यान्यूचुश्वभूमिप॥२८॥ 


॥ २९॥ ॥ नारद्‌ उवाच ॥ ॥ ततस्तुटृष्टाःसुरसिद्धसंवाःपगह्मबीजानिविचिक्षिपुस्ते॥ = 
बृदान्वितोभूमितलेसयत्रविष्णुः सदातिष्ठतिसोख्यहीनः ॥ २ ०॥ इत्येतस्सत्यवाक्यस्यमाहात्म्य 
समुदाहृतं ॥ यःपठेच्छुणुयाद्रापिस्वगेलोकँसगच्छति ॥ २१ ॥ श्णुयादेकचित्तेनअबिध्लेना 
पियुञ्यते ॥ सुतेविमुक्तायानारीनरश्वापिपठेत्सदा ॥ २२ NW | 


karen याप्रमाणें सत्यवाक्याचें माहात्म्य सांगितळें ही कथा जो पठण करील किंवा ऐकेल, तो स्वगेळोकास 


D 


| जञाईछ ॥ ३१ ॥ जिला पुत्र नाहीं अशी खरी किंवा पुरुष यांनी एकचित्तानें ही कथा श्रवण केळी तर त्यांची संक 


शै 
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देव्यचुः॥ ॥ इमानितत्रबीजानिविष्णुयेत्रावतिष्ठते ॥ निवेपथ्येततःकार्यभवतांसिड्िमे्ष्यात 


i 


9 


केली तेव्हां त्यांना गगर्नात आपल्या ज्वाळांनो सबै दिशा व्यापल्या आहेत अते तेजोमंडळ दिसलें ॥२२॥वत्या तेजाच्या || 


Ce ANG “२ 


ig YS "दु 


॥४५॥ 


$6 AC) Ne 





, | दूर होतील; far येणार नाहींत ॥ इति सप्दशोडभ्यायः ॥१७॥ नारद झणालेः-राजा ! त्या rear बीजापासून तीन | % 
छ वनपस्ती आवळी, मालती व तुळसी अशा उत्पन्न झाल्या ॥ १ ॥ सावित्रीपासून आवळी, seine med 






॥४६॥ |) 


=m 
> 





उतिश्रीपद्ापराणेकार्तिकमाहात पस्यासंवाद्सम्द्शोऽध्यायः ॥ १७॥ ॥ ART 
उवाच ॥ ॥ क्षिपेभ्यस्तत्रबीजेभ्योवनस्पत्यत्रयोभवन्‌ ॥ धात्रोचमालतीचेवतुलपोचनूपोत्तम 
॥ १॥ धात्युद्भवास्मृताधात्रीमामवामालतीस्मृता॥ गोरीमवाचतुलपीमतःसत्वरजोगुणाः ॥२॥ 
स्रीरूपिण्योवनस्पत्योहृट्ठाविष्णुस्तदानरप॥ उत्तस्थासभ्रमाइदारूपातिशयविभ्रमः ॥२॥ दृट्टायाच 
यतोमोहात्कामासक्तेनचेतस्ता ॥ तंचापितुलप्तीचाःयारागेणवव्यलोकतामी।४॥।यच्चलक्ष्म्यापुराबो 
जमीष्येयेवसमपितम्‌ ॥ . तस्मात्तदुद्भवानारीतरिमिन्नोव्योपराभवत्‌॥ ५ ॥ अतःसाववरीत्या 
ख्यामवापाथविगहिताम्‌ ॥ धात्रीतुलस्योतद्रागात्तस्यप्रोतिप्रदेसदा ॥ ६ ॥ 


7 | विश्रम झाळेळे विष्णु या ख्रीरूपी तीन वनस्पति पाहून उठून बसले ॥ 3 ॥ व कामासक्त अंतःकरणाने त्यांची याचना å 
40 केळी तेव्हा विष्णूकड तुळशी व आवळी प्रीतीनें पाहू लागल्या ॥४॥ पूर्वी लक्ष्मीने जें बीज दिलें तें इष्येने अपेण केल (. 


NAN A 


ed त्यापासून उत्पन्न झालेली स्री मालती इंषांयुक्त झाली ॥ ५ ॥ झणून år निंदित वेरी असें नांव पावली. aa) | 









t AY 0 


| दुःख विसरले व त्या दोघोसह आनंदाने वेकुठास गेळे. तेव्हां सवे देवांनी त्यांना नमस्कार केला U ७॥ 
Å याचकरितां कार्तिकोद्यापनाचे वेळीं तुळसीच्या खालीं विष्णची पूजा सांगितली; तुळसीच्या मुळाजवळ केलेली पूजा 


ततोविस्म तदुःखोसौविष्णुस्ताभ्यांसहेवतु ॥ वेकुंठमगमदृष्टःसवेरेवनमस्कृतः ॥ ७ ॥ ट्र 
कातिकोद्यापनेविष्णोस्तस्मा खूजाविधीयते॥ तुलस्ीमूलदेशेऽस्यप्रीतिदासायतःस्स्ृता ॥८॥ | 
तुलसीकाननंराजन्ग्रहेयस्यावतिएते ॥ तदरुहंतीथेरूपंतुनायांतियमकिकराः ॥९॥ सवपापहरं |ॐ 


नित्यकामदंतुलसीवनम्‌ ॥ रोपयंतिनराःश्रेष्टास्तेनपश्यन्तिमास्करिस्‌ ॥१०॥ दृशेननमेदाया 
स्तुगंगास्नानंतथेवच॥ तुलसीवनसंसगेःसममेतत्रयंस्म तम्‌ ॥११॥ रोपणात्पालनारसेकाइृश 
` नात्स्पशनान्रणाम्‌ ॥ तुलसीदहतेपार्पवाङमनःकायसंचितम्‌ ॥ १२ ॥ 


' Sanga येत नाहींत ॥९॥ तुळसीची बाग सवे पाप नाहींसे करणारी आहे, सवे इच्छा पूणे करणारी आहे. जे नरश्ेष्ठ 


| iga लावितात, त्यांना यमाचे दशेन होणार नाहीं ॥ १० ॥ नमेदेचें दर्शन, गंगेचें स्नान, तुळशीचा så å 
` |ॐ |्ीन्ही सारखीं पुण्यकारक आहेत. ॥ ११ ॥ तुळसीचें रोप लावणें, त्याचें रक्षण करणें, त्याला पाणी घाळणें, ति 
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| ॥४६॥ 
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Pla दहन घेणें व तिला स्पशै करणें यापासन वाणी, मन व शरीर यांजकडून घडळेलीं सवे पापे तुळशी नाहींशी कर- 

ते ॥ १९॥ तुलसीमंजिरीनें जो विष्णु व शंकर यांची पूजा करितो तो कर्षीही पुन्हाँ जन्मास न येतां मोक्षास| » 
£ | जातो; यांत संशाय नाहाँ ॥ १३ ॥ पुष्कर आदिकरून सवे तीर्थ ' गेंगादिक सवे नथा व वासुदेवादिक सवे देव हे » 
तुलस्रीवनामध्यें राहतात ॥१४॥ तुळशीची मंजिरी घेऊन जर कोणी माण सोडाळ तर ता चकडा पापांनीं युक्त असला || 





कक मा. 





॥४७॥ 


तुलसीमंजरीभिर्यःकुयाद्वरिहराचेनस्‌ ॥ नसगमेग्रहंयातिमुक्तिमागीनसंशयः ॥१२॥ पुष्करा 
बानितीथीनिगंगाद्याःसरितस्तथा॥ वासदेवादयोदेवास्तिष्ठतितुलसीवने ॥१४॥ तुलसीमैजरी 
युक्तोयस्तुप्राणान्विमुचति ॥ यमोपिनेक्षितुशक्तोयुक्तेपापशतेरपि ॥ १५ ॥ विष्णो*सायुज्य 
माप्नोतिसत्यंसत्यंरपोत्तम ॥ तुलसीक एजेयस्तुचंदनंधारयेनरः॥। å तंदेहैनस्ट्शेत्पापंक्रिय 
माणमपीहयव ॥ तुलसीविपिनच्छायायत्रयत्नभवेच्चूप ॥१७॥ तत्रश्राडंप्रकत्तेव्यंपितृणांदत्तम 
क्षयस्‌ ॥ धात्नीच्छायासुयःकुयोत्पिडदानंदपोत्तम ॥ १८॥ 








तरी यम त्याजकडे पहाण्यास देखील समर्थे होत नाहीं ॥ १५ ॥ तो विष्णूच्याचजवळ सायुज्यतेला | जाईल, राजा! ह त 
अगदी खरें आहे I जो तुलसीकाष्टाचें चंदन धारण करितो ॥ १६ ॥ त्यानें पाप केळ तरी त्याच्या दहाला शिवणार | ४ 
नाही I तुळसीच्या झाडांची सावली जेथें जेथें असेल ॥ १७ ॥ तथ श्राद्ध करावे; AUT पितरांना Rgd अक्षय्य | ५ 


होतें I आवडीच्या झाडाखाली जो पिंडदान करील ॥ १८ ॥ त्याचे जे पितर नरकांत असतील ते मुक्तीला जा-| त. 
तीळ I राजा! जो मस्तकावर हातांत, मुखांत व शरीरावर ॥ १९ ॥ आवळे धारण करील, तो विष्णुसारखा ® 
जाणावा ॥ २० ॥ आवळा तुळशी व द्रारकेतीळ माती गोपीचंदन ही ज्याच्या देहावर आहेत, ता नेहमी जीव-|| 


मुत्तिप्रयांतिपितरस्तस्ययेनिरयेस्थिताः ॥मूप्रिपाणोमुखेचेवदेहेचरपसत्तम ॥१९॥ धत्तेघात्री 

_ फळयस्तुसविन्ञेयोहरिःस्वयम्‌धात्रीफलंचतुलसी मृत्तिकादारकोद्गवा। २०॥ यस्यदेहेस्थिता 

नित्यंजीवन्सुक्तःसडच्यते ॥ धात्री फलविमिश्रेश्वतुलसीपत्रमिश्रिते॥२ १।जलेःस्नातिनरस्त 

स्यगगास्नानफळंस्म्रतम्‌॥ देवाचेनेनरःकुयाद्धात्रीपत्रेः.फलेस्तथा ॥२ २॥ सुवणेमणिुक्तोषे 

_ रचेनस्याप्रुयात्फलम्‌॥ तीथीनिमुनयोदेवायज्ञा.सरवेपिकातिके ॥२ २॥ नित्यंधात्रीसमाश्चित्य 
_ तिष्त्वर्केतुला स्थिते ॥ दादश्यांतुसीपत्रंचात्रीपत्रेतुकातिके ॥ २४ ॥ 


न्युक्तच समजावा ॥ २१ ॥ आवळे व तुळशीपत्र यांनीं मिश्रित पाण्यानें जो स्नान करील, त्याला गंगास्नानाचे फळ | 
सांगितळें आहे I जो मनुष्य आवळींचीं पानें व फळें यानीं देवाची पूजा करीळ ॥ २९ ॥ त्याला सोन, रत्न, hm sri ९ 
यांनीं पूजा Heard फळ मिळतें । सबै तीर्थे, ऋषि, देवं am हे सवे कार्तिकमासी ॥ २३ ॥ तुळा राशीस सूये अस्रतां| ९ 





CN Ne NC NE HA IDS HD KD NDR MIDD 
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| आवळीमध्यें सवेकाळ असतात ॥ २४ ॥ कार्तिकमहिन्यांत द्वादशीला तुळशीचे किंवा आवळीचें पान जो तोडीळ | 
तो निंद्य अशा नरकास aia ॥ २५ ॥ कार्तिकमहिन्यांत जो आवळीचे छायेखाली भोजन करील, त्याचें एक) ९) 
वषेपयंवर्चे अन्नसंसागांचे पातक जाईछ ॥ २६ ॥ जो कार्तिकमासी आवडीचे same विष्णूची पूजा adel 
र त्याला सवे क्षेत्रांत विष्णूची पूजा केल्याचे पुण्य मिळेळ. जसे विष्णूचे माहात्म्य वर्णन करण्यास न्झदेव समथे नाही, |; 4 


लुनातिसनरोगच्छेन्निरयानतिगहिंतान्‌ ॥ धात्रीच्छायांसमाश्रित्यकातिकेऽन्नंसुनक्तियः ॥ २५॥ 
Q| अन्नसंसगेजंपापमावषेतस्यगच्छति.॥ धात्री मूलतु योविष्णकातिकेपजयन्नरः ॥ २६॥ विष्णु । 
लै क्षेत्रेषुसर्वषुपूजितस्तेनसवेदा ॥ घात्रीतु लस्योमाहात्म्यमपिदेवश्चतुमखः॥ २७ ॥ नसमथाभवे |^ 
i दक्तु यथादेवस्यशाङ्िणः ॥ धात्रीतुलस्युड्रककारणंयः*रणोतियःश्रावयतेचभक्त्या ॥ २८॥ वि | 
Š धूतपाप्मासहपूवेजेस्स्वैःस्वरत्रजत्यग्रविमानसंस्थेः ॥ इतिश्रीपद्मपुराणेकाति श्रीकृ 





गातिकमाहात्म्ये | Ad 
'ण॒सत्यासंवादेधात्रीतुलस्थोमहिमकथनंनामाशद्शो5ध्यायः॥ १८ ॥ ॥ एथुरुवाच॥ ॥ 0 
८ सेतिहासमिमंत्रह्मन्माहात्म्यंकथितंमम ॥ अत्याश्चयकरंसम्यकूलुळस्यास्तच्छृत॑मया ॥ १ ॥ | 
ह तसें आवळी व व तुळशी यांचे माहात्म्यही वर्णन करण्यास तो समर्थ नाहीं ॥ २७ ॥ जो मनुष्य, आवळी व तुळशी ८ 
।%|याँच्या उत्पत्तीचे कारण ऐकेल व दुसऱ्याला ऐकवीळ, त्याचीं सवे पापें नाही शी होऊन उत्तम विमानांत पूर्वेजांसह | ३ 
बसन स्वगोस जातो ॥ २८ ॥ इतिश्रीपद्यपुराणे कार्तिकामहात्म्ये धात्रीतुळेंसीमहिमाव० अष्टादशोध्यायः ॥. १८ ॥ ८ 
| 7 jigg प्रश्न करतात-नारदा! तुझी इतिहासासह अतिआश्वयेकारक तुळसीचें माहात्म्य मळा सांगितर्छे, å मी Ves ॥१॥ || 





॥४८॥ | 








av ७ 


| कार्तिकब्रत करणाराचे मोठें पुण्यफळ सांगितलें; å धभकारक ब्रत कोणीं आचरण केलें तें सांगा ॥ २॥ alt 
१ || हणतात-पूर्वी सह्याद्रीचे )अदेशात्त करवीर नगरांत धमे जाणणारा“ कोणी धमेदत्त नांवाचा एक ब्राह्मण राहत होता. 








` यढूजेत्रतिनःपुंसःफलंमहदुदाहृतम्‌॥ तरपुनश्रेहिमाहात्म्यंकेनचीणेमिदेशुभम्‌ ॥२॥ VARE 
उवाच ॥ ॥ आसीरसद्याद्रिविषयेकरवीरपुरेपुरा ॥ ब्राह्मणोधमवित्कश्चिद्धमदत्तेतिविश्रत 
।।३॥ विष्णुब्रतकरःसम्यर्विष्णुपूजारतःसदा।दादशाक्षरविद्यायाजपनिशेऽतिथिप्रियः ॥४॥ 
क दाचिरकातिकेमासिहरिजागरणायसः ॥ राःयांतुश्थोवरोषायांजगामहरिमंदिरिम्‌॥५॥ हरिष 
| ८| जोप करणाम्प्रशरह्मत्रजतातदा ॥ तेनदृष्टासमायाताराक्षसीमीमद्शेना 180 वकरदंष्राललजिद्वा | 
~ निमग्नारक्तलोचना॥ दिगंबराशुष्कमांसालंबोष्टीपधरस्वरा ॥७॥ तांदृट्टाभयवित्रस्तःकॅपिताव | | 
यवस्तदा ॥ पूजोपकरणेःसवेःपयोभिश्चाहनङ्गयात्‌॥ <॥ dl 
विष्णुमंदिरास निघाळा ॥ ५ ॥ हरीच्या पूजेचे साहित्य घेऊन जात असतां वाटेंत एक भयेकर राक्षसी येत आहे| 4 


£ |अश्नी पाहिली ॥ ६॥ तिच्या दाढा 'वांकड्या sen, जीभ ळळलळ करीत होती, डोळे खोळ 188 ढाल होते,||% 
Ran aga रोडकी, लांब ओठाची व våt शब्द करणांरी अशी ती होती ॥७॥ त्या राक्षसीळा पाहून धमेदत्त भ्याला, |(; 
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का.मा. (C त्याचे हात पाय लटलट कांपूं छागळे व भीतीनें हरीचे नांव घेऊन पूजेचें साहित्य पाण्याचें भांडे वगेरे सवे त्यानें तिला र्ष 
2 | मारळें ॥ < ॥ तें हरीचें नामस्मरण करून तुळसीसह उदक तिचे आंगावर KES; त्यामुळें तिचें सवे पाप नाश पावळें| 9 
॥ ९ ॥ तेव्हां तिला पूर्वेजन्मींच्या पापकमोचें स्मरण झाळें व त्या ब्राह्मणास साष्टांग नमस्कार घालून आपली 
v | पूवेदशा सांगू लागली ॥ १० ॥ कलहा हाणत्ये-पूर्वाच्या कमोच्या परिणामाने मळा ही दशा प्राप्त झाली आहे. तर 


सस्मर त्यतड्वरेनामतुलसीयुक्तवारिणा॥सोहनत्पातकंयस्मात्तस्मात्तस्याह्मगाहयम्‌॥९॥अथसं 
स्म्रत्यसापूवजन्मकमविपाकजाम्‌ ॥ स्वांदशामबरवी दिप्रेदडवच्चप्रणम्यसा ॥१०॥ कलहाोवाच 
॥ पूवेकमेविपाकेनदशामेतांगतास्म्यहम्‌॥ तत्कर्थतुपुनविप्रप्रयास्याम्युत्तमांगतिम्‌॥ ११॥ 
नारद्‌उवाच ॥ तांदष््राप्रणतांसम्यग्वदमानांस्वकमतती।अतीवविस्मितोविप्रस्तदावचनमब्रवीत्‌ 
॥१२॥ घमदत्तउवाच ॥ केनकमविपाकेनस्वंद्शामीरृशींगता॥ कुतस्त्याकाचरकिशीलातत्सव 
कथयस्वमे ॥ १३॥ कलहोवाच ॥ सोराष्ट्रनगेरेब्रह्मच्‌मिक्चनामाभवङ्विजः ॥ तस्याहंग्रहिणी 


?| पूवृकलहाख्यातिनिष्टरा ॥ १४ ॥ 
८ हे ब्राह्मणा I मी पुनः उत्तम गतीला कशी जाईन ? ॥ ११ ॥ नारद झणालेः-तिरने आपणाला नमस्कार केला व 
† आपलें कमे सांगितलें. तेव्हां त्या ब्राह्मणाला मोठा चमत्कार वाटून तो ब्राह्मण त्या राक्षसीला प्रश्न करितो ॥ १२ ॥ 
| || धमेदत्त झंणतोः-कोणत्या कमोनें ही दशा तुला प्राप्त झाली? तूं कोठली व कोण ? ag शीळ काय å सवे मला 
(|| सांग ॥ १३ ॥ कलहा ह्यणाढी-हे ब्राह्मणा ! सोराष्ट्र नगरामध्यें fag नांवाचा एक ब्रामण होता, त्याची मी बायको; 


॥४९॥ 

































४९ 











“Á 


(माझें नांव कलहा. मी मोठी निष्ट्र होते ॥ १४॥ मी कर्षीही पतीला गोड बोळून देखील समाधान दिलें नाहीं, 
dela त्यानें सांगितलं तरी त्याला मिष्टान्न करून घातलें नाहीं ॥ १५ ॥ मी मोठी भांडखोर असल्यामुळे 
|| तो मला भिऊन नेहमीं उदास होता. तेव्हां मला कंटाळून दुसरी बायको करावी असा त्यानें बेत केला ॥१६॥ तेव्हां 
plat विष खाऊन प्राणत्याग केला. ग यमाचे art मला बांधून मारीत मारीत amg नेळें॥ १७ N 


|| नकदाचिन्मयामतुवेचसापिशुर्भकृतम्‌॥ नापिंतंतस्यमिष्टान्नंमतेवेचनशीलया ॥ १५ ॥ कलह 
| प्रिययानियंभयोद्विग्ममनायदा ॥ परिणेतुयदान्यांसमतिचक्रेपतिमंम ॥१६॥ ततोगरंसमादायप्रा 
८| णास्त्यक्तामयाद्विज ॥ अथबद्धावध्यमानांमांनिन्युयमकिङ्कराः॥ १७ ॥ यमश्चमांतदादष््राचित्र 
£| गुप्तमशएच्छत ॥ यमउवाच॥ अनयार्किकृतकमेचित्रगुप्तविलोकय ॥ प्राप्रोखेषाचतत्कमशुभंवा 
+| यदिवाऽशुभम्‌॥ १८॥ कलहोवाच॥ चित्रशुसस्तदावाक्यभत्सयन्मासुवाचसः॥ १९ ॥ चित्र 
DI गुप्उवाच ॥ अनयातुकृतंकमशुभंकिंचिन्नविद्यते ॥ मिष्टान्नंभुंजमानेयंनभतेरितद्‌र्पितम्‌ ॥ २० ॥ 











त. [यमाने मला पाहतांच चित्रगुप्ताला विचारिळें । यम झणालाः-चित्रगुप्ता ! हिनें काय काय कर्म केलीं आहेत 
| | ती पहा. त्या कमांग्रमाणें शुभ किवा अशुभ फळ तिला मिळेळ ॥ १८ ॥ कळहा maset चित्रगुप्त 
छ) | माझी निभेत्सेना करून झणाळा ॥ १९ ॥ चित्रगुप्त झणालाः-हिनें शुभ कमे तर कांहींच केलें नाहीं. नवऱ्याला न | | | 
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LE OE AGE ML mr ØM GE ME SA Kr j (प. fide श्र वा: 
(हॅ वें कर झणजे पुढें भोगाव्या लागणाऱ्या तीन योनि.व.हा. Fare यांपासून माझी गुक्तता“दोईछ ॥ ae ॥ तो श्रेष्ठ 


¢ MS?! x E x ESS en कि यांचे RE x A nh I 
हैँ फार, दुःखित,अशी-आह.॥ २६ ॥ भूक व तहान यांचे fegh मो : एका वाण्याच्या, शरीरांत 
९) [देशांत -कृष्णावेण्यांच्या संगमाला आले ॥ २७ ॥ कृष्ण बेणीच्या. तीराला येतें इतक्यांत शिव.ब विष्णु यांच्या, gati 


# तुझे दशेन झाळें. तुझ्या हातांतील तुळशीच्या उदकाने माझें सवे पाप गेळं ॥ २९॥ हे विप्रेंद्रा! आतां काय करणें 


JS दृदुः्खात्‌॥३१॥ इतिश्रीपद्म 
ता Ariel Leas 
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देतां आपणच गोड गोड अन्न खात होती ॥ २० ॥ ह्मणून वडवागुळीच्या नीच योनीमध्ये आपली विश खाणारी 
|| ही व्हावी.1.ही नवऱ्याचा द्वेष करून. नित्य त्याशी भांडत होती NR Nana faer “खाणारी डुकरयोनी तिला 
wE व्हाबी | स्वयंपाकाच्या भांड्यांत जेवीत हाती.व नवऱ्याला टाकून एकटीच भोजन करीत हाता ॥ QAR ॥ हणून 
+| sia पिछें खाणारी अशी मांजरीची योनि हिला am व्हावी । पतीच्या उद्देशानें तिनें आत्मघात केळा ॥ २३॥ 


अतश्वल्गुलीयोन्यांस्वविष्ठादावतिष्ठत ॥ भतेर्द्ेषात्तदाप्येषानित्यंकलहकारिणी ॥ २१ ॥ 
विष्ठांदांसूकरियोनिंतस्मात्तिष्ठत्वियंहरे॥ ne i चैकायतस्ततः॥२ २॥ तस्मादेषा 
बिडांल्यस्तुस्वजातापत्यमक्षिणी ॥ भतारमपिचादिशयह्यात्मघातःकृतोऽनया॥९ २॥ तस्मात्मेत 


स्थाचिरंतिष्ठत्तियंततः अध्वैयोनित्रयचेषाभुनक्स्वशुभकारिणी ॥ ke å । कलहोवाच॥ ॥ साह 
पंच शताब्दानिप्रेतदेहेस्थिताकिल ॥ क्षत्तडभ्यांपीडितानित्यंदुःखितास्वेनकमंणा ॥ २९ ॥ 





* || ana अति निंद्य अशा पिशाचयोनौत तिनें राहावें झणून तिला यमदूतांनीं fase मारवाड देशांत सोडावी ॥२४॥ ह. |... 
९) [तथे तिनें. बहुत काट पिशाच योर्नीत राहून नंतर तीन अकारचे अशुभ Fear, मांजर''व इकर असे जन्म घ्यावे ||) 


॥«|॥ २५॥ Fer “झणाढी;- मीःपांचरें व्ष या ` मेतदेहामध्यं आहे; आपल्या कमोनें भूक व' तहान यांचे Ge | Å 
1 | 71 i ger di alol 14034 Gja ८४७ Møen d UIS 81,104 GJE HN | 











त प्रवेश Hera दक्षिण 


मला त्या वाण्याच्या शरीरांतून जबरदस्तीने ओढून लांब ठाकिळ॥२८॥ तेव्हां मी क्षधेन पीडित असतां ब्राह्मणा मला 


| क्षुत्तडम्यांपीडिताविश्यशरीरंवणिजस्त्हम्‌॥ आयातादक्षिणंदेशंक्ृऽणावेण्योश्चपंगमम्‌ ॥२७॥ 

तत्तीरसश्चितायावत्तावत्तस्यशरीरतः॥ शिवविष्णुगणेदूरमपकृष्टाबलादहमू ॥ २८॥ Fa GEN 
मयादृष्टीमयाहितंद्रिजोत्तम॥ त्वइस्ततुलसीवारिसंसगेगतपापय[॥२९॥ तत्कृतंकुरुविपंद्रकथंसु 
| फिमियामहमू ॥ योनिञ्रयादग्रभवादस्माचमेतदेहतः ॥॥३०॥ इस्थविचिस्यकलहावचन द्विजाय्रणी 
स्तत्कमेपाकभवविस्मयदुःखयुक्तः॥ तद्ग्लानिदशनकृपाचलचित्ततत्तिध्योर 


वाचिरंसवचनंनिजगा 
णेकातिकमाहास्म्ये श्रीकृष्णसत्यासंवादेएकोनविशोऽध्यायः १९ 
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शरी रपितिष्ठबेषातिनिँदिता ॥ अतश्वेषामरुददेशप्रापितव्याभटेरियम्‌ ॥ २४ ॥ तत्रप्रतशरीर p 
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| दुःखित अतःकरणानें बोळूं लागला ॥ २१ ॥ इति श्रीपद्मपु० कार्तिकमा० एकोनविंद्योध्याय : ॥ १९॥ धमेदत्त हझणाळा-| | अ° 
९) हे कलहे I तीथे, दान, ब्रत यांनीं पापें नाहाँशा होतात परंतु तूं मरेतदेहांत आहेस झणून तो अधिकार तुला नाहीं ॥१॥ 
तुझी अशी खिन्न स्थिति पाहून माझे मनाला फार दुःख होतें, तुझा उद्धार केल्याशिवाय माझे मनाला समाधान|. 


होणार नाहीं ॥ २ ॥ तुझें पातक फार मोठें आहे. तीन योनि भोगावे लागणारे पातक, व ही अति निंदित पिशाच 





॥५१॥ 20 


धमेदत्तउवाच ॥ विल्यंयांतिपापानितीर्थदानत्रतादिमिः ॥ प्रेतदेहस्थितायास्तेतेषुनेवाधिकारिता 
॥ १ ॥ तवदग्लानिदशनादस्मात्विञंचमममानसम्‌ ॥ नेवनित्रेतिमायातित्वामनुद्धत्यदु'खिताम्‌ 
॥ २ ॥ पातर्केचतवात्युग्रैयोनित्रयविपाद्क ॥ नेवाल्पेःक्षीयतेपुण्ये'प्रेत्वचातिग हिँतम्‌॥ २ ॥ 
तस्मादाजन्मजनितेयन्मयाकार्तिकब्रतस्‌॥ तसुण्यस्याडभागेनसद्रतिखम वाप्नुहि॥ ४ Nær 
त्िकब्रतपुण्येननसाम्युंयांतिसवेथा ॥ यज्ञदानानितीथानित्रतान्यपियतो धुवम्‌॥ ५ .॥ नारद 
उवाच ॥ इत्युक्त्वाधमेदत्तासोयावत्तामभ्यषेचयत ॥ तुलसीमिश्रतोयेनश्रा वयन्द्वादशाक्षरम्‌॥॥९॥ 


5 NS NCS VARD 





|| योनि थोड्याशा पुण्यानें नाहींशी होणार नाहीं ॥ ३॥ याकरितां, मी जन्मापासून आजपयंत जें कार्तिकब्रत केळें 
«ler अर्धे पुण्य तुला देतां; त्या योगानें तुळा सद्गति mm होवो ॥ ४ ॥ यज्ञ, दान, तीथे, ब्रते हीं कोणाताँही कार्तिक 
व्रताच्या पुण्याची बरोबरी केव्हांही करणार नाहींत ॥ ५ ॥ नारद झणालेः-याप्रमाणे धमेदत्तानें बोळून ति-||' 


॥५१॥ 


+| च्या अंगावर तुलसीयुक्त पाणी शिंपडळें व तिळा द्वादशाक्षर मंत्र ऐकविळा ॥ ६ ॥ इतक्यांत ती मेतदेहांतून मुक्त 
होऊन लक्ष्मीप्रमाणें दिव्य स्वरूपवान्‌ ब अभिज्वालेप्रमार्णे तेजस्वी झाली ॥ ७ ॥ तेव्हां तिनें इषोनें त्या ब्रा- 
| णास. दंडवत्‌ नमस्कार घातळा I सद्रदितवाणीनें बोल Små ॥ ८ ॥ कलहा झणाढीः-हे ब्राझमणत्रेष्ठा ! मी 
Vijg कृपेनें या नरकापासून मुक्त झालें. पापसमुद्रांत मी बुडाळे होतें, त्यांतून तारण्याला तूंच नौका झालास ॥ UN 


KARK २८०५ ३५०५-४०? RA RARA Gam Sam Gam Sa. 


तावत्रेतत्वनिसेक्ताञ्वलद्ग्रिशिखोपमा ॥ दिव्यरूपधराजातालावण्येनय्थेदिरा ॥ ७ ॥ ततः 
#| सादंडवडूमोप्रणनामाथतंद्विजम्‌ ॥ उवाचसातदावाक्येहेषेगद्रदभाषिणी ॥ < ॥ कलहोवाच ॥ 
#| त्वस्सादाह्रिजश्रेष्ठविसुक्तानिरयादहमू ॥ पापाब्यीमजञमानायास्तवंनोभूतोसिमेधुवम्‌ ॥ ९ ॥ 
DI नारदडवाच ॥ इत्थंसावदतीविप्रंदद्शायांतमंबरात ॥ विमानंभास्वरंयुक्तंविष्णुरूपधरेगेणेः 
SIN १० ॥ अथसातद्विमानारयंद्वाःस्थाम्यामवरोपिता ॥ पुण्यशीलपुशीलाभ्यामप्सरोगणसेविता 

| ॥ ११॥ तद्विमानंतदापश्यडमेदत्तःसविस्मयः ॥ पपातदंडवडूमोदृद्वातोविष्णुरपणो॥ १२॥ | 


i Ys AIG 








) नारद झणतातः-असें ती कहा त्या बराह्मणाश बोळत आहे इतक्यांत आकाशांतून AYET धारण करणाऱ्या FA- 
£ गणाना युक्त एक तेजस्वी विमान, आलें आहे असें तिनें पाहिळें ॥ १० ॥ नंतर त्यांतील पुण्यशील ae द्वारपाळा-| 
न |नीं तिला श्रेष्ठ विमानांन बसविछें व अप्सरा तिची सेवा करूं लागल्या ॥ ११ ॥ तें विमान पाहून धमेदत्ताला विस्मय| 
IL <A > 0006 
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का-मा. | वाटला a-å विष्णुस्वरुपी दाल दूत पाइन 'धमेदत्तानें : त्यांना साष्टांग. नमस्कार घातला. ॥ ११०. V& पुण्यश्ीळ'व| | अ° 
Dlgs नांवाचे दूत त्याला उठवून त्याचें अभिनंदन करून धमेयुक्त भाषण EK Sm ॥ १३ ॥ पुण्यशीलएशीळ 
झणतात-हे द्विजश्रेशा ! å विष्णुभक्त, दीनावर दया करणारा, सवेज्ञ व विष्णुत्रत करणारा असा उत्तम आहेस ॥ १४ ॥ Å २ 
तूं. लहानपणापासून जें कार्तिकब्रत केलेंस त्याचें अधे पुण्यदान केल्यानें त्याचे ढुप्पढ पुण्य तुला प्राप्त AŠ Il १५ ॥ 
SI पण्यशीलसुशीलाचतमुत्याप्यानतंद्विजम्‌ ॥  समभ्यनदतुवाक्यमूचतुर्धमंसंयुतम्‌ ॥. १२ ॥ 
5| गणावूचतुः ॥ साधुसाधुद्धिजश्रे्ठयत्वंविष्णुरतःसदा ॥ दोनानुकंपीसवज्ञोविष्णुव्रतपरायण 
«| ॥ १४ ॥ आबालताच्छुभंतेतद्यत्वयाकार्तिकत्रतमू ॥ कृतंतस्याडदानेनपृण्यंड्रेगुण्यमागतमू 
(| ॥ १५.॥ जन्मांतरशतोदूतंपापंतद्विल्यंगतमू ॥ स्नान रेवगतंपापंयद्स्याःपूवकमजम्‌ ॥ १६ ॥ 
है| हरिजागरणाद्येश्वविमानमिदमास्थिता ॥ वेकुठनीयत्‌साधोनानामोग्युताखियस्‌॥ १७॥ दीप 
| दानभवे'पुण्येस्तेनसारुप्यमास्थिता ॥ तुलसीपूजनाचेश्वकातिकम्रतकेःशुभेः ॥ १८ ॥ विष्णु 
Si सानिध्यगाजातात्वयादत्त'कृपानिधे. ॥ . त्वमप्यस्यभवस्यांतेभायाभ्यांसहयास्य सि ॥ १९ ॥ 
| | इची. मागील शंभर: जन्माचे पातक नाहींसें झालें व स्नानाचे Para जे हिचें पूंबेजन्माचे पातक तं: ve ॥१६॥हरि 
|| जागराच्या avart ह्या विमानांत बसळी: उत्तमअकारची सबे gå व भोगानां युक्त हिला døra नेतो ॥/१७ ॥ दोपदा 
|| 2 | नाच्या पुण्याने हिला विष्णुप्रमार्णे, रूप आप्त 'झाळें.. तुळसीपूजादिक ` कार्तिकब्रते, याँचे-थभपुण्यानी/हीः विष्णूच्या हुँ 
| å सन्निध गमन करणारा झाली ॥ १८ ॥ हे कृपानिधे! å हें पुण्य तिळा दिलेस त्याचें हें सवे फळ हिला मिळालं व D 


॥९२॥ || 


॥५५॥ 
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|€ | जन्माचे साथेक झाळे॥२०।विष्णूची 'चांगळी आराधना केली तर तो मनुष्यास' काय-काय देणार नाहीं? सवे काही देईल 
हॅ ikasa धुवाला अढंळपद 'दिळें, ज्याच्या नामस्मरणाने मनुष्याला उत्तम गति मिळते ॥ ९२ ॥ पूर्वी नाम 


वेकुंठभुवनंविष्णोःसानिध्यंचसरूपतां ॥ तेधन्याःकृतकृत्यास्तेतेषांचसफलोभवः ॥ २० ॥ येभे 
कत्याराधितोविष्णुधमेदत्तय थात्वया॥स म्यगाराधितोविष्णुःकिन्नयच्छतिदेहिनाम्‌ ॥२१॥ ओत्ता 
नचरणिर्यनधुवत्वेस्थापितःपुरा ॥ यना मस्मरणांदेवदेहिनोयांतिसद्रतिम्‌ ॥ २२ ॥ ग्राहग्रहीतो 
नागेन्द्रोयन्नामस्मरणात्पुरा ॥ विमुक्तःसन्निधिप्रा्ोजातोयजयसंज्ञकः॥ २३ ॥ यतस्त्वयार्चितो 
` विष्णुस्तत्सा निध्यंप्रयास्यसि ॥ बहून्यब्द्सहसाणिभायोदययुतस्यते ॥ २४ ॥ तत'पुण्यक्षयेजा 
तेयदायास्यसिभूतलम्‌॥ सूयवशोद्ववोराजाविख्यातस्त्वभविष्यसि॥ २५॥ `. 


| | स्मरणाने ग्ेंद्रनक्रापासून मुक्त होऊन विष्णुसन्निध वैकुंडाळा गेला व जय नांवाचा grus झाला ॥ २३ ॥ 
दूं विष्णूची आराधना केळी आहेस झणून विष्णूचे सन्निध येशीळ व इजारों वर्षे दोनी faatae तेथें राइशीळ ॥२४॥ Å 
| | | ब'त पुण्य संपल्यावर जेव्हां पृथ्वीवर येशील तेव्हां स्रयेवंशांतील near aar दशरथ नांवाचा राजा होशील ॥ ae NG 
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नर [तेथेही दोन खियानी युक्त होशील व fer अधे पुण्य दिलेस, झणून ही तिसरी स्री होईल ॥ २६॥ व तेथेही श्रीविष्णु 
2 |देवकायोकरितां तुझे पुत्र होऊन तुझ्या जवळ राहतील ॥ २७ ॥ Å जन्मापासून हें, विष्णूला संतोषकारक व्रत केलेस, 
£ | त्यापेक्षां यज्ञ दानें तीर्थे ही अधिक नाहींत ॥ २८ ॥ हे ब्राझ्मणश्रेष्ठा, त्‌ं ह॑विष्णुला संतोष करणारे असे ब्रत केलंस 
नाम्रादशर्थस्तत्रमायोडययुतःपुनः ॥ तृतीययानयाचापियातेपुण्यादवभागिनी ॥ २६ ॥ तत्रा | 
d पितवसानिध्यंविष्णुयोस्यतिभूतले ॥ आत्मानंतवपुत्रसेप्रकल्प्यामरकायकृत्‌ ॥ २७॥ तवजन्म 
 ब्रतादस्माद्विष्णुसंतुष्टिकारकात ॥ नयज्ञानचदानानिनतीथोन्यधिकानिवे ॥ २८ ॥ धन्योसि 
विप्राग्ययतस्तयेतद्रतंकृतंतुष्टिकरजगद्ुरोः ॥ यद्धमागासफलामुरारेःप्रणीयतेस्माभिरियंस 
लोकताम्‌ ॥ २९ ॥ इतिश्रीपद्मपुराणउत्तस्खण्डकातिकमाहास्म्यश्रीकृष्णसत्यासंवादोः 
| मोऽभ्यायः॥ २०॥ ॥ नारद्‌उवाच ॥ इत्थंतद्चनं श्र॒वाधमदत्तःसविस्मयः॥ प्रणम्यद्डव 
द्रमोवाक्यमेतदुवाचह ॥ १॥ ॥ धमंदत्तउवाच॥। आराधयंतिसर्वैपिविष्णुंभक्तातिनाशनम्‌ ॥ 
न्ञेदोनेतरतस्तीरैस्तपोमिश्चयथाविधि ॥ २ ॥ I 


|| णून धन्य आहेस. त्या ब्रताच्या अधे भागाने ही सफळ होऊन हिला आह्मी मुरारीच्या वेकुंठास घेऊन stall 






















भक्तांचे संकट नाश करणारा विष्णु याची यज्ञ, दान, ब्रत, तीथे, तप यांहीकरून लोक यथाविधि आराधना करितात | 
JUR यांमध्ये विष्णुभिय व बिष्णसान्िध्य करणारें असें कोणते ब्रत कीं जें केळे असतां यज्ञदानादि सवे केल्याचे फळ| » 
। ७ | मिळते॥३॥गण हझणतातः-हे ब्राह्मणा! å चांगरळे विचारे; तुळा पूर्वी घडलेली एक पुण्यकारक कथा सांगतो; चित्त देऊन||९ 
॥ || अवण कर ॥४॥ पूर्वा कांतिपुर नगरामध्यें चोल नांवाचा चक्रवतिं राजा राज्य करीत होता; त्याच्याच कीतींमुळे त्या देशाला ||! 


विष्णुप्रीतिकरतेषांकिचित्सांनिध्यकारकम्‌ ॥ यत्कृत्वातानिचीणानिसवाण्यपिभवंतिहि ॥ 
॥३॥ गणावूचतुः॥ साधुएष्टंत्वयाविप्रशणुष्वेकाय्रमानसः ॥ सेतिहासकथांपुण्यांकथ्यमानांपु 
Rar ॥ ४॥ कांतिपयोपुराचोलश्चक्रवर्तीच्रपो ऽभवत्‌॥ यस्याख्ययेवतेदेशाश्चोलाइतिप्रथां 
गताः ॥ ५ ॥ यस्मिञ्छासतिभूचक्रंदरिद्रोवापिदुःखितः।। पापबु्धिःसरुग्वापिनेवकश्चिदभून्नरः 
॥ ६ ॥ यस्याप्युन्नतयज्ञस्यताम्रपण्यास्तटावुभो ॥ सुवणेयूपेःशोभाठयावास्तांचेत्ररयोपमो 
॥ ७ ॥ सकदाचिदगाद्राजाद्यनंतशयनंद्रिज ॥ य त्रासोजगतानाथोयोगनिद्रासुपाश्चितः nen 


£ || चोळदेश हैं नांव प्राप्त झाळें ॥५॥। तो चोळराजा राज्य करीत असतां त्याच्या राज्यांत कोणीही दरिद्री रोगी, दुःखी, 
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| | Fara क्षेत्राला गेला; जेथें जगत्स्वामी भगवंताने योगनिद्रेमर्ध्ये शयन केलं आहे ॥८॥ åå राजाने दिव्य रत्ने, मोती, | | 
सुंदर सोन्याची फुलें, यांनीं श्रीविष्णची यथाविधि पूजा: केळी ॥९॥ देवाढा साष्टांग नमस्कार करून तेथें बसला; इत. | ५) 
qata åå देवाजवळ एक ज्राझण आलेला त्यानें पाहिला uten तो विष्णुदास ब्राह्मण त्या राजाचे ' नगरचाच' होता; 

sant देवाचे पूजेकरितां हातांत उदक व' तुलसी धारण केली होती ॥'११॥ त्या जाह्मणानें तेथें येऊन विष्णुसक्ताने | त. 


गीरमणदेवसँ $ ९ ANAL AN रु 


त्रश्नीरमणंदेवंसंर्यविधिवन्नपः ॥ मणिसुक्ताफलेदिव्ये'स्वणेपुष्पेश्वशोभनेः॥ ९ ॥ प्रणम्य 


दंडवडूमावुपविष्टःसंतत्रवें॥ तावद्राह्मणंमायांतमपश्यद्देवसन्रिथी॥ १०॥ देवाचेनाथैपाणौतुतुँ 
लस्युद्कघारिणम्‌॥ स्वपुरीवासिनंतत्रविष्णुदासाह्वयंद्विजस्‌॥ १ १ ॥ सतज्राभ्येत्यविप्रषिदेवंदे 
वमंपूजयव॥ विष्णुसूक्तनसंस्नाप्यतुलसीमंजरीद्लेः॥ १२॥ तुलसीपजयातस्यस्लपूजाँपुराकु 
ताम्‌ ॥ आच्छादितांसमा लो क्यराजाङुदोऽत्रवीदिदम्‌॥ १३॥ चोलउवाच ॥ ॥ माणिक्यं 
स्वणपूजात्रशोमाढ्यायाक्ृतामया ॥ विष्णुदासक्थंसेयमाच्छन्नातुलसीद्लेः ॥ १४ ॥ ` 


| | देवदेवाला खान घाळून तुळशीच्या मंजिरीनां पूजा केळी ॥१२॥ त्याच्या तुळसीच्या पूजेने पूर्वी आपण Kost रत्न" Å] 
५) पूजा झांकून गेली असें राजानें पाहिले; तेव्हां राजाला राग येऊन sjøer ॥१३॥ चोळराजा झणतो-हे विष्णुदासा ! 1 
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| तूं विष्णुभक्ति जाणत नाहींस; जो तूं अशी अतिसुंदर सुशोभित पूजा झांकून टाकतोस यावरून तूं नीच आहेस असे ५ 
Le मला वाट्ते ॥ १५ ॥ असे राजाचें भाषण ऐकून ब्राह्मण संतापला व राजाच्या मोठेपणाचा मान न राखतां AUT) ४ 
IG ढागला ॥ १६ ॥ विष्णुदास झणतोः-राजा ! तुला भक्ति ठाऊक नाहीं; तूं राजलक्ष्मीनें गर्विष्ठ झाला आहेस; å पूर्वी 


विष्णुभक्तिनजानासिवराकोसिमतोमम॥ यस्त्विमामतिशो भाढ्यांपूजामाच्छादयस्यही ॥ १५॥ 
| (| इतितद्वचनेश्रुत्वासक्रोधःसद्विजोत्तमः ॥ राज्ञोगोरवसुछंध्यजगादवचनंतदा ॥ १६ ॥ विष्णु 
å दासउवाच॥ राजनअक्तिनजानासिगबिंतोसिन्पश्चिया ॥ कियदिष्णुब्रतंपूरवत्वयाचीणेवदस्वतत 
gi ॥ १७॥ ॥ गणावूचतुः॥ तद्राह्मणवचः श्रुत्वाप्रहस्यसद्ृपोत्तमः ॥ विष्णुदासंतदागवोदुवाच | 
DI वचनंद्विजस्‌॥ १८ ॥ राजोवाच ॥ इत्थंचेद्वदसेविप्रविष्णुभक्त्यातिगर्वितः ॥ भक्तिस्तेकियती ७) 
Si विष्णोदेरिद्रस्याधनस्यच ॥ १९ ॥ यज्ञदानादिकिंनेवविष्णोस्तुष्टिकरेकृतम्‌॥ नापिदेवालयंपूव 
कृतेविप्रखयाक्कचिव्‌ ॥ २० ॥ | 

>) कोणते विष्णुव्रत केलेस å सांग बरें ॥ १७ ॥ गण झणतातः-अर्स ब्राह्मणाचें वाक्य ऐकून राजा हैसळा व siå 


| ० विष्णुदासाढा हणाला ॥ १८ ॥ राजा झणतोः-त्राझणा I $ असे जरी बोललास तरी तुला बिष्णभक्तीचा नुसता गवे 
| आहे. दरिद्री जो तूं त्या तुला विष्णूची भक्ति कितीशी असणार? ॥ १९ ॥ तूं विष्णूला तृष्ट करणारें असें यज्ञदानादि 














५ 
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| कळे नाहींस किंवा हे नाझणा ! कर्धी कोठें देवालयही बांधळं नाहाँस ॥ २० ॥ असा तूं असूनही तुला भक्तीचा | ( 

१) मोठा गवे मात्र आहे: हे सवे aman हो ! माझें भाषण ऐका ॥२१॥ हा वाद विष्णूच्या साक्षात्कारानेंच संपेळ; तेव्हां तुही > 

£| आह्मां दोघांमध्ये कोण भक्त आहे å जाणाल ॥ २२ ॥ गण झणाले:-राजा याप्रमाणें बोळून आपल्या राजवाड्यांत व 
i | व त्याम मूद्रलञ्ऋषीस आचायेत्व देऊन विष्णुसत्र आरंभिळें ॥ २३ ॥ त्या सत्रांत ऋषीचा मोठा समुदाय | 












np es 


इ्शस्यापितेगवेएषतिष्टतिमक्तितः॥ तच्छण्वेतुवचोमेद्यसर्वे्येतेद्रिजातयः ॥ २१ ॥ साक्षाका |¦ 
रमहंविष्णोरेबंवादोगमिष्यति॥ पश्यंतुसरवेपिततोमतज्ञास्यंतिचाबयोः ॥ २२॥ गणावूचतुः। | 
इत्युक्त्वासर्पोऽगच्छन्निजराजश्हेतदा ॥ आरंभदेष्णवंसत्रंकृत्वाचार्यससुदलमू ॥ २२ ॥ ऋषिः || 
|| संषसमा जु्टबहननैबद्ृदक्षिणम्‌॥ यचत्रह्मकृतंपूवगयाक्षेत्रेसम्द्धिमत्‌॥ २४ ॥ विष्णुदासोपित- ह. 
|) | प्रेबतस्थोदेवालयेब्रती ॥ यथोक्तनियमान्कुवन्विष्णोस्तुष्टिकरान्सदा॥ २५ ॥ माधोजञयोब्रतस | # 
|| म्यक्तुलसीवनपालनम्‌ ॥ एकादश्यांहरेजोप्यंदादशाक्षरविद्यया॥ २६ ॥ $ 





2 जमला होता; त्याढा राजानें अन्नदान बहुत FS व दक्षिणाही बहुत दिली; जसें पूर्वी ब्रह्मदेवाने गयाक्षेत्री विष्णासत्र केळे | 
| |स्पाममाणें त्या राजानें चालविले ॥२४॥ इकडे विष्णुदासही त्या देवाल्यांतच राहिला व तो विष्णूला प्रिय असे नियम 
Y |चाळवीत होता URAN माघ व कार्तिक महिन्यांचे व्रत, तुळसीवनार्चे रक्षण, एकादशीला “ॐनमो भगवते वासुदेवाय " या 








||# | द्वादशाक्षरी मंत्राचा जप, नित्य षोडशोपचारांनीं व गायननृत्य इत्यादि मंगळांनी विष्णूची पूजा अशी ब्रते तो ब्राह्मण ||( 
O करिता झाळा ॥२६॥२७॥ व नित्य चालतां बसतां निजतां, विष्णूचे स्मरण करीत होता व सवे प्राणिमात्रांचे अंतयामी | | 
९ | विष्ण आहे असे समजून त्यांकडे यथायोग्य aA पाहत होता ॥ २८॥ माघ व कार्तिक मासाचे विशेष | 





उपचारेःपोडशभिन्त्यगीतादिमंगलेः ॥ नित्यंविष्णोस्तथापूजांत्रतान्यतानिसोकरोत्‌॥ २७॥ 
 नित्यसंस्मरणंविष्णोगच्छनसुविस्वपन्नपि ॥ सवभूत स्थितंविष्णुमपश्यत्समदृशनः ॥ २८ ॥ 
_ मावकातिकयो नेत्यविशेषनियमानपि॥ अकरोद्विष्णुतु््यरथसोद्यापनविधितथा॥ २९॥ एवं 
_ समाराथयतोःश्रियःपतितयोश्चचोलेश्वरविष्णुदासयोः।अगाद्धिकालःसुमहानत्रतस्थयोस्तन्नि 
सवैद्रियक मे णोस्तदा ॥ ३० ॥ इतिश्रीपद्मपुरणेउत्तस्काण्डेकातिकमाहास्म्येश्रीकृष्णसत्या 
` संवादेएकबिशोध्यायः। २ १॥ ॥ नारदउवाच॥ कदाचिद्विष्णुदासोथकृल्वानित्यविधिद्विजः॥ 
| सपाकमकरोत्तावदृहरत्कोप्यलक्षितः ॥ १॥ 

2 | नियम सवे करून विष्णुगरीतीकरितां त्यांचे त्यानें उद्यापन केळे ॥ २९ ॥ याप्रमाणें चोळराजा व विष्णुदास ब्राह्मण हे|# 


८ ।विष्णूची आराधना करणारे असे मोठे ब्रतस्थ राहून सबै इंद्रियांची कमें केवळ भगवंतावर निष्ठा ठेवून करीत ९) 
T [असतां ब हुत काळ गेला ॥३०॥ इतिश्नीपद्मर कार्तिकमा० एकविंशोध्यायः ॥ २१ ॥ नारद झणतातः-राज्ञा ! एकदां | (८॥ 
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e माः 
॥ १ ॥ तो स्वयंपाक नाहींसा झाला असें पाहूनही सायंकाळची एजा वगेरे ब्रताचा भंग होईल झणन पुन्हा त्यानें पाक 
केला नाहीं ॥ २॥ दुसरे दिवशीं स्वयंपाक करून श्रीहरीला नेवेद्य अपण करण्यास डोळे मिटले तों इतक्यांत पाक पुन्हा 
कोणीं नेळा ॥ ३ ॥ याप्रमाणें सात दिवस त्याचा पाक कोणी हरण करीत होतें; तेव्हां त्याला चमत्कार वाटून 


विष्णुदास नित्यस्नानसंध्याविधि आटोपून त्यानें स्वयंपाक केला, इतक्यांत तो पाक गुप्रपणाने कोणी हरण केला ॥ 
IREN 


तमदृष्टाप्यसोपाकंपुनरनेवाकरोत्तदा ॥ सायंकालाचेनस्यासोब्रतभंगभयाद्विजः ॥ २ ॥ द्वितीयेह्नि 
पुनः पाकंकृत्वायावत्सविष्णवे ॥ उपहाराप्परणंकतुगतःकोप्यहरत्पुनः ॥ ३॥ एवेसपर्दिनतस्य 
पाकंकोप्यहरन्नप ॥ ततःसविस्मयश्वाथमनस्येवमधारयत ॥ ४ ॥ अहोनित्येसमभ्येत्यकःपाकं 
हरंतमम ॥ क्षेत्रसन्यासिनःस्थाननत्याज्यंममसवथा ॥ ५ ॥ पुनःपाकबिधायात्रमुज्यतेयद्चिन्म 
ar ॥ सार्यकालाचेनंचेवपरित्याज्यंकथंभवेत ॥ ६ ॥ बदिपाकंविधाथेवमोक्तव्यतुमयानतत्‌ 
अनिवेद्यहरोसरववेष्णवेनेतुमुज्यते ॥ ७ ॥ 








Dla विचार करू लागला I ४॥ अहो! रोज येथें येऊन माझा पाक कोण नेतो? å क्षेत्र खन्याशास राहण्यास योग्य आहे 
९ झणन मळा ही जागा सोडणे बरें नाहीं ॥ ५ ॥ जर मी पुन्हा पाक करून जेवावे तर संध्याकाळचे पूज्ञानियमा 
क | चा भंग होईल तो कसा करावा॥६॥पाक करून तत्काळ भोजन करावें तर हरीला अपेण केल्याशिवाय वेष्णवांनीं भोजन | 


HREN 




















|] 


करुं नये ॥ ७ ॥ आज सात दिवस मी उपोषण करून ब्रवस्थ येथे राहिलों, आतां मात्र आज पाक करून त्याचें चांगलें N 
रक्षण करितो ॥ < ॥ असे चिंतन करून त्यानें पाक केला व आपण दडून बसला; इतक्यांत एक चांडाळ पाक चोरून | & 
नेण्यास टपून बसलेला पाहिळा ॥ ९ ॥ तो अतिशय क्षुधेनें व्याकूळ, दीनवदन, हाडें व कातडं IG आहे इतका FA Å 
असा पाहतांच त्या ब्राह्मणाला त्याची दया आढी॥१०॥ तो अन्न घेऊन जाऊं लागला तेव्हां ब्राह्मण त्याला झणाला-| ५ 


Gan Pa 


कंविधायासोतत्रेवालक्षितःस्थितः ॥ तावदददशचांडालं पाकात्रहरणेस्थितम्‌ ॥ ९ ॥ क्षुसक्षामंदी 
| नवद्नमस्थिचमोवशेषितं ॥ तमालोक्पद्रिजाऱ्योभूत्कृपयान्वितमानसः ॥ १० ॥ बिलोक्यान्न 
हरंविप्रस्तिष्ठतिष्ठेत्यभाषत ॥ कथमश्चासितद्रक्षधतमेतद्रहाणमोः ॥ ११ ॥ इव्थंब्रुवंतंविमारयमा 
' यांतेसविलोक्यच ॥ वेगादधावत्तद्रीत्यामूठिंतश्वपपातह ॥ १२ ॥ भीतंसंमूठितंदृष्टाचांडाल स 
ढिज्ञाग्रणीः ॥ वेगाद्भ्येत्यकृपयास्वव्नांतेरवीजयत्‌॥ १३॥ 


झरे! थांब उभा रहा; असे हे कोरडं रक्ष अन्न करस खाशील ? हें तूप. घे ॥११॥याप्रमाणं भाषण करीत तो ब्राह्मण आपल्या | K 
जवळ आला असं पाहून तो चांडाळ भिऊन वेगानें पळत असतां पडला व pfa झाला ॥ १२ ॥ तो चांडाळ भीतीनें || 


| | उपोषितोहसप्ताहंतिष्ठाम्यत्रत्रतस्थितः ॥ अद्यमंरक्षणंपम्यक्पाकस्पात्रकरोम्महम्‌ ॥८॥ इतिपा 
| gSa year आहे असे पाहून तो MRNAS विष्णुदास att त्याजवळ जाऊन GAA त्यावर आपल्या धोत्राचे YET 
Å | 
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का. मा. | & वारा ar लागळा ॥ १३ ॥ नंतर तो उठल्यावर त्याकडे विष्णुदासाने पाहिलें, तों चंख चक्र गदा. धारण करणारे ; Å 


२२ 


अथोस्थितंतमेवासोविष्णुदासोविलोकयव्‌ ॥ साक्षान्नारायणंदेवंशंखचक्रादाधरस्‌ ॥ १४॥ पी 
ताम्बरंचतुबाहुंश्रीवतसांकंकिरीटिनम्‌ ॥ अतसीपुष्पसंकाशंक्रोस्तुभोरःस्थलंविमुम्‌ ॥ १५ ॥ तं 
दृष्टासात्विकेभोवेराश्‍तोद्विजसत्तमः ॥ स्तोतुंचेवनमस्कतुतदानालंबभूवसः ॥ १६॥ अथशक्राद्‌ 
योदेवास्तत्रैवाभ्याययुस्तदा ॥ गंधवोप्सरसश्चापिजगुश्चनरतुसुदा ॥ १७॥ विमानशत संकीर्ण 
देवर्षिंशतसंकुलं ॥ गीतवादित्रनिधांषतत्स्थानमभवत्तदा ॥ १८॥ ततोविष्णुस्समालिंग्यस्वभ 
।%| कंसात्विकत्रतं ॥ सारूप्यमात्मनोदत्त्वाःनयद्वेकुठमंद्रिम्‌ ॥ १९॥ विमानवरसंस्थंतंगच्छंतं 
«| विष्णुसन्निधिम्‌॥ दीक्षितश्चोलब्रपतिविष्णुदासंददशेसः॥ २० ॥ 


|| २ सुचेना॥१६॥ नंतर इंद्रादिक देव तेथे आळे, गंधवे अप्सरा नाचूं व गाऊं लागल्या ॥ १७ ॥ शेकडों विमानानां व देव, ऋषि 
औ |याँच्या सम्ुदायानीं व गीत, वाचे यांचा घोषानां तें स्थान व्यापून गेलें ॥ १८॥ तेव्हां विष्णूंनी आपल्या सात्विक ब्रती 








॥५७॥ 


| बिष्णलोकास जाऊं लागला, तेव्हां दीत्रित चोळराजानें त्याला पाहिलें ॥२०॥ राजा वैकुठास जाणाऱ्या विष्णुदासाढा | 
Å पाहून मुद्रलास मोठ्याने हाक मारून हणाला ॥ २१ ॥ चोळ झणाछाः-ज्याच्याशों स्प्यो करून मी यज्ञ दानादिक||( 


Kita हवन केळं व उत्तम दाने देऊन ब्राह्मण संतुष्ट केले ॥ ९२ ॥ तथापि अजूनही मळा हरि प्रसन्न होत नाहाँ,|॥८ 


वेकुंठमवनंयांतंविष्णुदासंविलेक्यसः ॥ स्वणुरंसुद्रखवेगा दाहू येस्थंवचोत्रवीव्‌ ॥ २१ ॥ चोल 
उवाच ॥ यर्स्पद्धयामयाचवयज्ञदानादिकंकृतं ॥ सविष्णुरूपवृग्िप्रोयातिवेकुंठ मंदिरम्‌ ॥ २२॥ 
दीक्षितेनमयासम्यवक्षेत्रेऽस्मिन्वेणवेत्वया ॥ हुतम्नोकृताविप्रादानादयेःपू्णेमानसाः॥ २३ ॥ 
नेवाद्यापिसमेदेवःप्रसन्नोजायतेश्चुवं ॥ विष्णुदासस्यभकत्येवसाक्षात्कारंददोहरिः 22 तस्मा 
ानेनेयन्ञेश्चनेवविष्णुःप्रसीदृति ॥ भक्तिरवपरंतस्यनिदानंदृरीनेविभोः॥ २५. ॥ गणावूचतुः ॥ 
इत्युक्तवाभागिनेयस्वमभ्यषिचन्नपासने॥ आबाल्याद्दीक्षितोयन्नेहमपुत्रत्वमगद्यत:॥२ ६॥ तस्मा 
दृद्यापितददेशेसदाराज्यांशमागिनः ॥ स्वस्नेयाएवजायंतेंतत्कृताव धिवतिनः ॥ २७॥ 


व विष्णुदासाच्या भक्तीला हरींनी साक्षात्कार दिला ॥ २४ ॥ याकरितां, दानांनी व यज्ञांनी विष्णु प्रसन्न होत नाही G 
तर त्याचं दशन होण्याला भक्ति हेंच मुख्य कारण आहे ।।२५॥गण झणाढेः-राजा याप्रमाणें बोळून, लहानपणापास्रन Å 
` ||९)दीक्षित असल्यामुळे त्याला पुत्र झाला नाहीं, ह्मणून त्यानें बहिणीच्या मुळाला राज्यावर बसविलें ॥ २६ ॥ अद्यापि त्या || 


I | 
110) 
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| देशांत चोळ राजानें नियम केल्याप्रमाणे तेव्हांपासून राजाच्या बहिणीच्या मुलाळाच राज्य मिळतें ॥२७॥ नंतर राजा 
यज्ञमंडपांत येऊन यज्ञकुंडापुढें उभा राहिला व विष्णूला बोलावून तीन वेळ मोठ्याने झणाळा कीं ॥ Re । हे विष्णो ! 
मला काया वाचा मनें करून तुझी स्थिर भक्ति दे. याप्रमाणे बोळून सवे लोक पाहात असतां त्यांच्या समक्ष त्यानें आझ्निकुं 
4) डांत उडी ठाकिली ॥२९॥ तेव्हां मुदळाला राग आला व रागाचे भरांत त्यानें आपली FÅ उपटळी. हणून अद्यापि 
| यज्ञवाटंततोभ्येत्ययज्ञकुंडाग्रतःस्थितः ॥ त्रिरुचेव्याजहाराश्चुविष्णुंसंबोधर्यस्तदा ॥ २८ ॥ 
विष्णोमक्तिस्थिरांदेहिमनोवाक्कायकमेभिः॥ इत्युक्ासांऽपतदन्हासवषामंवपश्यतास्‌ ॥ २९ ॥ 
मुद्रलस्तुतदा क्रोधाच्छिखामुत्पाटयत्स्वकां ॥ ततस्त्वद्यापितद्ोत्रेुद्लाविशिखाबभु : ॥ ३० ॥ 
तावदाविरभूदरिष्णुःकुंडाग्नोभक्तवत्सलः ॥ तमारङिग्यविमानाग्यसमाराहेयदृच्युत : ॥ ३१ ॥ 
तमाछंग्यात्मसारूप्यदत्त्वावेकुंठमंदिरं ॥ तेनेवसहदेवेशोजगामत्रिदेद्रेतः॥ ३२॥ नारद उवाच ॥ 
योविष्णुदासस्सतुपुण्यशीलोयश्वोलभूपस्ससुशीलनामा ॥ एतावुमातत्समरूपमाजोद्ा स्थोकृतो 
तेनरमाप्रियेण॥ ३३॥ | 
९) त्याचे गोत्रज मुंजञींत झंडी काढितात ।। ३० ॥ चोल राजा कुंडांत उडी टाकीत आहे इतक्यांत विष्णु $eia प्रगट ९ 


झाले व त्यानीं राजाळा आळिंगन देऊन विमानांत बसविढेँ॥३१॥त्याला आलिंगन देऊन व सारुप्य देऊन व त्याला | f 
+ | विमानांत घेऊन इंद्रादिकदेवांसह विष्णु वेकुंठास गेळे ॥ २२ ॥ नारद झणाढेः-जो विष्णुदास तो पुण्यशीळ नांवा 


RAT. 


॥५८॥ |. 











॥५८॥ 
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$ | विष्णूंनी आपले grå राहणारे द्वारपाळगण 3 ॥ इति श्रीकातिकमाहात्म्ये द्राविशो$ध्यायः ॥ २२॥ ( 
|| attest बिचारतोः-जय आणि विजय या नांवाचे दोघे विष्णूचे द्वारपाळ आहेत असें मी ऐकिलें तर त्यांना fag ( 





इतिश्रीपद्मपुराणे 30 का स्येश्रीकृष्णसत्यासंवादेद्यारविशोध्यायः ॥ २२ ॥ धमेदत्त 
उवाच ॥ ज्ञयश्वविजयश्चेवविष्णोद्वो:स्थोश्रुतोमया ॥ किंतुताभ्यांपुराची णतस्मात्तद्रपधारिणो ॥ 
॥१॥ गणावूचतुः॥ तृर्णाबंदोस्तुकन्यायांदेवहूत्यांपुराद्विज ॥ कदेमस्यतुदृष्टयेवपुत्रोद्रोसंबभूवतु 
॥ २ ॥ अ्येष्ठोजयःकनिष्ठोभूद्विजियश्चेवनामतः ॥ तस्यामेवाभवत्पश्वात्कपिलोयोगधमेविव ॥ 
॥ 3 ॥ जयश्वविजयश्वेवविष्णुभक्तिरतोसदा ॥ तोतन्निषंद्रियग्रामो धर्मशीलोबभूवतुः॥ ४ ॥ 


विष्णुस्तयो eN 


_नित्यमष्टाक्षरीज्ञाप्योविष्णुव्रतकरावुभो ॥ साक्षात्कारंददीविष्णुस्तयोनित्याचेनेसदा ॥ ५ ॥ 





È | कृपेनें जय थोरला व विजय धाकटा असे दोन मुळगे झाले॥२॥देवहूतीचे ठिकाणी मागाहून योग व धमे जाणणारा असा, | ९ 
(८ fre झाळा॥३॥जय व विजय विष्णाभक्तीमध्ये अगदीं निमग्न होते. ते इंद्रियांची कर्म भगवंताकडे लावून धमोनें वाग-|| 
Joni असे होते ॥ ४ ॥ नित्य अष्टाक्षरी नारायण मंत्राचा जप करून विष्णूची aå करीत होते, हणून त्यांना विष्णु; 
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॥५९॥ 






७) 


||९)|| झणाला-तसे नाहीं. ज्याला जेवढे मिळालें, तेवढें त्यानें घ्यावे ॥१०॥ तेव्हां जयानें संतापून लोभी विज्ञयाढा झाप दि" ९ 
7 (ला की, å घेऊन देत नाहींस झणून ग्राह झणजे नक्र हो ॥ ११ ॥ विजयानें त्याचा तो शाप ऐकून जयाला. द्याप| 


Eo ee aS SS जप कय य क्स स्स्स मम 
H । 
Vi 


{|| ळा. नंतर त्यांनीं संपूर्ण यज्ञविधि परिपूणे केला ॥ ७ ॥ मरुत राजानें अवभूथस्नान करून त्यांना पुष्कळ द्रव्य £ 
१ दिलें, å द्रव्य घेऊन ते आपल्या आश्रमाला आले Vell विष्णूची पूजा व यज्ञ वगेरे करण्याकरितां ते द्रव्याचा विभाग| / 
Y | 


* | मर्तेनकदाचित्तावाहूतोयज्ञकमेणि ॥ जग्मतु्यज्ञकुशुलोंदेवर्षिगणपरजितो ॥ ९॥ जयस्तत्राभव 
| हृह्यायाजकोविजयो5भवव ॥ ततोयज्ञविधिकृत्संपरिपूर्णचचक्रतुः ॥ ७ ॥ मरुतोवश्रथस्नातस्ता 


| तत्रसः॥ विजयश्राब्रवीनेतद्यछब्थंयेनतस्यंतत्‌ ॥ १० ॥ ततोऽशपजयःक्रोधाडिजयंलुब्धमान 





) भगवान्‌ झणालेः-माझ्या भक्ताचें वचन कर्षीही खोटें होणार नाहीं व Å भक्तवचन मला कधीं विरुद्ध करितां येत नाहा. 4 
0 ॥ १५ ॥ मार्गे मी मल्हवादाच्या वचनाकरितां खांबांत प्रगट झालो वं अंबरीषाच्या वचनाकरितां गभवास सोसले. | 
FIN १६ ॥ हणून तुझीच परस्पर दिलेले शाप भोगून नंतर माझे अक्षयस्थानाला माप्त व्हा, असें झणून हरि अंतर्धान पावढे।॥ | 


| 


पूजासमयीं साक्षात्‌ दोन देत असत ॥ ५ ॥ ते यज्ञकमांव कुशळ झणूल मरुतराजाने त्यांना यज्ञाकरितां बोलाविले. 
देव ऋषिगणानीं पूजित असे ते जय विजय मरुताकडे गेले ॥ ६॥ तेथें जय ब्रह्मा झाला व विजय याजक झा- 


| भ्यावित्तंददोबहु ॥ तत्समादायतोवित्तंजग्मतुःस्वाश्रमंप्रति ॥८॥ यजनायएथग्विष्णोस्तुष्ट्य 
थैतोततोसुनी ॥ तडनंविभजंतोतुपस्पद्धांतेपरस्परम्‌ ॥ ९ ॥ जयो$ब्रवीत्समोभागःक्रिग्रतामिति 


सम्‌ ॥ गृहीत्वानददास्येतत्तस्माद्राहोभवेतितम्‌ ॥ ११ ॥ विजयस्तस्यतँशापेश्वुत्वासोप्यशपत्च 
तमू ॥ मद्श्रातोऽशपस्त्वमातस्मान्मातगतात्रज ॥ १२ ॥ | 
करूं लागले: विभाग Fata दोघांत स्पधो उत्पन्न झाली ॥ ९ ॥ जय झणाला-दोन भाग बरोबर करावे. विजय | 4 


| हँ (दिला का, मदानें श्रांत होऊन मळा झाप दिलास, तर तूं मातंग झणजे हत्ती हो ॥ १२ ॥ नंतर रोजच्याममाणे Å | 
å विष्णूची पूजा करीत असतां त्यानी ती शापाची हकीकत प्रकट झालेल्या देवाला सांगितली व maren भुः ||4 
|| क्तता व्हावी झणून रमापति भगवंताची प्राथना करूं लागले ॥ १२ ॥ जय विजय झणतातः- देवा ! आही तुझ्या ar] ८ 
१ कानी नक्र व हत्ती यांच्या जन्माला कसें जावें ? याकरितां दयासागरा, देवा ! आमचा शाप नाहींसा करा ॥ १४ ॥ || 


तत्तदाचख्यतुविष्णुंदृ्ट्रानित्याचेनेविभु ॥ शापयोश्वनिटत्तितोययाचातेरमापतिम्‌ ॥ १३ ॥ 
जयविजग्रावूचतुः ॥ भक्तावावांकथंदेकग्राहमातंगयोनिगो ॥ भविष्यावः कृपासिंधोतच्छापो 
विनिवत्येताम ॥ १४ ॥ श्रीभगवानुवाच ॥ मद्रक्तयोवेचो5सत्यंनकदाचिद्रविष्यति ॥ मया 
पिनान्यथाकतुशक्यतेतत्कदाचन ॥ १५ ॥ प्रल्हादवचसास्तंमेप्याविभूतोह्यहंपुरा ॥ तथांब 
रीषवाक्येनजञातोगर्भेस्वयंकिल ॥ १६ ॥ तस्माद्युवामिमोशापावनुभूयस्वयंक्कतो ॥ saa 
मत्पदनित्यमित्युक्‍त्वांतदेधेहरिः ॥ १७॥ | iE 
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का“मा. FONN १७ ॥ गणः झणतातः-नंतर å गंडकीनदीच्या तीरी नक्र व हत्ती झाले. पूवेपुण्याने त्यांना पूर्वीच्या जन्मार्चे स्मरण | | 
«राहून å विष्णूर्ची ब्रते व व भक्ति करीत होते ॥१८॥ एकदां तो हत्ती कार्तिकमासीं गंडकांत स्नानाला गेला असांत, नक्राला | ५ 
॥६०॥ | |शापाची आठवण होऊन त्यानें त्या इत्तीला ARES ॥ १९ ॥ नक्रानें धरिले तेव्हां त्या हत्तीने विष्णूचे स्मरण कलें; 


'गणावूचतुः ॥ ततस्तोग्राहमातंगावभूतांगंडकीतटे ॥ जातिस्मरोतुतद्योन्यामपिविष्णुब्रते 
स्थितो ॥ १८ ॥ कदाचित्सगजःस्नातुका[तिकेगंडकीगतः ॥ तावजग्राहतंग्राहःसंस्मरनशशाप 
कारणम्‌ ॥१९॥ ग्राह mer तावदाविभेवदिष्णुश्रकशंखगदा 
DL घरः ॥ २० ॥ ततस्तोग्राहमातंगोचक्रंक्षिप्वासमुद्धतो ॥ दत्त्वेवनिजसा रूप्यंवेकुंठमनय 
S द्विमुः॥२१॥ ततः्र्टतितत्स्थानंहरिक्षेत्रमितिस्म्रतं ॥ चक्रसंघषेणा्यस्मिनग्रावाणोपि 
|| हिलांडिताः॥२२॥ ताविमौविश्रुतोलोकेजयश्वविजयस्तथा ॥ नित्यंविषणुप्रियोदाःस्थोषष्ट 
योहित्वयाद्विन ॥ २२ ॥ 
£ | तेवहां शंख, चक्र गदा धारण केळेळे असे विष्णु तेथे प्रगट झाळे ॥ ९० ॥ त्यांनीं चक्र मारून नक्र व हत्ती यांना 


| बाहेर काढिले. व त्यांना भगवंतानी आपर्छे रुप देऊन वेकुंडास नेळें ॥ ९१ ॥ तेव्हांपासून तें स्थान हरिक्षेत्र या at 
IDa रसि झाळें व चक्राच्या आघातामुळे तेथील धोंडे देखील चक्रचिन्हांकित झाले आहते ॥ २२ ॥ ते हे तूं. वि 








|| ॥६०॥ 





| ` 
; MÅ in ) ) — - pa Te e eee E E k >> mene Ei mener 
a वी यामाहा कका på = - - १ 


चारलेे प्रसिद्ध जय बिजय तेहर्मी विष्णूला मिय असणारे, देवाच्या द्वारांत आहेत ॥ २३॥ याकरितां तू ही घमे ४) 
ज्ञाणून निरंतर विष्णुब्रत करून मत्सर व गवे सोडून सवांवर समदृष्टि ठेवणारा असा हो ॥२४॥ व तूळ, मकर, मेष AG 
संक्रांतीचे कार्तिक, माघ व वैशाख या महिन्यांत नेहमी ्रातःस्नान कर. एकादशीत्रत कडन तुळसीचें रक्षण कर ॥२५॥ ४ 
ब्राह्मण, गाई व वैष्णव यांची सेवा कर. मसुरा, कांजी व वांगी खाऊं नको ॥ २६ ॥ झणजे आमच्याप्रमाणँच धमेदत्ता ! ९) | 


- op) vr") ५) द D Q % 1) व 


: 
2 | अतस्त्रमपिधरमेज्ञनित्यंविषणुब्रतेस्थितः ॥ त्यक्तमारस्ेदंभोहिमवस्वसमद्शेनः॥ २४ ॥ तुला | 
DI मकरमेषेषुप्रातःस्रायीसदाभव ॥ एकाद्शीत्रतेति¢तुलसीवनपालकः ॥ २५ ॥ ब्राह्मणानथगा [9 
|&| श्वापिवेष्णवांश्वसदाभज ॥ मसूरिकामारनालंद्ंताकान्यपिखादमा ॥ २६ ॥ एर्वत्वमपिदेहांतेत | 
(| द्विष्णोःपरमंपदम्‌ ॥ प्राप्रोषिधेदतततवंदगकत्येवयथावयम्‌॥ २७ ॥ तवाजन्मत्रतादस्माद्विष्णु || 
संतुष्टिकारकात्‌ ॥ नयज्ञानचदानानिनतीथोन्यधिकानिवे ॥ २८ ॥ धन्योसिविप्राग्ययतस्त्वयेत || 
दरतंकृतंतुष्टिकरंजगदुरोः॥ यदद्धेमागाप्फलामुरारेःप्रणीयतेऽस्माभिरियंसलोकताम्‌ ॥ २९॥ ह| 
p? 


तूं त्या विष्णूच्या भक्तीने देह सोडल्यावर उत्तम जें विष्णूचे स्थान वैकुंठ, तें पावशील ॥ २७॥ विष्णूला संतुष्ट | VE 
करणारे हें व्रत, Å जन्मापासून केलेस त्यापेक्षां यज्ञ, दान, तप, तीथे ही अधिक नाहींत ॥ २८॥ ह त्राह्मणन्नष्टा! |. 


तूं धन्य आहेस; कारण तूं विष्णूला मिय असे कार्तिकब्रत केलेस व त्याचें अर्धे पुण्य कळहेळा मिळाल्यामुळे आज्ली| | 


ell 
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क्षा.मा. 


| 


Gras ॥ १ ॥ तर हे ध्॑ज्ञा! हा प्रभाव त्या नद्यांचा की त्या क्षेत्राचे सामथ्ये हें आपण मला सांगा. कारण मला 
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VS | 
Ike विष्णूच्या वैकुंठलोकीं इला नेता. ॥ २९ ॥ नारद झणतातः-राजा ! याप्रमाणें धमेदत्ताला उपदेश ETA, 
p ते गण त्या कलहेसह विमानांत बसून, वैकुंठास निघून गेळे ॥३०॥ vere अनुभव आलेला असा धमेदत्त नित्य कार्ति 
£ | कादित्रत करीत असतां, देह सोडल्यावर तो दोन्ही त्रिर्यांसहवतेमान वेकुंठास गेला ॥ ३१ ॥ ही पूर्वी घडलेली कथा 


ई |जो कोणी ऐकेल व दुसऱ्याला श्रवण करवील, त्याला विष्णूच्या कृपेनें हरीची प्राप्ति करून देणारी बुद्धि उत्पन्न 
||) AN 


॥ नारदउवाच ॥ इत्थंतोधमेदत्तंतसुपदिश्यविमानगी ॥ तयाकलहयासाधेवेकुंठभवनंगतो ॥३०॥ 
धमेदत्तोद्यसोजातप्रत्ययस्तद्रतेस्थितः ॥ देहांतेतद्विभोःस्थानंभायांभ्यांसंयुतो5भ्ययात U २१ ॥ 
इतिहासमिमंशरणुतेश्रावयतेचयःपुमान)।हरिसनिधिकारिणींमतिलभते5$सोकूपयाजगडुरोः ॥२२॥ 

श्रीपद्मपराणेकार्तिकमाह सत्यासंवा | मत्रथोविशो$ध्यायः 











॥ २३॥ एथुरुवाच ॥ कृष्णावेण्योस्तटाद्यस्माच्छिवविष्णुगणेःपुरा ॥ वणिक्शरीराक्कलहानि 
रस्ताकथितात्वया ॥ १॥ प्रभावोयंतयोनेयोः किंवाक्षेत्रस्यतस्यवा ॥ तन्मेकथयधमज्ञविस्मयो 
ऽत्रमहान्मम॥ २॥ ` 

Y होईल ॥ १९ ॥ इति श्रीकातिकमा ० ञ्रयोविशो5ध्यायः ॥ २३ ॥ पथु॒ह्मणवातः-नारदा ! कृष्णा व वेण्या यांच्या 


| i) 
॥९) तीरी, शिव व विष्णु यांच्या गर्णांनीं वाण्याच्या देहांतून पिशाचीण कलहेळा काढून टाकिढी असे आपण पूर्वा साँ-||९) 
i) 
१ 


IG सामथ्यौचा मोठा चमत्कार वाटला ॥ २ ॥ नारद झणतातः-ही कृष्णानदी पत्यक्ष विष्णूचे स्वरूप व वेण्या fase 
let अशा आहेत, त्या कृष्णावेणीच्या संगमाचा महिमा वर्णेन करण्यास चतुएख त्रझदेवही समर्थे नाहीं ॥ ३ ॥ तथापि 
/ कृष्ण वेणीची उत्पत्ति तुळा सांगतो ऐक. पूर्वा चाक्षुष मनूच्या मन्वंतरामध्ये, रम्य अशा सह्याद्रि पवेताच्या शिखरावर 
त. (यज्ञ करावा असा विचार करून ब्रह्मदेवानें त्या यज्ञाकरितां सवे देवांस बोलाविले त्यांच्यासह त्यानं यज्ञाची तयारी केळी ४ 


åa: ॥ ३॥ तथापितत्समुप्पत्तिकीत्तेयिष्यामिताश्रणु ॥ चाक्षपेप्यांतरेपरवेमनोदवःषितामह 

।9॥ सह्याद्रिशिखरेरम्येयजनायोद्यतोमवत्‌॥ सक्खायज्ञसँभारान्‌सवेदेवगणेःसह ॥ ५ ॥ युक्तो 
हरिहराभ्यांचत द्विरेःशिखरंययो ॥ ४ग्वाद्योमुनिगणामुहुर्तअह्मदेवते ॥ ६ ॥ तस्यदीक्षाविधाना 
यसमाजंचङुरादताः ॥ अथय्यषटांस्वरांपरनीमाह्वयांचङ्ुरंजसा ॥ ७॥ साशनेराययोतावदृगुर्विष्णु 
सुवाचह ॥ शगुरुवाच ॥ विष्णोस्वराखयाहूताप्यायातानकथंजवात्‌ ॥ < ॥ 


| 


1 8) jara मुहूतोवर अह्मदेवाळा यज्ञदीक्षा देण्याकरितां तेथे आदराने सभा भरविली; तेव्हां ऋषि ब्रह्मदेवाची थोरली Å र 
(C सावित्री हिला बोढाबिते झाढे na nen तिला येण्यास उशीर लागला, तेव्हां yg विष्णूला विचारते झाढे-भगु झण-||त 
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४) 
3 
D 
|) 
9 | 
॥ नारद्उवाच ॥ कृष्णाकृष्णतनुःसाक्षादेण्यादेवोमहेश्वर तत्संगमप्रभावन्तुनालंवक्तुंचतु ह 
; 
: | 


Ialt विष्ण व शंकर यांसह आपण त्या पवेताच्या शिखरावर आला तेथे un आदिकरून NÅ उत्तम; | ५) 





अ० 


२४ 


॥६१॥ 
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क कक pm gg क क म कळ | hl 





# | तातः-हे विष्णो ! सावित्रीला आपण बोलाविळें तरी ती लोकर कां åa नाहीं ॥८॥ मुहूते संपण्याची वेळ आली; दीक्षा-| : 
S विधि कसा संपूर्णं होणार ? विष्णु झणालेः-सावित्री लौकर येत नाहीं, तर गायात्री येथे आहे; तिजकडून काये पूणे 
॥६२॥ | करावें. पुण्यकायोत ब््मदेवाची ही पत्नी नाहीं काय ॥ ९ ॥ नारद झणतातः-या विष्णूच्या झणण्याढा शंकरांनीही 
Vaadaa दिळें॥ १०॥ हें भाषण ऐकून, VTA ब्रह्मदेवाच्या उजव्या बाजूला गायत्रीला बसवून पुण्याहवाचनादि यज्ञाचा 
| मुट्ृतोतिक्रमश्चेवकायोदीक्षाविधिःकथम्‌ ॥ विष्णुरुवाच ॥ नायातिचेत्स्वराशीप्रगायत्र्यत्रविधी 
यतामू ॥ एषापिनभवेत्तस्यभायोकिंपुण्यकमेणि॥ ९ ॥ ॥ नारद्उवाच ॥ एवमेवहिरुद्रोपिवि 
ष्णोवाक्यममन्यत ॥ १० ॥ तच्छत्वाचभ्गगुवोक्यंगायजरीत्रह्मगस्तदा ॥ निवेश्यदक्षिणमागेदीक्षा 
विधिमथाकरोव्‌ ॥ ११ ॥ यावहीक्षाविधितस्यविधेश्वक्रुमुंनीश्वराः ॥ तावदभ्यायगोतत्रस्वराय 
TAST ॥१२॥ ततःसादीक्षितांद्ट्टागायत्री त्रह्मणासह ॥ सापल्येष्यापराक्रोधस्खरावचनम 
त्रवीत्‌॥ १३ ॥ स्वरोवाच ॥ अपूज्यायत्ररज्यन्तेपूज्यानांचव्यतिक्रमः ॥ त्रीणितत्रभविष्यंतिदु 


छा. मा. 





nm 








दीक्षाविधि केका ॥ ११ ॥ हे राजा! तें ब्रह्मदेवाचें दीक्षाविधीचें काम ऋषि चाळवीत आहेत इतक्यांत त्या यज्ञस्थळाला 
| ॥सावित्री आढी ॥ १२ ॥ हे राजा! तेव्हां ब्रह्मदेवासह गायत्रीला दीक्षाविधि झाला असं पाहून, सवतीमत्सर मनांत 
I Al येऊन रागानें सावित्री बोलती झाली ॥ १२ ॥ सावित्री ह्मणत्येः-जेथे पूजेला योग्य नाहींत त्यांची पूजा होते व पूज” 


S A S OD te S 


ERU 








| || आहेत त्यांचा अपमान होतो तेथें दुष्काळ, मरण ब भय हाँ तीन उत्पन्न होतात ॥ १४ ॥ माझ्या स्थानावर 
2 | या माझ्याहून धाकटीला तुझी बसविर्ढे, झणून तुझी जड देहाचे असे नदीरूप व्हाल ॥ १५ ॥ ही गायत्री 
% | ब्रह्मदेवाचा उजव्या बाजूला माझ्या आसनावर बसी, अणून लोकांना न दिसणारी अशी get नदी होऊन रा 
alis ॥ १६॥ नारद द्मणतातः-याप्रमाणें स्वेरचा शाप ऐकून, संतापानेच जिचे ओंठ थरथर कांपताहेत अशी 


१) 
मदासनेकनिष्टेयेम वद्रिःसनिवेशिता ॥ तस्मात्सर्वजडीभूतानदीरूपाभावष्यथ ॥.१५॥ इयंचद 8) 
क्षिणेभाबेउपविष्टामदासने ॥ तस्माह्लोकेस्सदा5१श्यागुपरुपातुनिम्नगा ॥१९॥ नारदउवाच॥ | 
ततस्तच्छापमाकण्येगायत्रीकंपिताधरा ॥ समुत्यायाशपदेववायेमाणापितांस्वराम्‌॥ १७॥ 

॥ गायत्र्युवाच ॥ तवभत्तोयथात्रह्माममाप्येषतथाखलु ॥ दथाशापस्त्वयादत्तोभवत्वमर्पिनि 4 
म्रगा ॥१८॥ ॥ नारदउवाच ॥ ततोहाहाकृताःसर्वशिवविष्णुमुखाःसुराः ॥ प्रणम्यदंडवडूमो (| 
स्वराँतत्रविजिज्ञपुः ॥ १९ ॥ S| 
å ९) गायत्री उठली व देवांनी निवारण केलें असतांही तिनें सावित्रीला शाप दिला॥१७॥गायत्री झणतेः-ब्रह्मदेव जसा तुझा ||, 


|| पति तसा माझाही पतिआहे. असें असतां तूं मळा व्यर्थे शाप दिळास, तर मजप्रमाणे तूही नदी हो॥१८॥ नारद झणाळेः-राजा ! | 
| ठ तेव्हां मोठा हाहाकार झाला: शंकर विष्णु आदि करून सवे देव सावित्रीला नमस्कार करून तिची विनंति करूं Sr ( 
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गले ॥१९॥ देव झणालेः-हे देवी ! ब्रह्मादिक सव देवानां तूं शाप दिलास कां, me आतां सवे जड अशा नद्या होऊं 
॥२०॥परंतु आह्ली जड नद्या झालों तर त्या योगानें आमचे व्यवहार बंद राहून हे त्रेळोक्य खरोखर नाश VED तूं 
फार अविचारानें दिलेल्या या mnl निवारण कर ॥२१॥ सावित्री झणाळीः-हे देवहो ! तुझी यज्ञाचे आरंभी गण- 


॥ देवाऊचुः ॥ देविसर्ववयेश्दप्तात्रह्माद्यायत्त्वयाधुना ॥ यदिसर्वजडीभूताभविष्यामोत्रनिम्नगा 

॥२०॥ तदालोकत्रयद्येतद्धिनश्यतिहिनिश्चितम्‌ ॥ अविवेकःक्तस्तस्माच्छापोर्यविनिवत्य 

ताम्‌॥ २१ ॥ स्वरोवाच ॥ नाचितोहिगणाध्यक्षोयज्ञादोयत्खरोत्तमाः ॥ तस्माद्विप्नंसमुत्पनं 

| मत्कोधजमिदंखठ ॥ २२॥ नापिमद्वचनद्येतदसत्येखडुजायते ॥ तस्मात्स्वांशेजेडीभूतायूयं 

5 भवृतनिम्नगाः ॥ २३ ॥ आवामपिसपल्योचस्वांशाभ्यामपिनिम्नगे ॥ भविष्यावोत्रभोदेवा 
पश्चिमाभिमुखावहे ॥ २४॥ ॥ नारद्‌उवाच॥ इतितडचनेश्रुत्वात्रह्मविष्णुमहेश्वराः ॥ जडी 
भूता$भवनद्यःस्वांशेबेततदाचूप ॥ २५ ॥ 

पतिपूजन कळलं नाहा, झणून ह माझ्या क्राधापासून विन्न उत्पन्न झाल अस वावत ॥२२॥ आता माझ भाषण कधाहा 


खोटें होऊ शकणार नाहीं, झणन हे देवहो ! तुझी आतां अंझरूपानें नद्या व्हा ॥२३॥ व आही दोघी सवती पश्चिमेकडे 
2 |वाहाणाऱ्या अशा अंडारूपानेंच नद्या होऊ॥२४॥नारद झणालेः-हे राजा! असें तिचं भाषण ऐकून त्या काला ब्रह्मा 


का. भा. 


॥६३॥ 








£ || ब शंकर हे आपआपल्या अंझानें नया झाले ॥ २५ ॥ त्या नद्यांत विष्णु कृष्णा नदी, शंकर वेण्या नदी व ब्रह्यदे- 
व ककुद्मती ' कोयना ' नदी, याप्रमाणें पृथक्‌ पृथक्‌ SMÅ नदीरूप झाले ॥२६॥सवे देवही आपआपल्या अंझाने सह्याद्रि 
2 शखरापासून निरनिराळ्या लहान लहान नद्या झाले ॥ २० ॥ देवांचे अंश ते पूर्वेकडे वाहणाऱ्या नद्या व at 
£ च्या स्रियांचे अंश त्या पश्चिमेकडे वाहणाऱ्या नद्या असे शेंकडों उदकमरवाह झाळे॥२८॥ गायत्री व सावित्री या जोडीनें 


2| तत्रविष्णुरभूत्क्ष्णावेण्यादेवामहेश्वरः। ब्रह्माककुद्मतीचापिएथगेवामवन्नपी।२ ६॥ देवाःस्वान 

पितानंशाज्ञडीकृत्वाविचिक्षिपुः ॥ सद्याद्रिशिखरेभ्यस्तेट्रथगासंस्तुनिम्नगाः ॥ २७॥ देवांश 

पवेवाहिन्योबभूवुःपश्चिमावहाः ॥ ततपल्यंशेःएथक्तत्रशतशोथसहस्तशः ॥ २८॥ गायत्रीच 

स्वराचैवपश्चिमामिमुखेत दा ॥ योगेनाभवतानद्योसावित्रीतिप्रथांगते ॥ २९ ॥ ब्रह्मणास्थापि 

। | तोतत्रयज्ञेहरिहरावुभो ॥ महाबलातिबलिनोनाम्नादेवोबभूवतुः ॥२० ॥ तयोनेद्योस्तुमाहात्म्यं 
नाहँवकुँक्षमोनरप ॥ यत्रत्रह्मादयोदेवाःस्वांशेस्ति्ठन्तिचापरे ॥ २१ ॥ | 

पश्चिमेकडे एकप्रवाइन वाहणाऱ्या नद्या झाल्या व त्या एकत्र असल्यामुळं सावित्री हृ एकच नांव पावश्या ॥ २९ ॥ 


| ब्रम्हदेवाने यज्ञाचे वेळीं तेथें बिष्णु व:शंकर यांची स्थापना केली; ते. तेथे महाबळेश्वर व अतिबढेखर या नावांने प्रसिद्ध 
; । झाले॥२०॥ज्यामध्यें सवे ब्रम्हादिदेव आपापल्या अंशांनी राहतात त्यांतील कृष्णा व वेण्या या दोन नद्यांचे माहात्म्य, 
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कानमा £ वणेन करण्यास मी समथे नाहीं ॥ ३१ ॥ हँ पाप इरण करणारें कृष्णावेणीचें माहात्म्य, जो भक्तीने श्रवण करील | अ० 
किंवा दुसऱ्याला श्रवण करवील त्या मनुष्याला त्यांचें दशेन स्नान व यात्रा केल्याचे संपूर्णे पुण्यफळ प्राप्त होईल 

॥६४॥ | GUI ३२ ॥ इति श्रीपद्मपु० कार्तिकमाहात्म्ये चतुर्विशोध्यायः ॥ २४ ॥ श्रीकृष्ण म्हणाळे:-हे भिये सत्यभामे, याप्मा-| ७ | ०. 

णें नारदार्चे भाषण ऐकून प्रथुराजाच्या मनाला AFG कथेबइळ विस्मय व आनंद झाला; नंतर नारदाची उत्तम प्रकारें 
कृष्णोड्रवंपापहरंपुमान्यः*रणोतियःश्रावयतेचभक्तया ॥ स्यात्तस्मपपुसःसकलफलयत्तददरांन 
ATARATA ३२॥ इतिश्रीपद्मपुराणकातिकमाहास्म्येश्रीकृष्णसंत्यासंव दुकृष्णात्प y 

[मचलुविशोऽध्यायः ॥२४॥ श्रीकृष्णउवाच ॥ इतितङचनश्रतवाष्टथुविस्मितमानसः॥ || . 
संपज्यनारदसम्यण्विससजतदाप्रिये ॥ १ ॥ तस्माद्रतत्रयंद्येतन्ममातीवप्रियेकरम्‌॥ माघकाति ||६ 
i 





V 








कयोस्तद्वत्तथेवेकादशीव्रतम्‌ ॥२॥वनस्पतीनांतुलसीमासानांकातिकःप्रियः ॥ एकादशीतिथी 
नांचक्षेत्राणांदारकामम ॥ ३॥ एतेषांसेवनंयस्तुकरोतिनियतंद्रियः ॥ समेवछभतांयातिनत | 
थायजनादिमिः ॥ ४ ॥ | 

# पूजा करून त्यांना निरोप दिळा ॥ १ ॥ याकारणाकरितां. माघमास, कार्तिकमास व एकादशीव्रत å तीन ai ॥६४॥ 


मळा फार प्रिय आहेत ॥ २ ॥ वनस्पतीत तुळसी, महिन्यांत कातिकमास, Reia एकादशी तिथि व क्षेत्रांत gren) 
हीं मला फार प्रिय आहेत ॥३॥ इंद्रियनिग्रह करून या RAN जो सेवन करील तो मळा जसा फार मिय होतो, तसा || 

















नाहीं ॥ ५ ॥ सत्यभामा AG नाथ! तुह्मी जें दुसऱ्याने दिलेल्या पुण्याने कलहा मुक्तीला गेली असें सांगितले, || 
हे मोठ आश्वयकारक आहे ॥ ६ ॥ असे सामथ्ये ह्या कार्तिकमासाचं आहे ह्मणून तुह्यांला तो fra आहे कीं त्यांतील | A 
केवळ स्नानाच्या पुण्याने पतिद्रोहादि पातके गेलां ॥ ७ ॥ दुसऱ्याना कलेस पुण्य दिलें तर मिळतें; नदिलेळे पुण्य मिळ- 
पापेभ्योनभयंतेनकत्तेव्यनियमादपि ॥ एतेषांसेवनंकान्तेकुवैतांमत्मसादतः॥ ५ ॥ सत्यभामो 
वाच ॥ विस्मापनीयंतन्नाथयत्त्वयाकथितंमम ॥ परदत्तेनपुण्येनकलहामुक्तिमागता ॥ ६॥ इत्थं | 
| प्रभावोयंमासःकातिकस्तेप्रियंकरः ॥ स्वामिद्रोहादिपापानिस्नानपुण्येगेतानियत्‌ ॥ ७॥ दत्तंचे | 
| हभ्यतेपुण्यंतत्परेणकृतंविभो ॥ अदत्तकेनमार्गणलभ्यतेवानवेतिच ॥ < ॥ ॥ श्रीकृष्णउवाच ॥ 
| अदृत्तान्यपिपुण्यानिपापान्यपियथानरेः ॥ प्राप्यतेक्मेणायेनतयथावन्निशांमय ॥ ९॥ देशग्रा 





| मकुलानिस्युभोगभाजिकृतादिषु ॥ कलोतुकेवलेकत्तो फलभुक्पुण्यपापयोः ॥ १० ॥ अकृतेपि 


| | हिसंसगंव्यवस्थेयमुदाहृता ॥ संसगोत्पुण्यपापानियथायांतिनिबोधितत्‌ ॥ ११ ॥ 
|ण्याचां कांहीं मागे आहे कीं नाहीं Å साँगा ॥ ८ ॥ श्रीकृष्ण झणालेः-दुसऱ्यांनीं न दिलेलीं पुण्य पातके जशी ज्या | ( 
कमानी प्राप्त होतात तें तुळा विस्ताराने सांगतो; श्रवण कर॥ ९ ॥ कृतादि तीन युगामध्ये कमे करणाराचे फलभागी क्रमामे | Å 
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। 9) | भिळते॥२.३॥ दुसऱ्याचे ऋण परत न देतां ज्ञो मरतो, त्याचें पुण्य द्रव्याचे मानाप्रमार्ण त्या सावकाराला मिळते ॥२४-॥ | | 











ति फळ कसे प्राप्त होते त्याची व्यवस्था सांगितली; आता संसर्गापासून पाप पुण्य दुसऱ्यास कसें me होते तें ऐक ॥ ११॥ एकत्र (६. 
Dlani, विवाहादि शरीरसंबंध केल्यानें, एका पात्रांत भोज केल्यानें, पुण्य पाप जें असेल त्याचें अधे फल माप्त होतें. | ती. 
८ ॥१२. ॥ अध्ययन शिकविल्यानें, दुसऱ्याचे याज्ञिक केल्यानें व एका पंक्तीला जेवल्यानेंही, पापपुण्याचा चवथा भाग|| > ) 
Y अप्रत्यक्ष पर्यायाने प्राप्त होतो ॥ १३॥ एक आसनावर बसल्याने, एका यानांत बसल्याने, अंगाला अंग लागल्यामुळे, 


एकत्रमैथुनायौनादेकपात्रस्थमोजनात्‌ ॥ फलाधेप्राप्नुयान्मर्त्यायथावत्पुण्यपापयोः ॥१२॥ 





अध्यापनाद्याजनाद्वाप्येकपक्त्यशनादपि ॥ तुय्योशंपुण्यपापानांपरोक्षंलभतेनरः ॥ १३ ॥ 

| एकासनादेकयानानिःश्वासस्यांगसंगतः  षडंशंफलभागीस्यान्नियतंप्ण्यपापयोः॥ १४ ॥ 
4 स्पशेनाद्वाषणाद्वापिपरस्यस्तवनादपि ॥ दृशांशंपुण्यपापानांनित्यंप्राप्नोतिमानवः ॥ १५ UV 
| दशेनश्रवणाभ्यांचमनोध्यानात्तथेवच ॥ परस्यपुण्यपापानांशतांरप्राप्नुयान्नरः ॥ १६ ॥ पर 


स्यनिंदांपेशुन्यंधिक्कारंचकरोतियः॥ तत्क्ृतंपातर्कंप्राप्यस्वपुण्यंप्रद्दातिसः॥ १७॥ 


V 
| 
å 

| व दुसऱ्याचा उच्छास लागल्याने त्याच्या पापपुण्याचा सहावा भाग माप्त होतो॥१४॥स्पशोस्पशो केल्यानें, भाषण केल्याने व || । 
| ८ || दुसऱ्याची स्तुति केल्याने, त्याच्या पापपुण्याचा दहावा भाग प्राप्त होतो॥१५॥ एखाद्याची भेट घेणें अथवा त्याच गोष्टी ऐकणे | ४ 


व त्याचें स्वरूप मनांत आणणे यापासून त्याचे पापपुण्याचा शंभरावा हिस्सा ग्राप्त होतो ॥ १६ ॥ जो दुसऱ्याची निंदा, कपट टु | 






| व धिक्कार करितो, तो आपलं पुण्य त्याला देतो व त्याचे पातक आपण घेतो॥ १७॥जो मनुष्य पुण्य करणाराची सेवा करितो | 
तोःत्याची स्री, चाकर किंवा शिष्य नसेळ व सेवेप्रमाणें त्याला द्रव्य få नसेल तर तोही सेवेच्या योग्यतेप्रमाणें | ५ 
पुण्य करणाराचे पुण्याँशाचा भागी होतो ॥१८॥१९॥ एकापंक्तीला ज्ञेवणारांकरितां वाढलेल्या पात्रांचे जो उल्लंघन करील | G 
तो त्याला स्वपुण्याचा सहावा हिसा देईल ॥ Ro ॥ स्नानसंध्यादिक करीत असतां जो दुसऱ्याला स्पशै करील किवा। ५ 
कुवतःपुण्यकमाणिसेवांयःकुरुतेनरः ॥ प॒लीशतकाशिष्येभ्योयद्न्यःकोपिमानवः ॥ १८ ॥ | 
तस्यसेवानुरूपंचट्रव्यंकिचिन्नदीयते ॥ सोपिसेवानुरूपेणतत्पुण्यफलभाग्भवेत ॥ १९॥ एकर्प | 
कयश्नतांयस्तुळंवयेत्परिवेषणम्‌ ॥ तत्पुण्यस्यषढशंचलभैदयस्तुविर्लेषितः ॥ २० ॥ स्नानसंध्या 
दिकंकुर्वन्यःस्ट्शेाथभाषते ॥ सकमैपुण्यषशारादयात्तस्मेविनिश्चितम्‌॥ २१ ॥ घर्मोद्देशेनयो ॥ 
दरव्यमपरंयाचतेनरः ॥ तत्पुण्यंकमेजंयस्यधनंसप्राप्नुयात्कलमू ॥ २२ ॥ अपडृत्यपरद्रव्यंपुण्यंक 
मकरोतियः ॥ कमकृत्पापभाक्तत्रधनिनेस्तद्र्वंफलम्‌ ॥ २२ ॥ नापकृत्यक्रणंयस्तुपरस्यम्रियते 
नरः ॥ धनीतत्पुण्यमादत्तेतडनस्यानुरूपतः ॥ २४ ॥ l 
त्याशौं भाषण करील, त्याला आपले कर्माचे पुण्याचा सहावा हिस्सा देईल ॥ २१ ॥ धमेकृत्याकरितां जो gasar- |A 
जवळ द्रव्य मागतो व त्या द्रव्यानें जें धमेकृत्य करितो त्या धमेकृत्याचें सवे पुण्य द्रव्य देणाराळा मिळतें ॥२२॥दुसऱ्याचे 
द्रव्यार्चे हरण करून जो पुण्यकमे करितो त्याला द्रव्प चोरल्याचें पाप लागतं व पुण्यकमोच फल द्रव्याचे मालकाला | 
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FIAT & बुद्धि सांगणारा, अनुमोदन देणारा, साहित्य देणारा, बळ उत्पन्न करणारा हे पापपुण्याचा सहावा हिस्सा घेणारे आहेत२५।९१। अ० 


राजा आपल्या पज्ञेच्या पापपुण्याचा सहावा हिस्सा घेतो॥२६॥ शिष्यापासून गुरु, Minaa पति,पुत्रापासून बाप;तसें पती-| G 
॥६६॥ ia पासून खरी हीं पुण्याचा अधो भाग घेतात॥ मात्र ती खी पतीच्या मजींममाणें वागणारी पतीला संतोष देणारी असावी ॥२७॥ Å 


२५ 
| वुद्धिदातानुमंताचयश्चोपकरणप्रदः ॥ बलकृच्चापिषग्ांशंप्राप्नुयासुण्यपापयोः.॥ २५ ॥ 
` प्रजाभ्यःपुण्यपापानांराजाषषांशमुदरेत्‌॥ २६ ॥ शिष्याद्वरुःख्रियामत्तोपितापुत्रात्तथेवच ॥ 
स्वपतेरपिपण्यस्ययोषिदद्धमवाप्नुयावी।चित्तस्यानुत्रताशश्वद्वतेतेतुष्टिकारिणी॥२७॥परहस्ते 
नदानादिकुवतःपुण्यकमेणः ॥ विनाश्ृतकपुत्राभ्यांकत्तोषशांशसुद्धरेत्‌ ॥ २८ ॥ तत्तिदोटत्तिसं 
भोक्तुःपुण्यंषष्टांशमुद्धरेव ॥ आत्मनोवापरस्यापियदिसेवांनकारयेत्‌ ॥२९॥ इत्यंद्यदत्तान्यपिपु |4 
ण्यपापान्यायां तिनित्यंपरसंचितानि॥कटोत्वर्यवेनियमोनकाये'कत्तेवभोक्ताखलुपुण्यपापयोः३० |% 


दुसऱ्याकडून दानादिक पुण्यकमे करविणाराचें पुण्य त्याचे ते करणारे चाकर किंवा पुत्र नसतील तर कत्योला सहावा || 
भाग मिळता ॥ २८ ॥ वृत्ति देणारा, वृत्ति भोगणाराच्या पुण्याचा सहावा भाग घेवो; मात्र तो त्यापासून | (| ॥९९॥ 
आपली किंवा दुसऱ्याची सेवा करून घेणारा नसावा ॥ २९ ॥ याप्रमाणे दुसऱ्यांनी केलेलीं पापपुण्ये, त्यांनी दिलीं|५ . 
















14 | तरी प्राप्त होतात; some हा नियम नाहीं. पापपुण्य करणारा ज्याचा तो आपल्या कमांच: फळ भोगता ॥८ 
|| ||| ३० ॥ पूर्वी याविषया एक पुण्यकारक गोष्ट घडली ती तुला सांगता एक. जा . एकला असता पुण्य व ज्ञान AEG 
|| होतं ॥ ३१॥ इति श्रीपद्मपुराणे कार्तिकमाहात्म्ये पंचर्विशाध्यायः ॥ २५ VET AN एव अवता UTGA | 
| मध्ये कोणी धनेश्वर नांवाचा ब्राह्मण होता; तो ब्राह्मणाचे कमापासून भ्रष्ट, दुष्टबुद्धी, पापकर्म करणारा, माठ, गूळ वगर 0) 


शणुष्वचास्मित्नितिहासमग्यंपुराभवंपुण्यमंतिप्रदंच ॥ ३१॥ इतिश्रीपद्मपुराणउत्तरखण्डेकात 

हात्म्य* त्यासंवादेपंचर्विशोभ्या5यः ॥२'५॥;श्रीकृष्णडवाच ॥ पुरा5वंती उरेकश्चिद्धि १ 
प्रभासीडनेश्वरः ॥ त्रह्मकमेपरिभ्रष्टःपापकमासुदु्मेतिः ॥ १॥ र्सकंबलचमोदे'ससत्यारतटत्ति |ॐ 
कः ॥ स्तेयवेश्यासुरापानद्यतसंतृप्तमानसः॥ २ ॥ देशाद्देशान्तरंगच्छन्‌क्रयविक्रयकारणात्‌ ॥ मा |¢ 
हिष्मर्तीपुरीमागाकदाचित्सघनेश्वरः ॥ २ ॥ महिषेणकृतापूर्वतस्मान्माहिष्मतीतिसा ॥यस्थां || 
वप्रगताभातिनमेदापापनाशिनी ॥ ४ ॥ | 2 








। | at, ठोकरीची वसने, कातडी यांचा व्यापार करणारा, वरवर खरें पण खाटें बोल्न वागणारा, चोरी, वेश्यागमन, दारू |( | 
पिणे, जुगार खेळणें अशीं कमै करून मनाला समाधान मानणारा असा होता VNR ॥ व्यापार करण्याकरितां || 
देशोदेश फिरत असतां, एकदां तो माहिष्मती नगरीळा आळा ॥ ३॥ महिष्मत राजाने तें नगर केळं झणून|%)| 
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क्षा HIT n K 


१८0५ Å च 


क त Dr Ce g 


N केल्या आहेत असें जिकडे तिकडे पाहून धनेश्वराला मोठी मोज वाटली॥८॥ याप्रमाणें नित्य हिंडत असतां, त्या वेष्णव लो 


WSN 


। ५) पोर्णिमेच्या दिवश त्रत करणारे लोक ब्राह्मण व må यांची पूजा करून ब्राह्मणानां भोजन व दक्षिणा देत आहेत ॥१ RU 


|| ` कृश्मिदँतरंपरिकल्पयेत्‌॥ तस्यपुण्यक्रियाःसवोनिष्फलाःस्युनेसंशयः ॥ १४ ॥ ततःपूजादिकिंप || 


|. leg व शंकरामध्ये भेद समजतो त्याचीं सवे पुण्यकर्म निष्फळ होतात ॥ १४ ॥ याप्रमार्ण सवे पुण्यकर्म चाळली आ-||१) 


र 

| 

|% | agamer: ॥ तुल्सीमिश्रितेस्तोयेस्तन्सुसंसिषिचुस्तदा ॥ १६ ॥ 
1) 
रि 





कातिकब्रतिनस्तत्रनानादेशागतान्नरान्‌॥ सदृष्टाविक्रयेकुवेन्मासमेकसुवाससः ॥ ५॥ सनित्यं 
नमेदातीरेभ्रमन्विक्रयकारणाव ॥ ददशत्राह्मणान्स्रानजपदेवाचेनेस्थितान्‌ ॥ ६ ॥ कांश्रित्पुरा 
णंपठतःकांश्रिश्वश्रवणेरतान्‌ ॥ नृत्यगायनवादित्रविष्णुश्रबणतत्परान्‌ ॥ ७॥ विष्णुसुद्रा 
कितानकांश्चिन्मालातुलसिधारिणः ॥ दृद्शकोतुकाविष्टस्तत्रतत्रधरेश्वरः ॥८॥ नित्यंपरिभ्रमं 
्तत्रद्शेनस्पशेभाषणान्‌ ॥ वेष्णवानांतथाबिष्णोनामश्रावादिसोलमत॥९॥एवं मासं स्थित 
सोऽथकातिकोद्यापनेविधिम्‌ ॥ क्रियमाणंद्दशोसोभक्तेजागरणंहरेः॥ १० ॥ 


नृत्य, गायन, वाचे वाजविणे वगेरे कामें करीत आहेत॥७॥कोणी मुद्रा गोपीचंदन लावून आंगावर तुळशीच्या माळा धारण | # 


कांचे दशेन, भेट, भाषण व विष्णूचे नामश्रवण यांचा त्याला लाभ होत होता ॥ ९ ॥ असा एक महिना तेथें अ-|९ 













सतां त्यांने ते विऽणुभक्त कार्तिकत्रतार्चे उद्यापन करीत आहेत व इरिजागर करीत आहेत असे पाहिलें ॥ १० ॥ 


व. सयोस्तसमयीं त्रिपुरारि शंकरापीत्यथे दीपोत्सव करीत आहेत असें पाहिलें ॥ १२ ॥ त्या कार्तिकमहिन्यांतील ||. 
पोणिमातिथीला शंकरांनी त्रिपुराला जाळिले, हणून त्या दिवशीं भक्त मोठा दीपोत्सव करितात ॥ १२ ॥ जो मजम-| ह|. 


पोणमास्यांततोऽपश्यद्विप्रगोपजनादिकम्‌॥ दक्षिणाभोजनायंचदीयमानंत्रत स्थितेः ॥ ११॥ 
ततोकोस्तमयेचेवदीपोत्सवविितदा ॥ क्रियमाणंददशोसोप्रीतय्थत्रिपुरद्विषः ॥ १२ ॥ त्रिपुरा 
णांकृतोदाहोयतस्तस्यांशिवेनतु ॥ अतस्तुक्रियतेतस्यांतिथोभक्तेमेहोत्सवः ॥ १ २॥ ममरुद्रस्यय 


ष्यन्बञ्चामसधनेश्वरः ॥ तावत्कृष्णाहिनादष्टोविद्ृळःसपपातह ॥ १५ ॥ जनास्तपतितदष्ापरि 


हेत, असे पाहत पाहत तो धनेश्वर व्यापाराकरितां फिरत होता. इतक्यांत एक कृष्णसपे त्याला चावला तेव्हां AG 
विव्हळ होऊन पडला ॥१५॥ तो असा पडलेला पाहून दयाळु लोक त्याच्या भोवती जमले व त्यांनीं तो सावध होण्या ह |. ` 
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॥६८॥ | 


Ý | आपल्या मुद्रळांनीं या दुष्ट पाप्याला मारीत मारीत कुंभीपाक नरकामध्यें टाकून था ॥ २२ ॥ श्रीकृष्ण : | 


| 


pA . 


| gar ॥ निशम्येत्थवचःक्रोधायम'प्राहस्वाकिकरान्‌ ॥ दृरशयन्नात्मनोरूपंतचचकालाग्निसनिभस्‌॥ | 


% यान्भोक्तमहोद्यरुणनेदन ॥ यस्मादंतेऽस्यसंजातंकर्मेयन्निरयापहस्‌ ॥ २८ ॥ 


«lå | | एकून यमानें प्रत्यक्ष जाऊन पाहिलें, तेव्हां त्याला चमत्कार वाटून अहो ! हें काय आश्चये असें बोल्न व त्या घनेश्व-| ९ 
र 5 ` ` ७ 
१. | त्यांना हँ वतेमान सांगितले, तेव्हां त्या धनेश्वराळा पाइन नारद झणाले ॥ २७ ॥ नारद झणतातः-हे अरुणनेदना)| तै 


1७) ` et ha e 9 सांगं ` ~ 

| मोठा चमत्कार पाहून भेतपतींना विस्मय वाटला व त्यामुळें ते धांवत जाऊन यमाला सवे हकीकत सांगूं लागळे ॥२५॥ Å ४१ | 
D 

| 

0) 


| 





ET EE ee a 





1) 


; 2 | करितां तुळसीमिश्भित पाणी त्याचे मुखावर शिपडर्ढे व तोंडांत mad. तोंच त्याने प्राण सोडले ॥ १६ Va TT 45 
' 1० |सोडतांच यमदूत त्याला रागाने बांधून चाबकाने मारीत मारीत यमपुरी संयमिनीळा नेते झाळे।१०चित्रगुप्त त्याला ५ | ` 
| पाहतांच त्याची निभेत्सेना करून, त्याने बाळपणापासून केळेळी सवे पातके यमाला सांगूं लागला ॥ १८ ॥ चित्रगुप्त त 
१) झणालाः-हे यमा यानें उपजल्यापासून कांहीं देखील पुण्य केलें नाहीं. यानें इतकी पापें केळी आहेत कीं, Å 


२६ 


NAL: 


'अथदेहपरित्यक्ततँबद्धायमर्किकराः ॥ ताडयन्तःकशाघातोनिन्युःसंयमनीरुषा॥ १७ ॥ चित्रगु 
पस्ततंष्ठानिभेत्स्योवेदयत्तदा ॥ यमायतेनबालत्वात्कमंयदुष्कृतंकूतम्‌ ॥ १८ ॥ चित्रगुप्उवाच 
नेवास्यहश्यतेकिंचिदाबाल्यात्सकृतंक्रचित्‌॥ दुष्कृतंशक्‍यतेवकवर्षेणापिनभास्करे ॥ १९॥ पा 
|| 'पमूतिरयंदष्टः'केवलंदृ्श्यतेविभो ॥ तस्मादाकल्पमयोदँनिरयेपरिपच्यताम्‌ ॥ २० ॥ श्रीकृष्ण 


II 


Vg) 


॥ २१ ॥ यमउवाच ॥ भोःप्रेतपतयश्चेनेवध्यमानंस्वसुद्ररेः ॥ कुंभीपाकेनिक्षिपतदुटेंकल्मप 
` दुशेनम्‌ ॥२२॥ | ~ 
सांगण्याळा एक वषेही पुरणार नाहीं ॥ १९ ॥ हा दुष्ट केवळ पापाची मरति दिसत आहे, हणून कल्पांतापर्यंत याने | ९ 
नरकात तळत पडावें ॥ २० ॥ श्रीकृष्ण झणाळेः-याप्रमाणें चित्रगुप्ताचें भाषण ऐकून यम संतापला व आपलें 
प्रलयकाळचें अग्नीप्रमाणे उग्ररूप प्रगट करून दताळा हणाला ॥ २१ ॥ यम हणतोः-अरे, ? पतीनां i an | ५) 





SCS AD ID IK 



















प्रेतपर्तानी मुद्रळाने त्याचें मस्तक फोडळें व ज्यामध्ये तेल कडकड कढत आहे अशा कुंभीपाकांत त्याला दाकिलें॥२३॥ ४ 
त्यांत टाकतांच तो कुंभीपाक, जसा पूर्वी प्रल्हादाचे रक्षणाकरितां अभि थड झाला तसा थंड झाळा ॥ २४ तो| 





॥ श्रीकृष्णउवाच ॥ ततोमुद्ररनिभिन्नमूधोनंप्रेतपास्तदा ॥ कुंभीपाकेचिक्षिस्तेतेलक्कथनशब्दिते 
॥२३॥ यावरिक्षप्तश्वतत्रासोतावच्छीतलतांयंयो॥ कुंभी पाको यथावल्निःप्र-हादक्षेपणाखुरा ॥२४॥ 
तदृष्ामह दाश्चरयप्रेतपाविस्मयान्विताः।वेगादागत्यतत्सवयमायावेद्यंस्तदा ॥२५॥ यमस्तुकोतुकं 
दष्ाप्रतपेश्चनिवेदितिम्‌।आःकिमेतदितिप्रोच्यतमानीयपप्रच्छच ॥ २६॥ तावद्भ्यागतस्तत्रनार 
दःप्राहसत्वरम्‌ ॥ यमेनपूजितःसम्यक्तंदृष्टावाकयमत्रवीत ॥ २७ ॥ ॥ नारद्‌उवाच ॥ नेवायंनिर 





vær बोलावून विचारू लागला ॥ २६ ॥ इतक्यांत तेथें नारद आले; यमानें त्यांना पाहतांच त्यांची पूजा करून | ९ 


å 
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) यमा ! हा नरक भोगण्याळा योग्य नाहीं. कारण, याचे हातून शेवटीं नरकभोग चुकविण्याजोगें पुण्य घडळे आहे 


हणन त्यांचे पुण्याचा भाग याला मिळाळा ॥ ३० ॥ व त्यांची सेवा केळी तिचे सवे पुण्य याला मिळालें. झणन 


यःपृण्यकमिणांकुयोदशीनस्पशभाषणम्‌॥ ततःषडंशमाप्नोतिपुण्यस्यनियतंनरः ॥ २९ ॥ 
सख्यंतुतेस्तुसंसगकृतवानवेधनेश्वरः ॥ कार्तिकत्रतिभिमांसंतेषांपुण्यांशभागयम्‌ ॥ ३० ॥ 
परिचयोगतस्तेषांसंपणब्रतभागयम्‌ ॥ अतऊजत्रतो बूत पुण्यसंरूयानविद्यते ॥ ३१ ॥ काति 
कब्रतिनांपुंसांपातकानिमहांत्थपि ॥ नाशयत्येवसवोणिविष्णुःसद्गक्तवत्सलः॥ २२ ॥ अंतेच 
+ नमंदातोयेस्तुलसीमिंश्रितेस्त्वयम्‌ ॥ वेणवेःख्लापितोविष्णोनामसंश्रावितोम्रृतः ॥ ३३ ॥ 
तस्मान्निहृतपापोयंसब्रतिप्राप्तुमहति ॥ वेष्णवानुग्रहीतोसोनिरयेनेवपच्यताम्‌ ॥ २४ ॥ 


९ मोठीं असळीं तरी भक्तवत्सल विष्ण ती सवे नाहींशी करितो ॥ ३९॥ याचे मरणकालीं विष्णुभक्तांनी याला 
HÆ lazdas नमेदेच्या पाण्याने स्नान घातलें व विष्णुनामाचे श्रवण करवीत असतां हा मेला।३३॥झणून याचीं सवे पापें 


| पाहिजे ॥ २४ ॥ आद्रे व शुष्क पातकांनीं जसा नरक भोगावा लागतो, तसा पुण्यकर्मानीं स्वगे प्राप्त होतो ॥ ३५ ॥ 
|| याजकरितां याचे हातून नकळत सहज पुण्य घडळें आहे, झणून हा हे सवे पापामुळे भोगावे लागणारे नरक पाहून नंतर 


)) |यक्षाचे योनीत राहील ॥३६॥ श्रीकृष्ण झणालेः-याप्रमाण बोळून नारद गेल्यानंतर नारदाच्या भाषणानं त्या धनेश्वराचें 
19) 
| [Sudans 


आद्रै'शुष्केस्तथापापेनिरयेमोगसन्िधिः ॥ प्राप्यतेखुकृतेस्तडत्स्वगेसऩिहितिस्तथा ॥ २५ ॥ 
तस्मादकामपुण्योहियक्षयोनिस्थितोह्ययम्‌ ॥ विलोक्‍्यनिरयान्सवोन्पापभोगप्रदशकान्‌ ॥ ३६॥ 





स्स्वकिंकरेणतान्सवो निरयगणान्प्रदशेयिष्यच्‌ ॥ २७ ॥ इतिश्रीपद्मपुराणेकातिकमाहास्म्येश्र 





पो$अवीव ॥ दृशेयिष्यंस्तुतान्‌सवान्यमानुज्ञाकरस्तदा ॥ १ ॥ प्रेतउवाच ॥ पश्येमान्निरया 
न्घोरान्धनेश्वरमहाभयान्‌ ॥ येषुपापकरानित्यपच्येतेयमकिकरेः ॥ २ ॥ 
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| कार्तिकब्रतापासून किती पुण्य प्राप्त होतें त्याची गणती नाहीं ॥ ३१ ॥ कार्तिकत्रत करणारांची पातर्के कितीही |; 


९) गढी आहेत; वेष्णवांनी याजवर अनुग्रह केला आहे; करितां हा नरक भोगण्यास योग्य नाहीं. याला सद्रतिच मिळाली || 


श्रीकृष्णउवाच ॥ इत्युक्स्वागतवतिनारदेससौरिस्तद्वाक्यश्रवणविबुद्धतत्सुकमो ॥ तंविप्रंपुनरनय |4 
कृष्णसत्यासंवादेषड्धिंशतितमोध्यायः॥ २६ ॥ श्रीकृष्णउवाच ॥ ततोधनश्वरनीलानिरयान्म्रेत | 
पुण्यकमे ज्याला समजळें आहे असा तो.यम आपले दूतांकडून त्या धनेश्वराला नरकदशन करवून आणबिता झाला £ 


॥ ३७ ॥ इति श्रीकार्तिकमाहात्म्ये षाईशतितमोभ्यायः ॥ २६ ॥ श्रीकृष्ण झणालेः-नंतर भेतपती यमाच्या आज्ञेने ||| 
sl है | धनेश्वराळा नेऊन सवे नरक दाखवीत असतां झणाळा ॥ १ ॥ मेतपति झणतोः-हे धनेश्वरा ! हे महाभयंकर नरक van १) | 





॥ २८ ॥ ज्ञो कोणी मनष्य पुण्यकमे Fon दशेन, स्पशेन व त्यांशी भाषण करील त्याला त्यांचे पुण्याचा सहावा | 
“भाग निश्चयाने मिळतो ॥ २९ ॥ या धनेश्वरानें कात्तिकत्रत करणारांचें सख्य करून एक महिना सहवास केळा || 
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॥६९॥ 














कामा, 


॥७०॥ 
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या नरकामध्यें पापी लोकांना यमाचे दूत नेऊन पचवितात ॥ २ ॥ हा तापलेल्या वाळूचा TZT नांवाचा भयंकर| Å | अ० 
नरक पहा; यांत हे"पापी लोक देह भाजत असतां ओरडत आहेत ॥ ३॥ जे वेश्वदेवाचे अंती भुकेलेला अतिथी | ९) 

Ó आला असतां त्याची पूजा करून अन्नदान करीत नाहींत, ते या तप्तवाळुक नरकांत आपले कमाने भाजळे जातात ८ AR 
Fu ४॥ जे गरु, ब्राह्मण, अग्नि, må, अभिषिक्त राजे व देव यांना ताडन करितात, å आपआपल्या कमान या नर" हॅ. 


_ तप्तवाळुकनामार्यनिर्योधोरदशनः ॥ यस्मित्रेतेदग्धदेहा क्ंदेतेपापकारिणः ॥२॥ अतिथीन्वैश्वदे 
वान्तेक्षरक्षामानागतांश्वये ॥ नपूज यंतितेद्वेतेपच्यतेस्वेनकमेणा ॥ ४ ॥ गुवेमित्राह्मणान्गाश्वदे 
वानमूद्धामिषिक्तकान ॥ ताड्यंतिसदायेवेतेनिदेग्धायतत्स्विमे ॥ ५ ॥ षडभदस्त्वेषनिरयोनाना 
पापेःप्रपद्यते ॥ तथैवां घतमिश्रो्यद्रितीयोनिरयोमहान्‌ ॥ ६ ॥ पश्यसचीमुसदही मिद्यतेपाप 
कारिणाम्‌ ॥ कृमिमिर्धारवक्रेश्वतमोवाक्यागमोडेज ॥ ७ ॥ असावपिस्थितःषोढाश्वग्रधपक्षि 
मिस्तथा ॥ परममेमिदोमत्योःपच्यंततेपुपापिनः ॥ ८ N 


Cab AG 
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# |कांत भाजळे जातात ॥ ५ Mar नरकाचे दुसरे सहा. प्रकार आहेत; नाना प्रकारचे. पातक्यांना ते प्न होतात. 
Hja दुसरा. अंधतामिश्न, नांवाचा. मोठा नरक पहा VEN येथें अंधार असून यांत ARN लोकांना garar 
,|अग्राप्रमाणे भयंकर मुखाच्या किड्यांनीं, टोचून देहाला फाडून टाकलें जाते ॥ ७ ॥. याचेही सहा प्रकार आहेत; 


| ॥७०॥ 
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यांत कुत्रे, गिधाड इत्यादिक पक्ष्यांनी दुसऱ्याचा ममभेद करणारे पाप्याला पचविळे जातं ॥ ८॥ तिसरा क्रकच नां- 
वाचा भयंकर नरक पहा; येथें पापी मनुष्याला करवतीने कापून पीडा देतात ॥ ९ ॥ असिपत्र ( तरवारीचें ) वन आदि 
|करून ह्याचे सहा प्रकार आहेत; जे दुसऱ्याच्या स्री पुत्र यांचा व इष्टमित्रांचा वियोग करवितात तेया नरकात ' दुःख ||| 
भोगताहेत पहा ॥ १० ॥ कोणाला तरवारीने तोडताहेत,कोणी तोडण्याचे भयाने पळताहेत असे हे पापी आरडत ओरडत || 


9 


दतोय'्ककचोद्येपनिरयोघोरदशेनः ॥ यत्रेमेकरकचेमेत्योःपच्यंतेपापकारिणः ॥ ९ ॥ असिपत्र | 
वनादस्तुषट्सकारो प्ययंस्थितः ॥ पलीपुत्रादिमियेवेवियोगप्रापर्यतिहि ॥ १० ॥ ऐष्टेन्यैरपि | 
नरान्पच्यंतेतइमनराः ॥ असिपत्रेरि्यमानाशेदमीत्यापलायिताः ॥ पच्यंतेपापिनःपश्यक्रंद (å 
'मानानितस्ततः॥ ENDE. E दरश्वतुर्थानिरयोद्ययमू ॥१२॥ पश्यनानाविंधेःपाशे || 
REE कसः ॥ अ ah पि 270 Ga Ble र Å L $ 
राबध्ययमकिंकसः,॥ असावपिचषड्भेदोवधभद[दिमिःस्थितः ॥ १३ ॥ कूटशाल्मलिनामाननि |E 
रयंपश्यपंचमम्‌ ॥ यत्रांगारनिभाह्येताःशाल्मल्योलोमसनिभाः ॥ १४ N | 


|धावत पळत नरकांत पचताहेत ते पहा ॥ ११॥ अगेळ नांवाचा हा चोथा नरक पहा ॥ १२॥ येथें यमाचे दूत | ९) 
नानाप्रकारच्या पाझांनीं पापी लोकांना बांधतात व अडसारानीं मारतात; याचेही वधादि भेदानें सहा भेद आहेत. (९ 
॥ १३ ॥ कूटशाल्मळी नांवाचा हा पांचवा नरक पहा, येथे अग्नीप्रमाणे संतप्त अशा काम्यानां युक्त सावरी आहेत. | क 
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: ||| १४॥ येथेही पापीळोकांना सहा प्रकारच्या यातनानी दुःख देतात. जे दुसऱ्याची ख्री हरण करितात, दुसऱ्याचा द्वेष 
९) करितात व दुसऱ्याचे द्रव्य घेतात, त्यानां येथें तप्रसावरीला बांधतात ॥ १५ ॥ रक्तपूय नांवाचा हा सहावा घोर नरक 
| पहा. येथे पापी मनुष्याला वर पाय खालीं तोंड करून रक्तपूयामध्यें लोंबत सोडतात ॥ १६ ॥ अभक्ष्य पदार्थे व मद्य 
मांसादि भक्षण करणारे, दुसऱ्याची निंदा करणारे, व दुसऱ्याचे कपटाने छिद्र उघडकीस आणणारे, नीच यांना येथें मार- 


` यत्रपोढाविपच्येतेथातनाभिरिमेजनाः ॥ परदारहरद्रोहपरद्रव्यरताश्चये ॥ १५ ॥ रकपूयमिमप 
श्यपष्टेनिरयमुल्बणम्‌ I अधोमुखाविपच्यतेयत्रपापक्कतोनराः ॥ १६॥ अमक्ष्यमक्षकानिदापेशू 
न्यामिरताइमे ॥ मज्यमानावध्यमाना :करदेतेमेरवानरवान्‌ ॥ पट्रप्रकारोविगवाद्येरसावपिहिसंस्थि 
तः ॥ १७ ॥ कुंभीपाकःसप्तमोयंनिरयोधोरदशनः ॥१८॥ षोढातेलादिभिद्रेव्येधेनेश्वरविलोकय॥ 
महापातकिनोयत्रपच्यंतेयमकिंकरेः ॥ १९ N | 








| तात, तोडतात; त्या मुळें ते मोठमोठ्याने भयंकर ओरडतात. विगंध आदि करून याचेही सहा प्रकार आहेत १७॥ 
हे धनेश्वरा! कुंभीपाक नांवाचा हा सातवा भयंकर नरक पहा ॥ १८ तप्त तेल आदि करून सहा मकारच्या द्रव्यांनी 
£ [याचे सहा प्रकार आहेत. ब्रह्महत्यादि महापातर्के करणारे लोकांना यमाचे दूत येथें यातना भोगवितात ॥ १९ ॥ 





[| gayan व मुद्दाम केलेलें Å आद्रे पातक, अशीं दोन प्रकारांनी असलेलीं. चोऱ्यायशाँ पातके पृथक्‌ पृथक्‌ भेदानीं 


बहून्यब्दसहसाणिमुंजतेयमयातना: ॥ चत्वारिंशन्मितानेतानधिकान्पश्यरोरवान ॥ २० ॥ 
अकामात्पातकंशु्कंकामादाद्रेसुदाइतम्‌ ॥ आद्रेशुष्कादिमिःपापेडिप्रकारानवस्थितान ॥ चतु 


' जातिभ्रंशकरंतददुपपातकसंज्ञकस्‌॥ अतिपापंमहापापंसप्तधापातकंस्मृतम्‌ ॥ एमिःसप्तसुपच्यं 
तेनिरयेषुयथाक्रमस्‌ ॥ २३ ॥ कातिकत्रतिभियेस्मात्संसर्गोद्यभवत्तव ॥ तत्पुण्यापचयादेतेनि 
हेतानिर्‍याःखलु ॥ २४ ॥ श्रीक्रष्णउवाच ॥ दृशेयिखेतिनिरयान्प्रेतपस्तमथाहरू ॥ २५ ॥ 
घनेश्वरंयक्षलोकयक्षश्चाभूत्सतत्रहि ॥ धनदस्यानुगःसोयधनयक्षेतिविश्रुतः ॥ २६ ॥ 
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हजारों वर्षे यमयातना जेथे भोगतात, ते हे चाळीसापेक्षां जास्त रोरव नरक आहेत पहा ॥ २० ॥ न समजून JEVS Å | 


आहेत ॥ २१ ॥ तीं प्रकीणे, अपांक्तेय, मलिनीकरण, जातिभ्रंशकर, उपपातक, अतिपातक, महापातक अशी Å 


राशीतिसंख्याकेःएथग्मेदेरवस्थितान्‌ ॥ २१ ॥ यत्मरकीणेमपांकेबंमलिनीकरणंतथा ॥ २२ ॥ ।/ 





(| ॥७१॥ 


अ० 


०७ 

















काःमा नांवाचा यक्ष होऊन कुबेराचा सेवक झाला ॥ २६ ॥ त्याच्या नावांने विश्वामित्रानें अयोध्येत एक तीथे कॅळं आहे| 2: 


. ॥ २७ ॥ कार्तिकमासाचा एवढा महिमा आहे कीं, त्याचे योगानें सवे भोग व मुक्ति मिळते,व त्या त्रताचे दशेनार्ने हीं | १ 
ag [सवे पापें जाऊन मुक्ति मिळते॥२८॥इति श्रीपद्मपुराणे कार्तिकमाहात्म्ये सप्वविशोऽध्यायः ॥२७॥ सूत झणतातः-राजा | त 


0 | श्रीकृष्ण या प्रमाणें सत्यभामेशी असँ अति प्रिय भाषण करून संध्याकाळचा संध्याविधि करण्याकरितां मातो भीदेव-| A 
| यदाख्ययाकरोत्तीथमयोध्यायांतुगाधिजः ॥ २७॥ एवंप्रभावःखडुकातिकोयोसुक्तिप्रदोभुक्तिकर 
श्वयस्मात्‌ ॥ प्रयांत्यनेकानितपातकानित्रतस्यसंदशयतोपिसुक्तिमू ॥ २८ ॥ इतिश्रीपद्मपुराणउ 
खण्डेका तिंकमाहास्येश्वीकृष्णसंवादेसपविशोवध्यायः॥ २७ ॥ सूतउवाच ॥ इत्युक्खावासुदे 
वोऽसोसत्यभामामतिप्रियम्‌॥ सायंसंभ्याविधिकतुजगामजननीग्रहम्‌ ॥ १॥ एवंप्रभावःप्रोकी 
यंकातिकःपापनाशनः॥ विष्णुप्रियकरोऽत्यन्तंभुक्तिसुक्तिफलप्रदः॥२॥ हरिजागरणंप्रातःख्नानंतु 
लसिसेवनम्‌ ॥ उद्यापनंदीपदानंत्रतान्येतानिकातिके ॥ ३ ॥ पंचकेब्रतकेरेमिःसंपणकातिकब्रतं ॥ 
| फलमाप्नोतितत्मोकंभुक्तिमुक्तिफलप्रदूमू ॥ ४ ॥ 
% || कीच्या घरास गेले ॥ १ ॥ सूत हमणतातः-आषिहो I या प्रकारचा कार्तिकब्रताचा महिमा पापनाश करणारा ! 


| || विष्णूला मिय, भोग व मोक्ष देणारा असा gater सांगितला ॥ २॥ हरिजागर, मातःस्नान, तुळपीची सेवा, उ- 
1) | यापन व दीपदान अशीं कार्तिकांत पांच ब्रते आहेत ॥ २ ॥ अशा पांच प्रकारांनी कार्तिकत्रत संपूणे होतें व त्यापा- 





er 








YI साँगितल्याप्रमाण मक्तिभुक्ति आदिकरून KZ मिळत ॥ ४ I रषि हणतातः-,ह gaii विष्णूळा Ra असा 
||| हा कातिकब्रताचा महिमा इतिहासासह मोठा चमत्कारिक व आनंदकारक आपण सांगितला ॥५॥ त्याप्रमाणं हे का 
IG Raa पाप व दुःखनिवारणाकरितां ब ऐश्वयोची व मोक्षाची इच्छा करणारांनींही अवश्य करावे ॥ ६ ॥ पण याग्रमाण 
| # | कातिकब्रत करणारा जर कदाचित्‌ संकटांत असला किंवा घोर अरण्यांत पडळा किंवा व्याधींनी पिडला ॥ ७ ॥ 


| ॥ ऋषयऊचुः ॥ विष्णुप्रियोऽतिफलद्‌ःप्रोक्तोयरोमहषेणः ॥ कातिकप्रभवःसम्यक्सेतिहासोतिवि 
| द| स्मितः॥ ५ ॥ अवश्यं चतथाकार्यःपापदुःखनिद्रत्तये ॥ मोक्षाथिमिनरेःसम्यग्मोगकामेस्तथा | 
| ह| पिवा॥ ६॥ एवंस्थितोयदाकश्चिद्रतस्थःसंकटेस्थितः॥ दुगारण्यस्थितोवापिव्याधिभिःपरिषी 
|| Ra: ॥ ७ ॥ क्थतेनप्रकत्तव्यकातिकब्रतकंशुमम्‌॥ यस्मादत्य॑ंतफल्दमत्याज्यंसवदानरेः। < ॥ | 
IS -स्रतउवाच ॥ एवमापद्रतोथस्तुनरोनित्यंच्ढत्रतः ॥ कातिकब्रतर्कतेनकतव्यतुयथामवेत्र VS U । 
|| तस्सवैकथयिष्येहेःणुध्वंसुनिणुङ्गवाः॥ विष्णोःशिवस्यवाकुयादाल्येपरिजांगरम्‌॥ १० ॥ 








‘| तर त्यानें हें शुभ कातिकब्रत. कसें करावें ? कारण मनुष्यानी हें अत्यंत फळ. देणारे. कार्तिकत्रत अत्याज्य आहे lell 
सुत झणालेः नेहमौ नेमाने. ब्रत करणारा याप्रमाणे संकटांत पडळा असतां त्यानें कार्तिकन्रत कसे केळे असतां पणे हो- 
ईंछ॥९॥ Å gater सांगतों; हे. Yet ! ऐका. कार्तिकत्रत करणारानें विष्णूच्या किंवा शिवाच्या देवालयांत हरिजागर। 
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का.मा- | करावा.॥ १० ॥ शिवविष्णूर्ची देवळे नसतील तर कोणत्याही देवालयांत करावा; अरण्यांत किवा डोंगरावर असेल तर || अ०. 
2 | किंवा इतर बिपत्तीत असेळ तर ॥ ११ ॥ पिंपळाखाली किंवा तुळशीच्या वनांत. विष्णुशेजारीं विष्णूची . नामें, गीत, 

॥७३॥ GO ae गावी ॥ १२॥ विष्णूच्या संनिध. गायन केळे असतां, हजार गाइ दान Rend एण्य मिळते वे वाद्य वाजवि 
णाराला वाजपेय यज्ञाचे फळ मिळतें ॥ १३ ॥ नाचणाराला सबै तीथात स्नान केल्याचे पुण्य मिळतें; या सवांना द्रव्य 


शिवविष्णुग्रहाभावेसवेदेवालयेष्वपि ॥ दुगाटव्यास्थितोवाथयदिवापद्रतोभवेत्‌ ॥ ११॥ कुया 
दश्वत्थमूलेतुतुलसीनांवनेष्वापि ॥ विष्णुनामप्रबंधानांगायनंविष्णुसन्निदौ ॥१२॥ गोसहरूप्रदा 
|| नस्यफलमाम्रोतिमानवः ॥ वायकृतुरुषश्चापिवाजपेयफलंलमेत्‌ ॥ १३ ॥ सवतीथावगाहोर्थं 
|| नत्तेकःफलमाप्रयाव्‌ ॥ सवेमेतछमेतपुण्यमेतेषांद्रव्यदःपुमाच्‌ ॥ १४ ॥ श्रवणाइशेनाद्वापिषङं 
IS शंफलमाप्नुयात्‌॥ आपद्रतोयदाप्यमोनलमेस्कुत्रचिन्नरः ॥ १५ ॥ व्याधितोवायथाकुयाद्विष्णो 








||. नाम्नापिमा्जेनम्‌॥ उद्यापनविधिकतुमशक्तोयोम्रतेस्थितः ॥ १६ ॥ ब्राह्मणान्भोजयेत्पशचाद्गत 
| संपृणहेतवे ॥ अव्यक्तरूपिणोविष्णोःस्वरूपंत्राह्मणासुवि॥ १७॥ | 
"|| देणाराला å सवे पुण्य मिळतें ॥ १४ ॥ नृत्य, गीत पाहिल्याने व ऐकल्याने पुण्याचा सहावा भाग मिळतो ॥ संकटांत | (. | (9800 
Le असतां, जर कोठें स्नानाकरितां पाणी न . भिळेळ तर ॥ १५ ॥ अथवा आजारी असून स्नानाळा अशक्त असेळ 
Alar विष्णूच्या amidi माजेन करावे ॥ कोणास सांग उद्यापन करण्यास सामथ्ये नसेळ तर ॥ १६ ag संपूर्ण | ९ 





होण्याकरितां रोवटीं ब्राझणभोजन घालावे. ब्राह्मण हे पृथ्वीवर विष्णूची अव्यक्तरूपी स्वरूप आहेत ॥ १७ ॥ त्यांचा |: 
संतोष झाला aus विष्णु सवेदा संतुष्ट होतात. कोणास दीपदान देण्यास सामथ्ये नसल्यास दुसऱ्याने लाविलेल्या 
दिव्याची वात सारावी ॥ १८ ॥ किंवा त्या दिव्याचे मयत्नानें वातादिकांपासून रक्षण करावें ॥ तुळशीवनादि न||' 
मिळाल्यास विष्णुभक्त ब्राह्मणाची एजा करावी ॥ १९ ॥ कारण, विष्णु आपल्या भक्ताजवळ संवेदा राहतात. वेष्णव ब्रा-|| 


तत्संतुष्ट्यातुसंतुष्टःसवेदास्यानसंशयः ॥ अशकोदीपदानायपरदीपंप्रबोधयेव ॥ १८ ॥ तस्यवार 
क्षणंकुय्योद्वातादिभ्यःप्रयतनतः॥ अभावेतुलसीनांचपूजयेद्रेण्णवद्रिजम्‌ ॥ १९ ॥ यस्मात्सन्नि | 
हितोविष्णुःस्वभक्तेष्वेवसवेदा ॥ संवोभावेत्रतीकुयोद्वाह्मणानांगवामपि ॥ २० ॥ सेवामश्वत्थ | 
वटयोतव्रेतप्रणहेतवे ॥ ऋषयञचुः ॥ कथंत्वया५श्‍्वत्थवटोब्राह्मणेनसमोस्सती ॥ २१ ॥ स्वेभ्य | 
स्तुतरुभ्यस्तोकस्माखूज्यतमोकृतो॥ सूतउवाच I अश्वत्थरूपीमगवानविष्णुरेवनसंशयः ॥२२॥ || 
्टररुपीवटस्तद्वत्पालाशोत्रह्मरूपधुक्‌ ॥ दशनंरूजनंसेवातेषामधहरास्सृता॥ २२॥ |] 
T 
1) 


ह्मण न मिळाल्यास ब्रत करणारीनें ब्रत संपूणे होण्याकरितां गाई, पिंपळ, वड यांची सेवा करावी ॥ २०॥ KRIG ||. 
ह्णालेः-पिंपळ वं, वड $a बरोबरीचे कसे सांगितळे ॥ २१ ॥ सवे वृक्षांपेक्षा तेच. पूञ्यतम smeltet) | 
केळे 2 सूत झणालेः-मगवान, विण्णुच, प्रत्यक्ष अश्वत्थरुपी आहेत; यांत संशय नाहीं ॥ २२ ॥ वड हा रुद्ररूपी आहे|. ळ| . 
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तिश्रीपद्मपुराणेउत्तरखण्डेका्तिकमाहास्म्येश्रीकृष्णसत्यासंवादेअष्टाविशो5ध्यायः॥२८ ॥ ऋष 
यञ्चु।अस्प्रश्यतकथयातःसूतबोधितरुस््वयम्‌॥ स्टश्वस्वेहिकथंयातस्तथाऽयंशनिवासरे ॥१॥ |` 
सूतउवाच॥ समुद्रमथनाद्यानिरत्नान्यापुःसुरो त्तमाः। श्रियंचकोस्तुभंतेषांविष्णवेपरददुःुराः ॥२॥ | 
यावदेंगीचकारासोटक्ष्मीभायोथेमात्मनः॥तावद्िज्ञापयामासलक्ष्मीस्तंचक्रपाणिनम्‌ ॥ ३॥लक्ष्मी 
रुवाच॥ असस्कृत्यकथंजेशांक नि्ापरिणीयते॥तस्मान्ममाग्रजामेतामलक्ष्मींमधुसूदन ॥ ४॥ विवा 
ह्य नयमांपश्चाद्‌षधमेःसनातनः॥ सूतउवाच ॥ इतितदचनंश्रुासविष्णुर्लोकभावनः ॥ ५ ॥ 


न त CERI EIEN लिपि mem rep ETNE. 


Sr ` A has त्यांच hv $ ; 
॥ (व पळस अहदेवस्वरूपी आहे ॥ त्यांचे दशेन व पूजा पापनाझ करणारी आहेत VAR ॥ व त्यांपासून दुःख, वि-( 
2 पत्ति, व्याधि व शत्रु याचा नाश होतो । ऋषि झणतातः-सूता ! ब्रह्मा, विष्णु व शंकर हे वृक्षरुप कसे झाले 
|| २४॥ याविषर्यी आझाला मोठी शंका उत्पन्न झाळी आहे; तरी हे धमेज्ञा ! ती कथा साँगा ॥ सूत झाणतात-पूर्वा 
#||देवांनीं पावेती व शंकर यांचें धुरत चाळले असतां अग्नीला ब्राझणरुपाने पाठवून fan केळं ॥ तेव्हां Mgata 


DI दुःखापद्याधिदुष्टानांविनाशेकारणंधुवम्‌ ॥ ऋषयऊचुः ॥ कथंदक्षत्वमापन्नात्रह्मविष्णुमहेश्वराः 
॥ २४ ॥ एतत्कथयधमेज्ञसंशयो5ञमहान्हिनः ॥ सूतउवाच ॥ पावेतीशिवयोदवेःसरतंकुवतो 
किल॥ २५ ॥ अग्िंब्राह्मणवेषेणपेष्यविधेकृतंपुरा ॥ ततश्वपावतीकुडाशशापत्रिदिवोकसः ॥ 
रतोत्सवखुसभ्रेश्यात्कपमानारुषातदा ॥ २६ ॥ पावत्युवाच ॥ कृमिकीटादयोप्येतेजानंतिखरते 
सुखम्‌ I तद्विव्रकारिणोदेवायूयंदक्षत्वमामुथ ॥ २७ ॥ सूतउवाच ॥ एवंसापावतीदेवाचशशा 
पकुडमानसा ॥ तस्माद्रक्षत्वमापन्नास्सवदेवगणाःकिल I २८ ॥ तस्मादिमाविष्णुमहेश्वरावु 
| भोबभूवतुर्बोधिवटोमुनीश्वरा॥बोधिस्त्वगादाकिदिनंवितानसंस्पश्यतामकेजविष्णुयोगाव॥॥२९॥ 
बेच्न झाळें हणून पावेती संतापाने थरथर कंपायमान होऊन देवानां शाप देती झाली ॥ २५॥ २६ ॥ पारवेती|| 
ह्णाळी!ः-हे कृमिकीटादिक gai daga जाणतात, त्या रतिसुखाळा fag करणारे देवहो ! att वृक्ष व्हा ॥ २७॥||; 
ga झणालेः-याप्रमार्ण पावेतीने संतापून देवानां शाप दिला. त्यामुळें सवे देवसमुदाय वृक्ष झाले ॥ २८ ॥ हे ऋषिहो 1 & 
तेव्हांपासून विष्ण अश्वत्थ ( पिंपळ ) व शंकर वढ झाले. पिंपळाला शनिवारी evt करावा, इतर वारी त्याला Å 
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|| करुं नये ॥ २९ ॥ इति श्रीपद्मपुराणे कातिकमाहात्म्ये अष्टाविंशोष्यायः ॥ २८ ॥ ऋषि ae: gar) yarn) å 
) वृक्ष इतर दिवशी शिवण्यास अयोग्य व शनिवारी शिवण्यास योग्य कसा झाला हें सांगा ॥ १ ॥ सूत झणाळेः- 
(7 | समुद्रमथनापासून जीं रत्ने देवांनी मिळविली, त्यांपेकां लक्ष्मी व कोस्तुभ त्यांनीं विष्णूला दिलीं ॥ २ ॥ जेव्हां विष्णु å 


| | लक्ष्मीला आपल्या ्रीत्वानें वर लागले, तेव्हां लक्ष्मी त्या चक्रपाणी विष्णूची भाथेना करुं लागली ॥ ३॥ SÅ | 
; | झणालीः-थोरलीचा विवाह झाल्याशिवाय धाकटीचें om कसें करितां? याकरितां माझी थोरळी बहीण अलक्ष्मी ( 
$ ॥ ४॥ हिचं लग्न करून मग मला वरा. असाच परंपरेचा धमे आहे ॥ सूत झणालेः-असें लक्ष्मीचे भाषण ऐकिलं। ५ 


२८ 


| 
















४॥। ६॥ ती अलक्ष्मी må तोंड, दांत पांढरे, रजोगुण शरीर, लाळ व विस्तृत डोळे, अंग व डोकीचे केस et, अशी 
होती ॥ ७॥ तो ada ऋषि विष्णूच्या आज्ञेने अंशा त्या अलक्ष्मीचा स्वीकार करून, वेदघोषानें युक्त अशा आपल्या ; २९ 
| आश्रमाला तिळा घेऊन गेला ॥ ८ ॥ होमाच्या धुराने सुगंधित झालेला व वेदाच्या घोषानें गजेलेला असा AX 


i ४ तेव्हां श्रीविष्णूनीं महान्‌ तपस्वी उदालक ऋषि याला ती आक्वाबाई दिली व त्याने विष्णूचे आज्ञेने वरळी ॥ ६ U| 


उद्दालकायमुनयेसुदीधतपसेतदा ॥ आलवाक्यानुरधिनतामलक्ष्मीददोकिल ॥ ९ ॥ स्थूलास्यां | 
शुभ्रदंशनांराजसीबिभ्रतींतनुं ॥ विततारक्तनयनांरुक्षगात्रशिरोरुहाम्‌ ॥ ७॥ ससुनिविष्णुवा 
क्यात्तामंगी कृत्यस्वमाश्रममू ॥ वेदध्वनिसमायुक्तमानयामासधमेवित्‌ ॥ ८॥ होमवूमसुगंधा ।% 
ढयेवेद्घोषनिनादितमू ॥ आश्रमंतसमालोक्यव्यथितासात्रवीदिद्म्‌ ॥ ९ ॥ ज्येष्ठीवाच ॥ नहि | 
वासो नुरुपोयवेद्ध्वनियुतोमम ॥ नात्रागमिष्येमोत्रह्ननयस्वान्यत्रमाम्धुवम्‌ ॥ १० ॥ उद्दालक | 
उवाच ॥ कर्थनायासिकिचात्रवत्ततेऽसंमतंतव॥ तवयोग्याचवसतिःकाभवेच्चवद्स्वतत्‌ ॥ ११॥ | 














Klem पाइन तिला दुःख झालें व ती पतीला små ॥ ९ ॥ ज्येष्ठा झणालीः-हा वेदध्वनियुक्त आश्रम मला | 


| राहण्याला योग्य नाहीं; हे ब्राह्मणा ! मळा दुसरे ठिकाणीं ने. मी येथें येणार नाहीं. ॥ १० ॥ उद्दालक ama: 
॥४ येथें काँ येत नाहींस! येथे तुला अमान्य काय आहे? तुला राहण्याला योग्य जागा तरी कोणती å मला सांग ॥११॥ 


WENEN 


५) ज्येष्ठा झणाली:-जेथं वेदघोष होत असेळ, अतिथीची पूजा होत असेळ, यज्ञदानादिक कर्म होत असतील, तेथे 
JG lt कधीं राहणार नाहीं ॥ १२ ॥ जेर्थ नवराबायको एकमेकांत प्रीति करीत असतील व पितर व देव यांची जेथें पजा 
2 होत असेल तेथे år राहणार नाहीं ॥ १३ ॥ जेथें व्यापारी नीतीनें वागणारे, कुशळ, धमोनें चालणारे, गोड बो 

॥४€ लढणारे, गुरूची पूजा करणारे असे लोक जेथें आहेत तेथें मी कधींही राहणार नाहीं ॥१४॥ जेथें प्रत्येक रात्रीं नवरा-| 


\ 
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2 ॥ ज्येष्ठीवाच ॥ वेद्ध्वनिभवेदस्मिन्नतिथीनांचपूजनं॥यज्ञदानादिकेवापिनेवतत्रवसाम्यहम्‌ ॥१२॥ 

परस्परानुरागेणदांपत्यंयत्रवतते ॥ पिढदेवाचनंयत्रतत्रनेववसाम्यहम्‌ ॥ १३ ॥ उद्यमीनीतिकु 

शलोधर्मयुक्तःप्रियंवद्‌ः ॥ गुरुपूजारतोयत्रतस्मिन्नेववसाम्यहम्‌ ॥ १४॥ रात्रीरात्रौग्रहेयस्मिन्दु 

«| पत्योःकलहोभवेव्‌॥ निराशायांत्यतिथयस्तस्मिन्‌स्थानेरतिमेम ॥ १५ ॥ दद्धसजञनविप्राणांय 

/। अस्यादपमाननमू ॥ निष्टुरंभाषणंयत्रतत्रनित्यंवसाम्यहस्‌॥ १६॥ दुरोदररतायत्रपरव्यापहारि 
` णः॥ परदाररताश्वापितस्मिनस्थानेरतिमेम ॥ १७॥ | 


(CSSD 


| | वायकोचें भांडण असेळ व अतिथि निराश होऊन उपाशां जेथून जात असेल, FÅ राहण्याची मळा आवड आहे.|| 
IGEN १५ ॥ वृद्ध व सज्जन यांचा व ब्राह्मणांचा जेथें अपमान होतो व जेथें कठोरं भाषण बोलतात, तेथे मी नित्य 
Ate ॥ १६ ga खेळणारे, दुसऱ्याचं द्रव्य इरण करणारे, mel रममाण होणारे असे S= 
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Meer आहे॥ २७॥ जे ग्रहस्थाश्रमी stå तुझी ज्येष्ठेची पूजा करितील त्यांचे घरों ही तुझी धाकटी बहीण। 













आहेत तेथें मी भेमानें राहत्यें ॥ १७ | ॥ जेथें गाईंचा वध व मद्यप्राशन रात्रंदिवस चालतं व्‌ बह्महत्यादिक पापे 
| ) | घडतात, त्या जाग्याची मळा फार आवड आहे ॥ १८ ॥ ख़त झणालेः-हें त्या ज्येष्ठेचं भाषण ऐकून INGA खिन्न 
मुख झाळा व विष्णूची आज्ञा मानून पुन्हा कांही बोळला नाहीं ॥ १९ ॥ तो Ada मान्य असे स्थळ पाइण्या- 
करितां जेथे जेथें गेला, तेथें तेथे त्याची पूजा होत होती, तें पाहून ती ज्येष्ठा झणाळी-अशा स्थळी मी येत नाही. 
0912 हु + + क मत्‌ = Di सू 
गो वधोमद्यपानंचयत्रसजायतेऽनिशम्‌॥ ्ह्महत्यादिपापानितस्मिव्स्थानेरतिमंम ॥१८॥ सूतड 
वा च॥इतितदचनंश्रुत्वाविषण्णवदनोभवत! ।उद्दालकःपुनविष्णोवोक्यंश्वुस्वानचोचिवान्‌ । । १९॥ 
सागच्छयत्रतत्रास्यपजामालोक्यसात्रवीत्‌ ॥ नायामीतिततःसोपिभ्रमनेवातुरोभवव ॥ २० ॥ 
उद्दालकस्ततोवाक्यंतामलक्ष्मीमुवाचह ॥ उद्दालकउवाच ॥ अश्वतथद्क्षमूरेऽस्मिन्नल दवि 
स्थिरामव॥ २१ ॥ आवासस्थानमालेक्ययावच्चायाम्यहपुनः ॥ सूतउवाच I इतितांत्रसंस्था 
प्यजगामोद्दालकस्तदा॥ २२ ॥ प्रतीक्ष्यापिचिरंतत्रतदातंनददशसा ॥ तदारुरोदकरुणभदृत्यार 
| नदुःखिता ॥ २३ ॥ 

९) तेव्हां तो उद्दालकही तिजबरोबर फिरतां फिरतां थकून गेला ॥ २० ॥ नंतर उद्दाळक त्या अलक्ष्मीला | 
उद्दालक झणतो-हे अलक्ष्मी I मी तुळा राहण्याळा जागा पाहून येतों तोंपर्येत या पिंपळाच्या बुंधार्शी स्वस्थ बेस ॥ 
Flag झणतातः-उदाळक याप्रमाणे तिळा तेथे बसवून निघून गेला ॥ २१ ॥ २९ ॥ तिनें तेथें बसून बहुतकाळपर्यत त्या 
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5 उद्दालकाची वाट पाहिळी, via तो तिळा भेटका नाहीं. तेव्हां नवरा टाकून गेला हाणून दुःखित होत्साती दी a- 

| | करुणस्वराने रडूं लगळी ॥ २३ ॥ तिचें तें रडणें वेकुंठांत लक्ष्मीने ऐकिले, तेव्हां तिळा दुःख होऊन ती 
त विष्णूची पार्थना करूं लागली ॥२४॥ Sek झणालीः-हे स्वामिन्‌ माझी थोरळी बहीण नवऱ्याने टाकल्यामुळे दुःखित 
५) आहे. तुप्रची माझ्यावर प्रीति असेळ av vet तिचें शांतवन करण्यास चढाव ॥२५॥ सूत झणाढेः-नंतर कृपानिधि 


|| तत्तस्यारुदितसाश्रीवेकुंठमुवनेशणोव ॥ तदाविज्ञापयामासविष्णुमुद्विम्रमानसा॥ लक्ष्मीस्वाच॥ 
स्वामिन्मद्वगिनीज्येष्ठाभढेत्यागेनदुः खिता॥ २ ४॥तामाश्वासयितुंयाहिकृपालोयदहंप्रिया।सूतऽ 
वाच॥लक्ष्म्यासहततोविष्णुस्तत्रागच्छकपानिधिः ॥२५॥ आश्वासयन्रलक्ष्मीतामिदेवचनमत्रवी 
| व॥अश्वत्थमूलमासाद्यसदा5लश्ल्मिस्थिरभव ॥२६॥ ममांशसंभवोश्वत्थआवासस्तुमयाकृतः ॥ 
| परत्यवदृयेऽचेयिष्यंतित्वांजयेष्ठांग्रहधामिणः ॥२७॥ तेष्वियंश्रीःकनिष्टातेभगिनीनिश्वलास्ठुवे ॥ अं 
(| गनामिःसदापृज्याबलिमिविविधैस्तदा ॥ २८॥ | 








| f विष्णु gelag तेथें आळे व तिचें शांतवन करून तिला झणाळे | २६॥ विष्णु anaa हे अलक्ष्मी! å पिंप 
[elamu बुंधाशी कायम स्वस्थ बसून रहा. पिंपळ हा माझा अंशसंभव आहे, हाणून मीही पिंपळाजवळ वास 
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Å | ~ < `~ ~ få नी A y वीः å i 
का-मा å [लक्ष्मी स्थिर वास करो ॥ २८ ॥ सवे त्रियांनीं नानाप्रकारचे बळी, फळें, धूप, इत्यादिकांना तुझी पूजा करावा. | ३ 
| झणजे त्यांना लक्ष्मी सन्न होईल ॥ २९ ॥ ही कथा जो ऐकेल किंवा दुसऱ्याला ऐकवीळ, त्याची सव | ह 

| ) 

9 





neon (पापें नाहींशी होऊन त्याळा विष्णूर्चे सानिध्य माप्त होईछ ॥ ३० ॥ इति श्रीपद्यपुराणे कातिकमाहात्म्ये ५) 


| 


१ 








९) एकोनत्रिशोध्यायः ॥ २९ ॥ सूत झणाढेः-याप्रमाणे श्रीकृष्णाचे भाषण ऐकून भाग्यशाली सत्राजिताची क 
(८ सत्यभामा भाषण करूं लागली ॥ १ ॥ सत्या झणालीः-हे mit) कार्तिकाचें माहात्म्य विस्ताराने ऐकिलं| 
ह नाही. सवे महिन्यांत कार्तिक महिनाच श्रेष्ठ कसा झाला हें मळा सांगा ॥२॥ कृष्ण झणतातः-सत्यभामे ! तूं का्तिकन्रत || 





॥७७॥ 


å विचारिळेंस हं उत्तम केलेंस; पूर्वी श्रेष्ठ gati शौनकादिक्रर्षीना ही कथा सांगितठी आहे, ती त्‌ ऐक ॥ ३ ॥ सूत | 
Slam: ऋषिश्ेष्ठहो! पूर्वी प्रश्न केला असतां शंकरांनी कार्तिकस्वामीला जें सांगितळें आहे å gater सांगतां ऐका | 
7 ॥४॥कार्तिकस्वाभी झणालेः-हे' विष्णुभक्ता शंकरा ! तुझी मळा विष्णूच्या पुष्कळ मिय व रहस्य कथा सांगितल्या त्या मी 


PI सूतउवाच ॥ श्रूयतांमुनिश्ञादेलएतत्श्नोत्तरंशुभम्‌ ॥ ईश्वरेणपुराप्रोक्तेएच्छतेषण्युखायवे ॥ ४॥ 
| ॥ कातिकेयउवाच ॥ बहूनिपद्मनाभस्यरहस्यानिश्रतानिच ॥ यथाहिप्रोच्यमानानिवेष्णवेनत्व । 
याप्रभो ॥ ५॥ संसारसागरेप्राप्तादुःखोरुल्हरीचये ॥ तेषासुत्तारणाथायकथयस्वप्रयत्नतः ॥६॥ 
कातिकस्यविधिंचेवश्रानस्यवदतांवर ॥ येनदुःखांबु्धि तीत्वोसंतरिष्यंतिमानवाः ॥ ७॥ फलं 
(| वेष्णवधमेस्यकथथस्वसविस्तरमू ॥ येनधमेप्रभावेणपदंगच्छंतिवेष्णवमू ॥ <॥ दीपदानस्यमा 
¢ | हाल्यंसुनिपुष्पस्यसुत्रत ॥ गोपीचंदनमाहास्म्यंतुलस्यास्तुतथाविभो॥ ९॥ . 
| क (ऐकल्या॥९॥ आतां. संसारसागरामध्यें ज्या हुःखलहरी mu होतात, त्यांतून तरून पार निघण्याला कांहीँ उपाय सांगा॥३॥ | 
४ | ज्या योगानें मनुष्ये दुःखसमुद्रांतून तरून उद्धार पावतात अशा कार्तिकमासाच्या तव्रताचा व. कार्तिकस्नानाचा विधि at) 
= „` है ॥७ावेष्णवधमोचे फळ विस्ताराने सांगा कीं,ज्या धमांच्या सामर्थ्याने कोक वैकुंठास जातीछ॥८॥दीपदानाचें माहात्म्य,अगः। ९ 
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का.मा |/%||स्त्याच्या फुळाचें,गोपीचंदनाचें व तुळसीचें माहात्म्य सांगा ॥९॥ मालिनीफुलाचें,कमळांचें,आंवळ्याचं तसच दबण्याचे,केव |A| अ० 
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| उपोषण केल्याचे व पलंगशयन सोडल्याचें फल सांगा ॥ १४ ॥ दीपावलीचें व मबोधिनीएकादशीचें व भीष्पपंच काचे ||# || ye | 
॥& माहात्म्य, विस्ताराने कृपा करून सांगा॥१५॥शंकर झणाळेः-पुत्रा ! तूं लोकांचा उद्धार व्हावाड्झ्मणून फार चांगलें विचा- å 
#|| sea. तुझ्यासारखा विष्णुभक्त कोणी नाहीं झणून तुला हें विस्वारानें सांगतो श्रवण कर ॥ १६॥ तूं सत्पुत्र आहेस ट्‌ 


Å | ह्मणून माझा उद्धार झाळा; तुझी विष्णूचे ठिकार्णी == व निश्चळ भक्ति माहे ॥ १७ ॥ जो ब्राह्मण मनुष्याला वेष्णव- ९ 
धमे. सांगतो स्याः ब्राह्मणाला समुद्रवळयांकित पृथ्वीदान केल्याचे पुण्य प्राप्त होते. ॥ te सवे तीर्थे व सबे| | 
(दाते यांचें पुण्य एकत्र केळें तरी, तें कार्तिक महिन्याच्या पुण्याच्या कोटि हिशानेंही बरोबरी करणार नाही ॥ १९ UA] 
ह. एकीकडे daai, दक्षिणाबुक्त सवे यज्ञ एकीकडे, पुण्करलेत्र, हिमालय व कुरुक्षेत्र यांचे ठिकाणीं वस्ती व ॥ २० j 
| नेरेम्योवेष्णवंधमयोददातिद्रिजोत्तमः ॥ ससागरमहीदानेतत्युण्यंलभतेहिसः ॥ १८॥ काति || 
| 2 | कस्पचमासस्यकोटयंशेनापिनाहेति ॥ एकतःसरवतीथोनिसवेदानानिचेकतः ॥ १९ ॥ एकतो 
७ गोप्रदानानिसवयज्ञाःसदक्षिणाः ॥ एकतःपुष्करेवासःकुरुकषत्रेहिमालये ॥ २० ॥ एकतोमधु 
S| रातीर्थवाराणस्यांचसूकरे ॥ एकत्‌ःकातिकोवत्ससवदाकेशवप्रियः ॥ २१ ॥ सूतउवाच ॥ 
 इत्युक्ासुनिशाइूलपुनवाक्यजगोहरः॥ कातिकब्लानमाहात्म्यंकथयिष्येसुविस्तराव ॥२२॥ 
॥ इश्वरउवाच ॥  ब्राह्मकृतयुगंप्रो्तंत्रेतातुक्षत्रियंयुगम्‌ ॥ दरापरंवेश्यमित्याहुःशोद्रंकलियुगं 
स्मृतस्‌॥ २३॥ ` | de 


मथुरा काशी वराह या क्षेत्रांत वास हीं एकीकडे व केशवाळा fra असा कार्तिकमास एकटा एकीकडे; या सरवोबरोबर | . 
आहे ॥ २१ ॥ खत हमणाळे:-अषिहो! शंकर याममाणें बोळून पुन्हा कार्तिकस्नानार्चे माहात्म्य विचाराने (त. | 


सांगतों असें. झणाळे ॥ २२.॥ शंकर. हणालेः-कार्तिकेया ! कृतयुग ब्राह्मणाचे, त्रेतायुग क्षत्रियाचें व द्वापार युग | ६ 
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° | 
| का.मा. | (६ आणि कलियुग azid असें सांगितळें आहे ॥ २२ ॥ पुत्रा I कलीमर्ध्ये मनुष्याला .. स्नानाचा आळस अस-| 6 
| तो; तरी कार्तिकस्नान व माघस्नान यांचें. फळ सांगतों. २४।! ज्याचे हात, पाय, बाणी. व. मत å चांगली स्वाधान| ) 
॥७९॥ | क आहेत व विद्या, तप, कीति चांगलीं आहेत त्यालाच तीथोचें सवे फळ मिळत ॥ २५ ॥ ज्याला द्धा नाही, मन पापा || 

हुँ आहे, नास्तिक आहे, मनाचा कुंचका आहे व भळतीच मनाप्रमाणे बडबड करणारा या पांचानां AY फळ ह 


८| कलोवत्समनुष्याणांरेथिल्यंस्नानकमणि॥तथापिकथयिष्यामिस्नानंकातिकमावयोः॥ el 
यस्यहस्तोचपादोचवाङ्मनश्वसुसंयतम्‌॥ विद्यातपश्चक़ोतिश्चसतीथफलभाङनरः ॥ २५ ॥ 
अश्रदधानःपापात्मानास्तिकरिठन्नमानसः ॥ हेतुवादी चपचतेनतोथफलभागिनः UA NN 
प्रातरुत्थायथोविपस्तीर्थस्नायीसदाभवेत्‌ ॥ सवेपापविनिसुक्तःपरप्रह्माधिंगच्छति ॥ २७॥ 

[नंचतुविधंपरोक्तंस्नानविद्विःषडानन ॥ वायव्यवारुणंदिव्यंब्राह्मचतितथास्मृतम्‌॥ २८॥ 


सत्योवाच ॥ स्नानानांतुचतुणातुलक्षणंवद्मेप्रभो ॥ येषांविज्ञानमात्रेणस्वस्थास्थारया 
मितेग्रहे ॥ २९ ॥ | 


४ मिळत नाही.॥ R$ जो ब्राह्मण प्रातःकाळी उठून नेहमीं तीर्थात. आतःस्नान करितो; त्याची सवे. पापे नाहीशी Å 
४ [होऊन त्याला. ब्रह्मगाप्ति होते ॥ २९७ ॥ पडानना ! ज्ञात्यानी स्नानाचे वायव्य,, वारुण); Ru ब 9) 











॥७९॥ 





IG ढक्षणें सांगा; ans ती ऐकून मी आपले sata समाधानाने राहीन ॥.२९ ॥ कृष्ण झणालेः-हे. rå ! गाईंची घळी | 


34 आंगावर येऊं देणे å वायव्यस्नान, aga नद्या इत्यादिकांच्या पाण्याने KSS å बारुणस्नान, ब्राह्मणांच्या मंत्रांनी | ६ 
८) केलेले ब्राह्मस्नान ब पजेन्याँत उभें राहून केलेलें त॑ दिव्य अथवा भास्करस्नान, ॥ Re ॥. ह्या. सवे स्नानाँमध्य 
IQ lamna श्रेष्ठ आहे । ब्राह्मण, क्षत्रिय व वैश्य यांनी समंत्रक स्नान करावे ॥ ३१॥ हे षढानना ! शद्रांनी | | 


| ॥ कृष्णउवाच ॥ ॥ वायव्यंगोरजःस्नानंवारुणंसागरादिषु ॥ आह्यत्राह्मणमंत्राकदिव्यंमेथां 
हँ बुमास्करम्‌ ॥ .३० ॥ स्नानानाचेवसर्वषाविशिष्टतत्रवारुणम्‌ ॥ त्राह्मणःक्षत्रियोवेश्योमंत्रव || 
(| स्नानमाचरेत्‌. ॥ ३१ ॥ तूष्णीमेव हिशुद्रसयस्रीणांचेवषडानन ॥ बाठाश्वतरुणादद्वानुरनारी | 
190] नपुसकाः ॥ ३२ ॥ पापःसर्वेःप्रसुच्यतेस्नानात्कातिकमाघयोः ॥ स्नातावेकातिकलीकाःप्रो | 
)) 
D 






भुवंतीप्सितंफलमू ॥ २२ ॥ . ॥ इति श्रीपद्मपुराणेउत्तर कमाहासम्येक्ष्णसत्यमा | 
मासंबादेन्रिशोश्यायः ॥ २० ॥ सूतउवाच ॥ पुनःप्रोवाचभगवानमहादेवोत्रषष्वजः ॥ श्रोता 
रमुपसंगम्यभक्तियुक्तेषडाननम्‌ ॥ १ ॥ 


Pla स्रियांना अर्मत्रक स्नान करावें. बाळ, : तरुण, वृद्ध असे पुरुष, खिया व नपुंसक, हे सवे कार्तिक व माघ- |: 
>) स्तानार्ने सवेपार्पांपास्रन मुक्त होतात; कार्तिकस्तान करणारे सवे इच्छित फळाला पावतात ॥ ३२ ॥ ३३ ॥९ 
„||इति श्री का- मा. त्रिशोध्यायः॥ ३० :॥ सूत झणालेः-वृषध्वजञशंकर :भक्तिमान. कार्तिकस्वामीस जवळ बोलावून (| , २. 
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का.मा. || पुन्हा कथन कडं लागळे। १॥ शंकर झणालेः-विष्णूला मिय, कार्तिक महिना सवे महिन्यांत उत्तम आहे; कलियुगात |५ 
या महिन्यामध्ये तेहतीसकोटी देव वास्तव्य करितात ॥ २. ॥ कार्तिकमहिन्यांत tarer भोजन घालावें, 
॥८०॥ ||& तिळ, åg, सोनें, रुप, जमीन, बन्नै, गोप्रदाने विष्णप्रीतीकरितां प्रेमाने देतात. सवे दाननांमध्ये कन्यादान श्रेष्ट आहे॥४ 


॥॥२॥४॥ जे यथाविधि, ्राझणाळा कन्यादान देतात, त्यांना चोदा इंद्र होतर्तापर्यंत वेकुंठांत वास्तव्य घडतं ॥ MG 
å sA 


| ॥ इश्वरउवाच: ॥ कार्तिकोवेष्णवोमासःसवेमासेषुचोत्तमः ॥ . अस्मिन्मासेत्रयसिशददेवाःसनिहि 
>) ताःकलो ॥ २ ॥ ऊर्जमासिमहाभागमोजनानिद्विजातये ॥ तिळधेनुंहिरण्यंचरजतंभूमिवाससी 
॥ ३ ॥ गोप्रदानानिदास्यतिसवभावेनसुव्रत ॥ सर्वषामेवदानानांकन्यादानंविशिष्यते ॥ ४ ॥ 
ब्राह्मणायचथेकन्यांदास्यंतिविधिवन्नराः ॥ वेकुठेव्सातस्तेषांयावदिद्राश्चतुदश॥ ५ ॥ रोमकाले 
4 तुसंप्राप्सोमोभुक्तेतुकन्यकास्‌ ॥ स्जःकालेतुगंधवोवल्विस्तुकुचद्शेने ॥ ६ ॥ तावद्धिवाहये 
£| त्कन्यांयावन्नतुंमतीमवेत्‌ ॥ विवाहस्त्वष्टवषायाःकन्याया:शस्यतवुधेः ॥ ७ ॥ . दातव्याश्रोत्रि. 
. यायेवत्राह्मणायतपस्विने ॥ साक्षादधीतवेदायविधिनाबह्मचारिणे ॥ ८॥ å 
# लव उत्पन्न होण्याचे वेळीं कन्येचा उपभोग चंद्र घेतो, रजाचे वेळीं गंधवे व कुचदशेनाचे, वेळी अभि. हे उपभोग घेतात | & | "° 


१) | ॥ याकरिवां ऋतुमाीचे våt बारावर्षांचे आंत कन्येचा विवाह करावा. आठवे वर्षां विवाह करणें हे. सरज्ञानी ||? 
प्रशस्त मानिळें आहे ॥ ७ ॥ श्रोत्रिय, तपस्वी, विधिपूवेक वेद पठण केलेला. ब ब्रह्मचारी . असा ब्राह्मण . पाहून ||, 
















त्याला विधीनें कन्यादान करावें ॥ ८ ॥ कन्यादान करण्याचा हा मुख्य विधि आहेः याप्रमाणें दान केळें £ 
असताँ, कन्येच्या आँगावर जितकी रोमांच असतील तितके इजार वर्षे, कन्यादान करणारा रुद्रछोकीं राहतो॥ ९ UG 
हजार गाई दाताबरोबर शंभर बेलांचें दान, दहा बैलांबरोबर एक यानदान, दहा यानांबरोबर एक अश्वदान, | 
बै. (व हजार घोडे दिल्यापेक्षां एक हत्तीदान अधिक आहे ॥ १० ॥ ११ ॥ हजार हत्तीदानाबरोबर एक झुवणेदान आहे | ९ 
कन्यावरप्रमाणायाएषएवविधिःस्म्रतः ॥ यावतिचेवरोमाणिकन्यायास्तुतनोखत ॥ तावदे 
सहस्नाणिर्द्रलोकेमहीयते ॥ ९ ॥ सहस्मेवधनूनांशतंचानडुहांसमम्‌॥ å ° ॥ दृशाऽनडुस्स 
मंयानंदशयानसमोहयः॥ हयदानसहसेभ्योजगदानंविशिष्यते ॥ ११ ॥ गजदानसहस्ताणां 
स्वणेदानंचतत्समम्‌॥ स्वणेदानसहस्नाणांविद्यादानंचतत्समम्‌ ॥ १२ ॥ विद्यादानात्कोटि 
गणंभूमिदानंविशिष्यते ॥ भूमिदानसहस्रेणगोप्रदानंविज्ञिष्यते॥ १२ ॥ गोप्रदानसहस्रेम्यो 
_ ान्नदानंविशिष्यते ॥ अन्नाधारमिदंप्ोक्तंजगत्स्थावरजंगमम्‌ ॥१४॥ तस्मादवयंप्रयत्नेनकातिके 
शिखिवाहन ॥ त्रीणितुल्यानिदानानिप्रवदतिमनीषिणः॥ १५ ॥ 


व हजार सुवणेदानाबरोबर एक विद्यादान आहे ॥ १२ ॥ विद्यादानाच्या कोढीपट भूमीदानाचं पुण्य आहे 
व इजार भूमीदानापेक्षां गोप्रदान विशेष आहे ॥ १२॥ व हजार गोपरदानांपेक्षां वेळेवर अन्नदानाचे पुण्य अधिक 
| ad आहे. कारण, हें सवे स्थावर जंगम ॥ ( अचळ व चळ) जग अन्नाच्या आधारावर आहें ॥१४॥ याकरितां षडानना 


OD 






ES NES NE 
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| कार्तिकांत अन्नदान द्यावें ॥ सवे इच्छा पूणे करणारी गाय, भूमि व विद्या, हीं वीन दाने सारखी आहेत, असें | अ० 
विद्वान्‌ झणतात URAN कार्तिकेय झणतात-देवा ! आणखी कांही दुसरे धमे साँगा; कीं जे केले असतां सवे mA 
„जाऊन देवतुल्य होतों ॥ १६ ॥ सूत ्णाछेः-याममाणें विचारल्यावर शंकर कार्तिकेयाचें बहुत अभिनंदन करून ||| ३१ 


का.मा. 


॥८१॥ 


` सवेकामदुधाघेनुःएथ्वीचेवसरस्वती ॥ ॥ कातिकउवाच ॥. ॥ अन्यानपिमहादेवधमान्मे (8 
क्कुमहेसि ॥ १६॥ यावकृस्वासवेपापानिमक्षाल्यत्रिदञोभवेव्‌॥ सूतउवाच ॥ ॥ इति | 
पृष्टस्तदाशंभुःपुनवेक्तंप्रचक्रमे ॥ पावकिंबहुधास्तुत्वातच्छणुध्वंतपोधनाः ॥ १७ ॥ इश्वर | 
उवाच ॥ ॥ परान्नेवजयेद्यस्तुका्तिकेनियमेकृते ॥ १८ ॥ परानवजेनांदेवलभेचांद्रायणंफटमू || 
संप्रापकातिकंदृष्टापरानंयस्तुवजयेत ॥ १९ ॥ दिनेदिनितिकृच्छरस्यफलंप्राप्रोतिमानवः॥ 
` कार्तिकेवजेयत्तेलकातिकेवजेयेन्मधु ॥ २० ॥ कातिकेवजेयेत्कांस्यंसंधानंचविशेषतः ॥ राक्षसीं 
योनिमाप्रोतिसङ्कन्मांसस्यभक्षणात्‌ ॥ २१ ॥ 





)) 

)) 

)) 

है| भाषण करूं लागले Å तुझांळा सांगतो; तर सवे तपोधनहो ! श्रवण करा॥१७॥ शंकर झणाढे;-जञो कार्तिकत्रत करून परान्न! ५ ॥ ८१॥ 
j सोडील, त्याला चांद्रायणतब्रताचें फळ मिळेल ॥ १८ ॥ कार्तिकभास प्राप्त होतांच जो परान्न वजे करीळ त्याला. दररोज || 






) 
१ 
N 
| s 
||| २१ व साठ हजार वर्षे विष्टेमध्यं दुःख भोगतो; नंतर त्यांतून निघाल्यावर विष्ठां भक्षण करणारा गांवडुकर होतो. ||! | 
II २९ जो झाकत्रतादि भक्ष्यांचा कार्तिक महिन्यांत नियम करितो त्याळा मोक्ष देणारे असें विष्णुस्वर्प व 3$3] » | 
ae होते ॥ २३ ॥ कार्तिकासारखा उत्तम महिना नाहीं. केशवापेक्षां दुसरा श्रेष्ठ देव नाहीं, वेदासारखें शाख्न | 

षष्ठिवषेसहसाणिविष्ठायांपरिपच्यते ॥ तन्मुक्तोजायतेपापोविठ्ठाशीयरामश्लूकरः ॥ २२॥ परदत्ता १ 
#| नांतुभक्ष्याणांका तिकेनियमेकृते ॥ अवश्यंविष्णुरूपत्वंप्राप्यतेमोक्षदंपदम्‌ ॥ २३ ॥ नकार्तिक | 
9 संमोमासोनदेवःकेशवात्परः ॥ नवेदसदृशंशास्रंनतीर्थगंगयासमस्‌ ॥ २४ ॥ नसत्येनसमंदरत्तंन 
0) कृतेनसमंयुगम्‌॥ नदपोरशनातु ल्यानदानसद्शंसुखस्‌ ॥ २५ ॥ नघमेसहृामितरनज्योतिश्च 
८ | शुषासमस्‌ ॥ २६ ॥ उत्रेतेनक्षपेयस्तुमासंदामोदरप्रियम्‌ ॥ कमश्रष्टःसविज्ञेयोहीनयोनिषुजा 
| यते॥ का्तिक'प्रवरोमासोवैष्णवानांसदाप्रियः ॥ २७॥ 
Alagi व गंगेसाररखे तीथे नाही ॥ २४ ॥ सत्याप्रमाणें दुसरें श्रेष्ठ वतेन नाही, कृतयुगासारसें दुसरे युंग नाही, id: 4 || 
हँ नासारखी तृप्ति नाही व दानासारखें ga नाहो ॥२५॥ धम्रोसारखा मित्र नाहीं व नेत्रासारखें दुसरे तेज नाहीं ॥ २६ UA 
C Jet दामोदराला प्रिय असा कार्तिकमास ब्रतारवांचून घाळवीळ ॥ २६ ॥ तौ कमेभ्रष्ट समजावा व. तो नीच योनीत SÅ 





AE ४ 
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å 





å | जन्म क कार्तिकमास हा श्रेष्ठ झणून वेष्णवांना सदा मिय आहे ॥ २७ ॥ समुद्राला मिळणारी पुण्य नदी grat 
अ) ला मिळणे दुलेभ, उत्तम कुलशीलाची कन्या बायको करण्यास मिळालेले दांपत्य gèn ॥ २८ ॥ आई व विशेषतः 


७ बाप यांचें फार दिवस सुख मिळणे दुलेभ, साधूंचा सत्कार दुळेभ, व धमेशीळ पुत्र går ॥ २९ ॥ द्वारकेत 
9) राहण्यास मिळणें दुळेभ, कृष्णाचे दशन ढुढेभ, गोमतीचें स्नान gåva कार्विकाचें व्रत दुळेभ आहे ॥ ३० ॥ 


| समुद्रगानदीपुण्यादुलेभास्नानशालिनाम्‌ ॥ कुलशीलवतीकन्यादुलंभादूंपतोऱणाम्‌ ॥ २८ ॥ 
| दुलेमाजननीलोकेपिताचेवविशेषतः ॥ दुळेभंसाधुसन्मानंदुलेभोधामिकःसुतः ॥ २९ ॥ दुले | 

भौद्वारिकावासीदुलमेकृष्णद्शनम्‌ ॥ दुलेभंगोमतीस्नानंदुलेभंकातिकव्रतम्‌ ॥ २०॥ ॥ ८ 
ब्राह्मणेभ्योमहीदत्त्वाग्रहणेसूयेचंद्रयोः ॥ यत्फलंलमतेवत्सतत्फलंभूमिशायिनः ॥ २१ ॥ भोज |¢ 
5 नेद्विजदेपत्यो:पजयेञ्चविलेपनेः ॥ कंबलानिचरत्नानिवासांसिविविधानिच ॥ ३२ ॥ तूलिका |; 
| शप्रदातव्याःप्रच्छाद्नपटेःसह ॥ उपानहावातपत्रंकार्तिकेदेहिपावके ॥ २२ ॥ lå 


का.मा. 


NER 


||९) | कार्तिकेया ! चंद्र व सूंग्रहणामंष्ये ब्राह्मणाला भूमीदान ni जें पुण्य å कातिकांत भूमीवर निजल्याने fuss) ४ 
F ३१ N by» (भु दंपत्यास भोजन घालावें व त्याचें अंगाला चंदन लावून पूजन करावें, शालजोड्या, रत्ने, व||# 
४ | नानाप्र वस्ने ॥ ३९ ॥ अश्र्यासह गाद्या, जोडा, व छत्री हौं दाने, हे कार्तिकेया! å कापिकांत दान दे ॥ 33 A 





——== 
स VEE 


OPAPP RROOPSTR 


` ||| पळसाच्या पानावर जेवळें असतां सवे मनोरथ पूर्ण होऊन सवै तीथाँचे फळ मिळतें व तो कधीही नरक पाहणार ||) 
_ | नाहीं ॥ २५ ॥ पळस साक्षात्‌ ब्रह्मदेव आहे हणून सर्वे मनोरथ पणे करणारा आहे. हे कार्तिकेया ! कार्तिक महिन्यांत 


| पान वज्ये करावें ॥३०॥ बाकी ब्रह्मा व विष्णूच्या पत्रावर भोजन केळे असतां सवे पुण्य प्राप्त होतं. शूद्रानां मधल्या | (१. 
| पानावर भोजन व कपिला, गाइचें दूध माशन केळें असतां नरक mu होतो ॥ ३८ ॥ जर शूद्र न समजून | 
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कपिळा MEG दूध प्याला॥२९'1।तर त्यानें ब्राह्मणाला कपिला गाय दान द्यावी,झणजे शुद्ध होतो॥४०॥तिळांचें दान, È अ० 
8 नदीचे स्नान, नेहमी साधूचे दशेन व पळसाच्या पानावर भोजन, हीं कार्तिकांत मुक्ति देणारी आहेत ॥ ४१ ॥ कार्तिकांत | ५, 
“मोन धरून पळसाच्या पानावर भोजन करणें तीळ लावून स्नान करणें व नेहमीं क्षमावान्‌ असणे, भुईवर निजणें atq- 
|| सून एक युगाचे पाप नाहीसं होतें ॥ ४२ ॥ कार्तिकाँत अरुणोदयाचे वेळीं जो विष्णपुढें हरिजागर करितो, त्याला ही m 
aeaa ॥ ४० ॥ तिलदानंनदीस्नानंसवेदासाधुदशैनम्‌ ॥. 
` भोजनंब्रह्मपत्रेषुकातिकसुक्तिदायकमू ॥४१॥ मोनीपालाशमोजीचतिलस्नायीसदाक्षमी ॥ र 
कातकेक्षितिशायीचहन्यात्पापंयुगार्जेतम्‌॥२॥ जागरंकातिकेमासियःकरोत्यरुणोदये ॥ | 
. दामोदराग्रेसेनानीगोसहखफलेलमभेत्‌ ॥४२॥ पितपक्षेत्रदानेनज्येष्ठापाढेचवारिणा ॥ कातिके / 
| तत्फलंतेषांपरदीपप्रबोधनात ॥ ४४॥ बोचनात्परदी पस्यवेष्णवानांचतेवनात्‌ ॥ कार्तिकेफल | 
. माप्नोतिराजसूयाश्वमेधयोः ॥ ४५ ॥ 





EIB ; ” 1 av ~ ~ पा 0805: . -] र १ 

||| हे षडानना ! हजार गाइदान केल्याचे फळ मिळतं ॥ ४३॥ पितृपक्षांत अन्न दान दिल्यानें व ज्येष्ठ. आषाढ मासी अर्थात्‌ ||ह | 
॥४ उन्हाळ्यांत उद्क दिल्याने जें पुण्य मिळतं, तितर्केच कार्तिकाँत नंदादीप लावल्याने फळ मिळते .॥ ४४ ॥ दुसऱ्याचा 
नंदादीप उजळणे व वैष्णवांची सेवा करणें ही कार्तिकांत अश्वमेध व राजसूय यज्ञांचें फळ देणारी होतात ॥ ४५ ॥|| 


| नदीचें स्नान करणें, विष्णूच्या कथा ऐकर्णे व वेष्णवांचें दशेन हीं ज्याळा कार्तिकांत घडत नाहीत त्याचे दहा | 
d | Å DAR एण्य ज्ञात ॥ ४६ ॥ कार्तिकमहिन्यांत जो ज्ञानी कमोनें, मनानें ब वाचेने, पुष्कराचें स्मरण करील, तर त्याला | å 
LG | ढक्षकोटीपट पुण्य माप्त होतें ॥४७॥ माघमासी प्रयागाँत, कार्तिकांत पुष्कर तीथांत तसेंच वैशाखाँत उज्जयिनी येथ स्नान- | £ 


कर...” Or 


(| दानादि केल्यानें एक युगाचें पातक नाहींसें dal ४८॥हे स्कंदा! जे मनुष्य नित्य भक्तीनें विशेषतः या कलिकालांत हरीचे | Å 
ISi नदीस्नांनंकथाविष्णोविष्णवानांचदशेनम्‌ ॥ नभवेत्कातिकेयस्यहरेतुण्बंद्शान्दिकिम्‌ ॥ ४६ ॥ 
ki पुष्करंयःस्मरेत्पाज्ञः'कमेणामनसागिरा ॥ कातिकेमुनिशाढेललक्षकोटिगुणंभवेत्‌ ॥ ४७ ॥ 
| | || प्रयागेमाधमासेतुपुष्करेकातिकेतथा ॥ अंबंतीमाधवेमासिहन्यात्पापंयुगार्नितम ॥ ४८ ॥ 
है Loves ॥ यकु्वतिस्कंदनित्वंपरीत्यर्थहरिष्ूजनंम्‌ं ॥ ४९ ॥ 
I किद्तेबहुमिःपिंडेगेयाश्चाद्वादिभिःसुत ॥ तारितास्तेनपितरोनरकाच्नसंशयः ॥ ५० ॥ क्षीरा 
Io दिस्नपनंविष्णोःक्रियतेपितरकारणाव्‌ ॥ कल्पको टिंदिवंप्राप्यवसंतित्रिद्विःसह ॥ ५१ ॥ 


| हुँ |जन करितात ते धन्य आहेत।४०॥गयेमध्यं पिंड देऊन अथवा श्राद्धादिक करुन काय करावयाचे? ज्यानें कार्तिकांत| |. 
ver | हरीचे पूजन केल्यानेच आपले पितर नरकापासून तारिळे असेंच निःसंशय समजावें ॥ ५० ॥ आपल्या पितरांच्या! ९ 


तोषाकरितां जे विष्णूला दुग्धादिकांनीं स्नान घालितात, å कोटिकल्पपर्यंत स्वगांत जाऊन देवांसह राहताव ॥९१॥ 
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2 ज्यांनी कार्तिकमहिन्यांत कमलनेत्र कृष्णाची पूजा varit केळी नाहीं, त्यांचे घरांत कोटीजन्मपयेत लक्ष्मी 
` ॥%/वास करणार नाहीं ॥ ५९ ॥ अहो ! ज्यांनी भक्तीने पांढऱ्या, काळ्या किंवा तांबड्या कमळांनी हरीची पूजा केळी||९ 
७ नाहीं ते फसले व ते नाश पावून कलीच्या गुहेमध्ये पडळे असं समजावें ॥ ५३ ॥ जो एका कमळाने कमलापति 

॥८४॥ || हरीची पूजा करीछ, तो आपळं दहाहजार वर्षाचे पातक नाहाँसे करील ॥ ५४ ॥ विष्णूची एका कमळानें पूजा करून | i 
कार्तिकेनाचितोयेस्तुकमलेःकमलेक्षणः ॥ जन्मकोटिषुविप्रेंद्रनतेषांकमलाग्रहे ॥ ५२ ॥ अहो 
मुष्टाविनष्टास्तेपतिताःकलिकंदरे ॥ येनोरचितोहरिभक्त्याकमलेरसितेःसितेः ॥५३॥ पद्नेनेकेनंदेवे 
संयोचेयेत्कमलापतिम ॥ वषोयुतसहस्रस्यपापस्यकुरुतेक्षयम्‌ ॥ ५४ ॥ अपराधसहम्राणितथा 

। सप्शतानिच ॥ पद्मनेकेनदेवेशःक्षमतेप्रणतोचितः ॥ ५५ ॥ तुलसीपत्रलक्षेणकातिकेयोचेये 
रिस्‌ ॥ पत्रेपत्रेसुनिश्रेष्ठमोक्तिकंलभतेफलम्‌ ॥ ५६ ॥ तुलसीगेधमिश्रंतुयात्किंचिवक्रियतेसु 


४॥ त ॥ कल्पकोटिसह्नाणिप्रीतोभवतिकेशवः॥ ५७ ॥ 


Ye NÅN | 


S |तुलसीपत्रांनी विष्णूची पूजा करील त्याला दर पत्राला एक एक मोती वाहिल्याचें फळ मिळतं ॥५६॥ देवाला adj «| (“४ ॥ 


/ | करण्याचे जलादि पदार्थे तुळसीनी सुगंधित करून अपेण केळे असतां, त्यानें हजारो कोटी कल्पपर्यंत विष्णु संतुष्ट होतो |" 
OI 





| £ || ५७॥ हे स्कंदा ! जो कृष्णांला वाहून काढलेल्या तुळसी आपल्या मुखांत, मस्तकावर व देहावर भीतीने धारण | ८ 
0१ करीळ त्याला कलि स्पशं करणार नाहीं ॥५८॥ हे षण्पुखा ! विष्णवरच्या तीर्थादिनिंमोल्यानें जो आपलें शरीर परि- A 
Å माजेन करील, तो सवे रोगांपासून व पार्पापासून मुक्त होतो ॥'५९ ॥ विष्णूचे निमाल्याचा ज्याचे आँगाढा eal 


0 सुखेशिरसिदेहेतुकृष्णोत्तीणातुयोवहेत ॥ तुलसीषण्सुखप्रीत्यानतस्यस्ट्रशतेकलिः ॥ ५८ ॥ 
£| कृष्णोत्तीणेस्तुनिमाल्येयोगात्रंपर्माजयेत्‌-॥ सवरोगेस्तथापापेसुक्तो मवतिषण्सुख ॥ ५९ ॥ 
| विष्णोनिमोल्यशेषेणयस्यां गस्टरशतेछुत ॥. इुरितानिविनश्यंतिव्याधयो पिचंडशः॥ ६०.॥ ।५ 
‡ | शंखोदकंहरेभक्तिनिमोल्यंपादयोजेल्स्‌ ॥ . चंदनंधूपश्नेषंचब्रह्महत्यापहारकमू ॥ ६१ ॥ |¦ 





॥ ३१॥ ईश्वरउवाच ॥ ॥ माघस्नानस्थमाहासम्यंशणुभागवतोत्तम ॥ त्वत्समोनास्तिलोके 
स्मिनूबिष्णुभक्तोमहामतिः ॥ १ ॥ 


१) होईल, त्याचीं पापेंव व्याधि छिन्नभिन्न होऊन नाश पावतात ॥ ६० ॥ झंखोइक, विष्णची भक्ति, निमोरय व शाहिग्रामाचं G | 
तीथे,गेंध व अंगारा ही ब्रह्महत्या नाहींशी करणारीं आहेत।।६ १॥इतिश्रीपद्मपुराणे उ० खंडे कार्तिकमा० एकत्रिंशोध्यायः।३२॥||ॐ | 


9. | 
_ ||ह सकर णाळेः-हे वेष्णवोत्तमा स्कंदा ! तुझ्यासारखा विष्णुभक्त या लोकात कोणी नाहीं. आतां तुला माघस्नानांचें छ | 
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war. |( | | माहात्म्य सांगतो ऐक ॥१॥ चक्रतीथी हरीचें दर्शन व अथुरेमध्ये केशवाचें दशेन घेतल्याने जेवढें पुण्य माप्त होते तेवढेंच ८ Fo 
ह एण्य बाघस्नान केल्यानें माप्त होते॥ २ ॥ इंद्रिये जिंकून शांतमनानें व सदाचरणाने जो मांघपरहिन्यांत गातःस्तान | १ 
16) करितो, तो पुन्हा मृत्युसंसारांत पडणार नाहीं ॥ ३ ॥ कृष्ण झणालेः-शूकरक्षेत्राचे माहात्म्य तुला साँगतों श्रवण कर. ज्याचे टु 
| चक्रतीर्थहरिद्द्वामथुरायांचकेशवम ॥ यत्फलंल्भतेमत्यांमापस्नानेनतत्फलम्‌ ॥ २ ॥ जिते | 
न्द्रियःशांतमनाःसदाचारेणसंयुतः ॥ स्नानंकरोतियोमाविसंसारीनभवेत्पुनः ॥ ३॥ ॥ श्रीकृ 
'ष्णउवाच॥ ॥ द्यूकरस्यचमाहात्म्यंकथयिष्येतवाय्रतः ॥ यस्यविज्ञानमात्रेणसांनिध्यंममस 
वेदा ॥४॥ ॥ सुतउवाच ॥ ॥ इत्युक्खामगवावकुष्णःसत्यायेबहुषाजगो ॥ तदहंसंप्रव 
क्ष्यामितच्छ्णुध्वंतपोषनाः ॥ ५ ॥ ॥ श्रीकृष्णउवाच॥ ॥ पंचयोजनविरतीणेश करेमममं 
दिरे ॥ अस्मिन्वसतियोदेविगदेमोपिचतुमुँजः ॥ त्रीणिहस्तसहस्राणित्रीणिहस्तशतानिच. 
॥ 1 । त्रयोहस्ताःश्रूकरस्यपरिमाणंविधीयत ॥ पष्टिवषसहस्राणियोन्यत्रकुरुतेतपः ॥ तत्फलं . 
(| लभतदेविप्रहरार्धेनश्ूकरे॥ ७॥ | 
| ज्ञानाने माझी प्राप्ति सवेदा होते ॥ ४ ॥ ga झणालेः-कष्णानी याप्रमाणे बोल्न saker सांगितलें, तें तुझ्याळा|| 
å सांगता; सवे ऋषिहो I ऐका ॥५॥ श्रीकृष्ण झणाले-शूकरक्षेत्र पांच योजनें विस्तीणे अझन त्यांत माझें मंदीर sne] 
gg है देवि! त्या क्षेत्रांत राहणारा गदेभ असला तरी मुक्त होऊन चतुभुज होतो ॥६॥ तीन हजार हात लांब व तीनशे तीन हात A 


॥८५॥ ३२ 















len 


Å रुंद असें शूकरक्षेत्राचें परिमाण आहे ॥७॥ साठ हजार वर्षे दुसरे ठिकाणीं av केल्यानें font फळ, शकर क्षेत्रांत अधे Å 
VA महर तप केल्याने मिळते ॥ < ॥ सरूयेग्रहणाचे वेळी कुरुक्षेत्रामध्ये तुळापुरुषदान केल्यानं जे फळ मिळतें, त्याचे दसपट | Å 
Ig aaia मिळते व शंभरपठ कृष्णवेणीतीरी मिळतें ॥ ९ ॥ व हज्ञारपठ फळ गंगा व समुद्र यांचे संगमी मिळतें व झूक-|( 


र क्षेत्रांत माझे मंदिरांत अनतपट फल मिळतं ॥ १० ॥ इतरठिकाणीं लक्षदान दिलें असतां जें पुण्य, å set å 


। सेनिहत्यांकुरुक्षेत्रेराहुग्रस्तेदिवाकरे ॥ ८॥ तुलापुरुषदानेनयत्फलंपरिकीतितम्‌ ॥ काश्यांदश 
गुणंप्रोकंवेण्यांशतगुणंभवेत्‌ ॥ ९ ॥ सहसखगुणितेप्रोक्तैगंगासागरसँगमे ॥ अनंतंदेविविज्ञेयंश्च 
करेममर्मेद्रि ॥ अन्यत्रदृदतेलक्षेसविधानेनभामिनि ॥ १० ॥ इहेवेकेनदृत्तेनञ्ूकरेतत्स मंभवेत्‌ ॥ 

| श्ूकरेचतथावेण्यांगंगासागरसंगमे. ॥ ११ ॥ सकुदेवनरःस्वाखात्रह्यहत्यांग्यपोहति ॥ se | 
णपुराप्राप्तासप्तदीपावसुंधरा ॥ १२ ॥ ज्लूकरक्षेत्रमाहात्म्यंश्रुत्वाचेवषडानन..॥ मार्गशोषेस्यद्वा 

å Tg: श्नोः नरनासडात्रिञाध्यायः ॥ ३२॥ or ; 

|X एकदा दान दिल्याने मिळतें. ॥ ११ ॥ शूकरक्षेत्रात, तसंच कृष्णवेणीतीर्थांत व गंगासागरसगमांत, मनुष्याने एक | 

Sja स्नान केढे तरी ब्ह्महत्येचे पातक नाहीसे होतें ॥ १२ ॥ षडानना I अलकोने शूकरक्षेत्राचें माहात्म्य ।( 

। å (ऐकले, हणून त्याला सवे पृथ्वीचे. राज्य मिळालें; करितां हे षढानना ! å मागेशीषे शुद्ध mesen 

NG) | | 
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« 114 तेथे जा ॥ १३ ॥ इति कार्तिकमाहात्म्ये द्वात्रिोऽध्यायः ॥ ३२ ॥ सूत झणालेः-ऋषिहो ! षडाननं असें 
१) | शंकराचे. भाषण ऐकून पुन्हा शालग्रामाच्या पूजेचे माहात्म्य शंकरास विचारु लागला, ती कथा ऐका ॥१॥ कार्तिकेय || 


८८ झणालाः- योगिश्रेष्ठ ! देवा, मी सवे धमे आपले galaa ऐकले; हे må ! आतां झालग्रामाच्या पूजेचे माहात्म्य Å | ३३ 


r j 
o 


॥ सूतउवाच॥ ॥ इतिवाक्यंसमाकण्येपुनःपप्रच्छपावकिः ॥ शालग्रामाचेनंभूयस्तच्छणुध्वं ` 

तपोधन।ः ॥ १॥ ॥ कातिकेयउवाच ॥ ॥ भगवनयोगिर्नांश्रेष्ठसर्वधमाःश्रुतामया ॥ शाल 
£| ` ग्रामाचेनंत्रूहिविस्तरेणममप्रभो ॥ २॥ ॥ ईश्वरउवाच ॥ ॥ साघुसाधुमहाप्राज्ञयन्मांत्वप 
८॥ ` रिष्टच्छसि ॥ तदृहंसंप्रवक्ष्यामिश्रूयतांममवत्सल ॥२ ॥ शालग्रामशिलायांतत्रेलोक्यंसचराच 
7 | रम्‌॥ महाशयमहासेननित्यंतिष्ठतिसंहितस्‌ nen द्टंप्रणमितंयेनस्ना पितपृज्िततथा ॥ यज्ञ 


कोटिसमंपुण्यंगवांकोटिफलंलभेत्‌ ॥ ५ ॥ 


REDS UNA 


0) विस्ताराने मळा tar ॥ २ ॥ शंकर झणाले-हें å फार and . विचारळेंस; è भियपुत्रा å तुला 
A सांगतो श्रवण कर ॥ ३ ॥ हे महासेना ! झालग्रामशिलेम््ये हें सवे स्थावरजंगमासह त्रेलोक्य सवेदा भरून असते 
TIN ४ ॥ शाल्य्रामार्चे वशेन, त्याला नमस्कार, अभिषेक व त्याची पूजा ज्यानें केली त्याला कोटी यज्ञांचें व å) 


HEEN 


RS WES NCS RCS 








|| गाई दिल्याचे पुण्य आप्त होतें ॥ ५ ॥ ज्यानें विष्णुरुपी शाळय़ामाचें वीर्थ माशन केछें, त्यानें आपला भयंकर À- 
) वास नाहासा कळा ॥६॥ जो भक्तिभावाखेरीज फळाचा इच्छा JATU शाल्ग्रामाचा पूजा कराल, ताह विष्णु | 
। रुप होऊन मुक्त होईळ ॥ ७ ॥ झालय़ाम व शिवाचे लिंग यांचे स्मरण, कीतेन, ध्यात, पूजा व नमस्कार KOTUA|G | 
> कोटीहत्यांचें पाप नाहींसें होते ॥ ८ ॥ सिंहाला पाहून जसे मृग अरण्यांत पळत geata, तसे शालग्रामाचें दशेन | > 
DI छहिन्नस्तेनतथावत्सगभेवासःसुदारुणः ॥ पीतंयेनसदाविष्णोःशालय्रामशिलाजलम्‌ ॥ ६ ॥ 
८ . कामासक्तोप्रियोनित्यभक्तिभावविवजितः॥ शालय्रामशिलांवत्सपूजयित्वा5च्युतोभवेत्‌ NON 
|  झाल्ग्रामंशिवंलिंगंहत्याकोटिविनाशनमू ॥ स्म्र॒तंसंकीतितंष्यातंपूजितंचनमस्क्ृतम्‌ ॥ < ॥ 
1) 
1) 








शालय़ामशिलांद्ट्रायांतिपापान्यनेकशः ॥ ।सिहेदष्ठायथायांतिवनेम्र गगणामयात्‌ ॥ ९ ॥ 
' नमस्कारंतुमनुजःशाल्ग्रामशिलाचने ॥ भक्त्यावायदिवा5भक्त्याक्रखामुक्तिमवाप्नुयात॥ १०॥ 
वेवस्वतभयंनास्तितथामरणजन्मनोः ॥ यःकरोतिनरो नित्यंशालग्रामशिलाचेनम्‌ ॥ ११॥ 
७ गेधपायाध्येनेवेबेदीपेधूपेर्विलेपनेः ॥ गीतेवोद्ेस्तथास्तोत्रैःश्ञालग्रामशिलाचेनम्‌ ॥ १२॥ || 
|| ॐ घडतांच सवे पापें दूर जातात. ॥ ९ ॥ . मनुष्याने शाळय़ामाळा. भक्तीनें किंवा. भक्तीवांचनही qandi नमस्कार! | 


` || केला असतां त्याला मुक्ति प्राप्त होते ॥ १० ॥ जो नित्य झालाग्रामाची पूजा करितो, त्याला यमाचें व जन्ममरणांचें भय (|. 
o (ह नाही ॥ ११.॥ जो मनुष्य, या कढीमध्ये मोठ्या भक्तीने गंध, पाच, अध्ये, नेवेच, धूप, दीप, उठी, गायन, वाद्य वक 
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र | इत्यादि उपचारांनी शालग्रामाची पूजा करितो, तो सहस्रकोटी कल्पपर्यंत विष्णूच्या वेकुंडळोकांत आनं- १ 
Meta राहतो ॥ 32 ॥ १३ ॥ मनुष्य अभक्तीने जरी शालय़ामाळा नमस्कार करील, तरी तो पृथ्वीवर मनुण्यजन्माला | 
५) येणार नाही ॥ १४ ॥ हे स्कंदा ! जे माझे भक्त माझ्या भक्तीने गर्विष्ठ होऊन पापान मोह UIGS अस, माझा VI 


| कुरुतेमानवोयस्तुकलोभक्तिपरायणः N कल्पकोटिसहस्राणिरमतेविष्णुस्मनि ॥ १२ ॥ शाल 

| ग्रामनमस्कारोभावेनापिनरेःकृतः ॥ मानुषत्वंकथंतेषांमद्धक्तायेनरासुवि ॥ १४ ॥ मढ्दक्तितीत्रग 
विष्ठामत्मभुंननमंतिये ॥ वासुदेवनतेज्ञेया मडक्ताःपापमोहिताः ॥ १५ ॥ मद्रक्तोपिचयोभूत्वास 
क्तेह्येकादशीदिने ॥ सयातिह्यंथतामिस्रनिरयंममधातकः ॥ १६ ॥ माठिंगस्पशेनंकायनान्या 
9 | डिविधीयते ॥ यातिथिदेयिताविष्णोःसातिथिमेमवछभा ॥ १७ ॥ यस्तांनोपवसेन्मत्येःसपापी |#| 
SI श्रपचाधिकमाशालग्रामशिलायांतुसदापत्रवसाम्यस्‌॥ दत्तदेवेनतु्टेनस्वस्थानंममभक्तितः।१॥ || 














(| जो वासुदेव त्याला नमस्कार करणार नाहींत ते सास माझे भक्त नव्हेत असें समजावें।। १५।।जो माझा भक्त होऊन एका" , | 
2 दशीळा भोजन करीळ, तो माझा द्वेषी होऊन अंधतामिखर नरकाळा जाईल ॥१६॥ त्यानें माझे लिंगाला स्पश करावा; (| 
£ द्या खेरीज त्याळा शुद्धि नाहीं ॥ जी तिथि विष्णूला मिय, ती एकादशी तिथि मळा प्रिय आहे ॥१७॥ त्या एकाद- |») 


जी तिथीळा उपवास करणार नाही,तो चांडाळापक्षांही अधिक पापी समजावा; हे पुत्रा ! मी सवेदा याइग़ामशिले- A | 
#||र््ये वास करितो; विष्णूने संतुष्ट होऊन माझ्या भक्तीकरितां मळा आपलें स्थान दिलें ॥ १८ ॥ हजार कोटी ma 
र) आनी माझी पूजा केळी असतां जें फळ मिळतें, त्याच्या कोटीपट फळ शालग्रामाची पूजा केल्यानें माप EN RS MP 
(| ज्या मनुष्यांनी या मृत्यळोकांत शाळिग्रामाची पूजा केळी नाहीं त्यांचा नमस्कार व पूजा मी घेत नाही ॥ २० ॥ 8 | 
| पद्मकोटिसहसेस्तुप्रजितेमथियत्फल्म ॥ तत्फलंको टिगुणितंशाल्य्रामञ्चिलाचेनाव ॥ १९ ॥ 
पूजितोहंनतैमेत्यैनेमितोहनतैनेरे : ॥ नकृतंमत्पलोकेयेःशाल्य़ामशिलाचेनम्‌ ॥ २० ॥ शाल 
ग्रामशिलाग्रेतुयःकरोतिममाचेनम्‌ ॥ तेनाचितोहंसेनानीयुंगानामेकविंशतिम्‌ ॥ २१ ॥ किमाचि 
तेलिंगशतोर्विष्णुमक्तिविवारनितेः ॥ शाल्ग्रामशिलाबिनाबितंयदिपुत्रक ॥ २२॥ अनहईममने |( 
| वेद्यंपद्मंपुष्पंफलंजलम्‌ ॥ शाल्य्रामशिलाग्रेतुसवयातिपवित्रताम्‌॥ २२ ॥ सुकर्ान्यदवनवे्य | 
S| द्विजश्वांद्रायणंचरेत ॥ भुक्स्वाकेशवनवैद्यंकोटियज्ञफर्ललभेत्‌॥ 32 N niall 
टै झालिग्रामशिळेचे पुढें जे माझी पूजा करितात, त्यांना एकवीस युगे माझी पूजा केल्याचे फळ मिळते ॥ २१ ॥ हे %। 
| Å Cg न करितां त्यानीं. विष्णूचे भक्तीखेरीज Aa लिंगाची पूजा केली तरी त्याचें valg) : 
| काय मिळणार ॥ २२॥ माझी नेवेद्य, पत्र) पुष्प, फळ, उदक ही स्वतंत्र ग्राह्य. AEE शाल्ग्रामशिढेचे gå var |. | 
र| अपेण केळी तर सबै पवित्र होतात. ॥ २३ ब्राह्मणंनीं इतर देवांचा नेवेच भक्षण केका तर चांद्रायण make) | 


ग. 
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का.मा. 
) हत्या घडल्या असल्या तरी त थुद्ध होतात. तसाच इंखोदकानेंही थुड होतो ॥ २५ ॥ जो शंकरभक्त होऊन 


lec 


न) मुहूते राहील, त्याचे पितर आठयुग aga भक्षण करणारे असे होतील ॥ २७ ॥ कृष्णाची आराधना न करणारे | 


५) नराधम या. दु.खमय अरण्यांत हजार कोटी वर्षे गोंधळून जातील ॥.२८ ॥ एकदाच शाळय्राम शिढेच्या ठिंगाची 
८ पूजा केळी, तर त्या मनुष्यानां ` सांख्ययोगाचे मेहनतीखेरीज्ञ मुक्ति प्राप्त होत्ये ॥ ९९॥ माझ्या कोठिलिंगांचें दशन व 
7 | पूजा केल्याने जे, फ़ळ, मिळतं Å एका शालग्रामाची पूजा व दशन यानी माप होते॥३०॥जो विष्णुभक्त नित्य बारा श्याल- Å 





र्ट ग्रामांची पजा करील, त्याचे पुण्य फळ ऐक ॥ ३१ ॥ हजार कोटिलिंगं भागीरथीच्या Gå एजिल्याचे व sat 
"| काशीवास केल्याचे जें फळ å त्याळा एका दिवसांत मिळते ॥ २२॥ मग जो वेष्णव पुष्कळ दिवस शाढग्रामाची पूजा | 
40 करील, त्या वेष्णवाचे पुण्याची संख्या करण्याला मी व ब्रह्मादिक देव समर्थे नाहींत ॥ ३३ ॥ यासाठी हे पुत्रा! 


| टिमिश्रफलंल्भेव ॥ तत्फलंकीतनादेवकेशवेसुकतंकली ॥ ३९ ॥ शालप्रामशिलाग्रेतुसक्ुति |X| 





(<< G शिढेच्या रूपानें विष्णु जेथें आहेत FÅ सवे देव असुर यक्ष व चोदा भुवने. राहतात ॥ ३५ ॥ दुसऱ्या ` कोडिदेवांची| å 
Ha | कीतेनें केल्यानें, जै फळ मिळते å कलीमध्ये एका विष्णूचे कीतेनानें मिळतें ॥ ३६॥ जे मनुष्य: शालग्रामशिलेपुढे। 9 
1 | & | एकवेळ, पिंड अपेण करितीळ, त्यांचे पितर असंख्य वर्षे स्वगांत तृप्त राहतील ॥ ३७ ॥ जे मनुष्य भक्तीने mana- Å 


टी 


ax Aua नेवेद्य भक्षण केला तर कोटीयज्ञांचे फळ मिळतं ॥ २४ ॥ विष्णूचे पादोदकतीथे घेतल्याने कोटि 4 get 


विष्णूची पूजा करीत नाही, -तो दुष्ट चोदा इंद्र होत तोंपर्यंत नरकांत जातो ॥ २६ ॥ ज्याच्या घरी सन्यासी एक | ३३ 


.. पादोदकेनदेवस्यहत्यांकोटिसमन्विताः ॥ शुध्यंतिनात्र संदेहस्तथाशंखोद्केनहि ॥२५॥ योहि 
माहेश्वरोभूत्वावेष्णवंनचपूजयेत ॥ दवे्टासयातिनरकंयावदिद्राश्वतुदेश ॥२६॥ ज्येष्ठाश्रमीग्रहे 
यस्यमुहतमपिविश्वमेत्‌ ॥ पितामहयुगान्यष्टोभवंत्यम्रतभोजिताः ॥२७॥ संसारदुःखकांतारे 
निमजंतिनराधमाः ॥ वषेकोटिसहस्राणिकृष्णाराधनर्वाजताः ॥ २८ ॥ सकृदभ्यचितेलिंगे 
शालग्रामससुद्धवेः ॥ सुक्तिप्रयान्तिमनुजायोगसांख्येनवाजिताः ॥२९॥ माठिंगकोटिभिदृष्टेये 
त्फलंपूजितःस्तुतेः ॥ शालग्रामशिलायांतुएकेनापीहतद्ववेत्‌ ॥३०॥ द्वाद्शेवशिलायोवेशाल 

` ग्रामसमुद्ठवाः ॥ अचयेद्वेष्णवो नित्यंतस्यपुण्यनिबोधमे॥ २१ M 






een 


k% OP s To ष्‌ det 5 र) “A A 2 


/) माझ्या भक्तांनी माझ्या मीतीकरितां झाळग्रामाची भक्तीने पूजा करून माझी पूज्ञा करावी ॥ ३४ ॥ झालग्राम| 
GI कोटिलिंगसहसेस्तुपनितेजोह्ववीतटे ॥ काशीवासोयुगान्यष्टोदिने^केनतद्गेवत्‌ ॥ ३२.॥ किंपु | 

नबेहुनायस्तुपूजयेद्रेष्णवोनरः॥ नाहंब्रह्मादयोदेवाःसंख्यांकतुंसमीहते॥ ३३ ॥ तस्माद्रक्त्या || 
` चमद्गत्तःप्रीत्यथममपुत्रक ॥ कतव्यंममतद्वक्त्याशालग्रामशिलाचनम्‌ ॥ २४.॥ शालप्रामशि | 
` लारूपीयत्रतिष्ठतिकेशवः ॥ तत्रदेवासुरायक्षा्ुवनानिचतुदश ॥ ३५ ॥ सुराणांकीतनेःसवेःको || 


ण्डेनतपिताः॥ वसंतिपितरस्तस्यसंख्यातत्रनविद्यते ॥ ३७ ॥ येपिबंतिनराभक्त्याशालग्राम 
शिलाजलम्‌ ॥ पंचगव्यसहस्तेस्तुपराशितेः किंप्रयोजनम्‌.॥ ३८॥ 
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का.मा. || तीथ आझन करितील, त्यांला हजारों .पंचगव्ये पिण्याचें काय कारण आहे. ॥ ३८ ॥ प्रायश्रित्त घेण्याचा प्रसंग त्‌ 

I आल्यास शालिग्रामाचें यथायुक्त तीथ घेतळें: असतां दान उपोषणे व चांद्रायण Å करण्या चें ar उरत नाहीं॥॥३९॥ | ९) 

॥८९॥ PE जो सरोवरामध्ये मंदिर बांधून जलशायी विष्णूची स्थापना करितो, त्याला माझे ब्राह्म सोर इत्यादि प्रासाद बांध | (६ 

ह ण्याची गरज नाहीं ॥ ४० ॥ सरोवरामध्यें जलशायी RA पूजन केले तर दुसऱ्या कोटी देवतांचे पूजन करण्याचे ||# 

प्रायश्चित्तसमुतपन्नेकिंदानेःकिसुपोषणेः ॥ चांद्रायणेःसुची णेश्चपीसवापादोद्कंहरेः ॥३९॥ यःक 

रोतितडागेहुप्रतिमांजलशाथिनीम्‌ ॥ मामकेत्रोह्मसोयादेःपरासादैःकिंप्रयोजनम्‌ ॥ ४० ॥ वर्मे 

| कातडागेतुप्रतमाजलशाथिनी ।! कोटिमिश्चापिरकिकार्यमन्यदेवेश्चजितेः॥ ४१ ॥ विष्णुसु 

ख्यास्तुवेदेवास्तत्रजल्पंतिवगुह ॥ प्रमाणमस्तिसवस्यसुकृतस्यहिपुत्रक ॥ ४२ ॥ फलप्रमाणं | 

| नेवास्तिशाल्ग्रामशिलाचेने ॥ योददातिखिलांविष्णोःशालग्रामसमुद्गवाम्‌॥ ४२ ॥ विप्रायवि | 

ष्णुभक्तायतेनेष्टक्रतुमिःशतेः ॥ ग्रहेपिवसतस्तस्यगंगास्नानंद्निदिने ॥ ४४ ॥ सस्नातःसवती 
षुसवेयन्नेषुदीक्षितः ॥ शालग्रामशिलातो येर्योमिषिंचतिमानवः ॥ ४५ ॥ 


||# andet काय ॥ ४१ ॥ षडानना! विष्णुममुख सबै देव झणतात काँ, सवे पुण्याला परिमिति आहे ॥ ४९॥ परंतु 
` | ६) meamea पूजेच्या पुण्याला गणती नाहीं. जो शालग्रामशिला" विष्णुभक्त ब्राह्मणाला दान देतो, त्याला शेंकडा | ९ i 
|+ यज्ञ केल्याचे फळ मिळतें व घरांत राहूनही दररोज गंगास्नानाचे फळ मिळतें ॥ ४२ ४४॥ जो मनुष्य men 





॥८९॥ 


# | माच्या तीथोनें मार्जन करितो त्यानें सवे तीथांत स्नान केलं व सवे यज्ञांत दीक्षा घेतली अर्से समजावं ॥ ४५ jA 
DET, मृत्यु व पाताळ यांमध्यें असंख्य पाषाण आहेत परंतु झालग्रामशिलेची बरोबरी करणारा असा कोणताही | e 
|€ नाही ॥ ४६ ॥ या दुलेभ मनुष्यलोकीं रोज रोज शंभर प्रस्थ तीळ भक्तीनें दान करितो त्याचें जीवित सफळ आहे. || 

#||ते नित्य शांभर रोर तिळ दान केल्याचे फळ केवळ शालिग्रामाच्या पूजेपासून मिळतें ॥ ४७॥ पत्र, पुष्प, फळ, उदक, | ६ 


१)| स्वग।मत्यचपातालेपाषाणाःसंतिभूरिशः॥ शालग्रामशिलाग्राव्णानास्तिनास्तिसमाएनः॥ ४६॥ 
|| मानुषेदुलमेलोकेसफलंतस्यजीवितम्‌॥ तिलप्रस्थंशरतभक्त्यायोददातिदिनेद्नि ॥ तत्फलंमवा | 
| प्रोतिशालग्रामशिलाचनात्‌ ॥ ४७॥ पत्रपुष्पफलतोर्यमूळंदूवाद्लेतथा H जायतेमेरुणातुल्यं 
GI शाल्मामसर्मापतम्‌ ॥ ४८ ॥ बिधिहीनोपियःकश्चिवक्कियामत्रविवजितः ॥ चक्रांकमुजमाप्रो | 
el तिसम्पक्शास्रोदितंफलम्‌ ॥ ४९ ॥ यतूवतुमयाएष्टेकेशवेळेशनाशनम्‌ ॥ तत्सवेकथविष्या | 
| मित्तवस्नेहेनपुत्रक ॥ ५० ॥ क्वत्वंवससिहेविष्णोकिमाधारःकिमाश्रयः ॥ कथंवाप्रीयपेदेवत 


O) त्सवकथयस्वनः ॥ ९१ ॥ ट 
> ee, दूवा हीं शाळग्रामाळा समपेण केलीं असतां, तीं मेरुपमाणें दिल्याचे फळ मिळतें ॥ ४८ ॥ विधिवांदन क्रिया व| 
` | |ंत्राखेरीजही जो पूजा करितो तो चक्र धारण करणारा असल्यास त्याला main पूजेचे फळ मिळून विष्णची प्राप्ति होत्ये||' 
| | 18 |॥॥४९॥मी पूर्वी छेशहरण करणाऱ्या विष्णूला विचारिलें होतें, å तुझ्या भेमास्तव तुला सांगतो ॥ ५० ॥ हे विष्णो! तुझी || 

>. | कोणते ठिकाणीं राहतां, तुमचा आधार व आश्रय कोणता व तुझी कशाने संतुष्ट होता तें सबै मळा सांगा ॥ ५१ U| Å 
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न || श्रीकृष्ण झणाळेः-हे शंभो ! मी नेहमी शालग्रामशिढेचे ठिकाणी राहतां: शालग्रामावर चक्रे असतात त्यांवरून व आका- र 
रावरुन त्यांचीं नामें आहेत ती ऐक ॥ ५२ ॥ ज्या शालग्रामाचे मुखाशी सारखी दोन चक्रें जवळ जवळ दिसतात ती | ४९ 
शिला agaaa जाणावी व ती श्वेत वणोवर असेल तर ज्यास्त शभ समजावी ॥ ५५ ॥ द्वादश चक्राची, नीळसर A | 


| ॥ श्रीकृष्णडवाच ॥ ॥ निवसामिसदाशंभोशालय़ामोडवे$श्मनि ॥ तत्रैवरथचक्राकेयानिना 
मानिमेश्दु_॥ ५२ ॥ द्वारदेशेसमेचक्रशेतेनांतरंयदि॥ वाउुदेवःसविज्ञेयःशुृश्ेवातिशो 
S > e 2 ७ प्र 

| मनः ॥ ५३ ॥ प्रबुम्नःसयेचक्रस्तुनीलदीसिस्तथेवच ॥ सुपिरछिद्रबहुलेदीघोकारतुतद्रवेत 
५) ॥ ५४ ॥ अनिरुद्धस्तुपीताभोवतुलश्वातिशोभनः ॥ रेखात्रयांकितोदारिदृटः पद्नेनचिद्वितः 
S ॥५५॥ श्यामोनारायणोदेवोनाभिचक्रेतथोननते ॥ दीधेरेखासमोपेतोदक्षिणसुपिरान्वितः ॥ ५६ ॥ 
॥ | तेजाची, दीधे आकाराची, पुष्कळ føgrit sam असें जिचे मुख, ती मन्न मूर्ति समजावी ॥ ५४ ॥ अनिरुद्ध शिळा | 
Q पिंवळ्या तेजाची वाटोळी उत्तम समजावी, जिचे मुखावर तीन रेषा व पद्माचें चिन्ह असतें ॥ ५५ ॥” जिची am 0 | 
शी चक्रे वर असतात, ज्या चक्राच्या रेषा लांब लांब असतात व उजवे बाजूस बारिक बारिक छिद्रे असतात व उयामवणे | 
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F| असते fer नारायणमू्ति समजावे ॥ ५६॥ ज्या fader मुख så असते तिला हरिस्ते समजार्वे, ती sku 
|| सवे इच्छा पणे करणारी, द्रव्य देणारी व मोक्ष देणारी अशी आहे. ॥ ५७ ॥ तोडण्याच्या आकाराची, पृष्ठावर मोठ ५ 
` | छिद्र असून पद्म व चक्र यानां युक्त, शुङ्कवणे ती परमेष्ठीमूति समजावी ॥ ५८ ॥ जिचे मुखाचंवर  मध्यरषपाछन रेषा 
X| अ सते व रेषेचे मुळाशी दोन चक्रे असतात व शिला कृष्णवणे असते तिळा विष्णुगतिं झणतात ॥ ९९ ॥ नरसिंह ||; 
%| , उष्वेमुखंविजानीयास्संदरंहरिरपणम्‌ । 3 कामदंमोक्षदंचेबअथदंचविशेषतः ॥ ५७ ॥ 
` परमेष्टीचशञुद्धाभःपद्मचक्रसमन्वितः ॥ बिंबाकृतिस्तथाएहेसषिरचातिपुष्कलम्‌ ॥ ५८ ॥ 
कृष्णवणस्तथाबिष्णुमूलेचक्रेसुशाभने ॥ डारोपरितथारेषालश्ष्यतेमध्येदशतः ॥ ५९ ॥. 
Z| 'कपिलोनररसंहश्वष्थुचक्रःसुशोभितः ॥ अरह्चर्यणपज्योसावन्यथाविधदीमबत्‌ ॥ ९० ॥ 
|| बाराहःशक्तिटिंगस्तुचक्रेचविषमेस्सृते ॥ ंट्रनीलनिभःस्थूळख्निरबोनाभितःशुभः VEN | 
| ` दी कांचनवणोयाबिदुत्रयविभुषिता ॥ मत्स्याख्यासाशिलाज्ञेयाभुक्तिसुक्तिकलपरदा LAR | 
|%| कृमेस्तथोन्रतःशेवतुलाक्तपूरितः ॥ हरितेवणेमापत्तेकोसबभेनतुचिल्षितः Hd 
IG मोडल्या चक्राचा व कपिळ वणे असतो त्याची ब्रह्मचयोंनें पूजा कराबी; नाहीं तर RA उत्पन्न करितो ॥-६० NG 
landet एंक å मुखांत दोन अशा: विषम चक्रांची इंद्रनील मण्याममाणें Gash, नाभीपासून तीन रेषांनी युक्त व| १ | | 
IGG ære अशी वराइमूर्ति समजावी ॥। ६१-॥ Stas, सुवणेवणोची, Ha feit शोभायमान अशी जी. शिळा तिळा ||| 
arena. झणतात..ती भोग व युक्ति देणारी आहे. ॥ ६२ ॥ Få मूर्तीची पाठ उंच man तीवर ववेळचक्र असते. ||# 
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188 
का.मा. | तिचा रंग Raraga तीवर कोस्तुभाचें चिन्ह असत ॥ ६३ ॥ इयग्रीवशालग्राम घोड्याच्या gE आकाराचा ||| 
असून त्यावर सुशोभित. पांच रेखा असतात व नीळसर रंगाचा असून त्यावर पुष्कळ बिंदु असतात ॥ ६४ U Å 
वेकुंडभूतोंवर तरवार, एक चक्रव ध्वज ही चिन्हे असतात व द्वारावर गुंजाकोर एक रेखा असते ॥ ६५ ॥ St) | > 
t टं शालग्रामावर वनमालेचें चिन्ह असतें व त्याचा आकार कदंबाचे फुलासारखा असून तो पाँच रेखांनीं भूषित असतो | ९ 


SI हयग्रीवोहयाकारोरेखापचकभूषितः ॥ बहुबिंदुसमाकीणेः्हेनीलंचरूपकम्‌ ॥ ६४ ॥ वेकुंठमसि 
[ks मिन्नांगच क्रमेकेतथाध्वजम्‌ ॥ दारोपरितथारेखागुंजाकारासुशोमना ॥ ६५ ॥ श्रीपरस्तुतथादेव 

श्रिह्वितोवनमालया॥ कदंबकुसुमाकारोरेखार्पचकभूषितः ॥ ९६ ॥ वतुलश्चापिहृस्वश्चवामनः || 
परिकीतितः ॥ अतसीकुसुमप्रस्योबिदुनापरिशोभितः ॥ ६७ ॥ खुद्शनस्ततोदेवःश्यामवणा || 


| | महाद्यतिः ॥ वामपाश्वंगदाचकेरेखाचेवतुदक्षिणि ॥ ६८ ॥ दामोद्रस्तथास्थूलोमध्येचक्रेप्रति 
Ol Baa दूवोभंडारसंकीणपीतरेखंतथेवच ॥ ६९ ॥ 


॥ ६६ ॥ जवसाच्या फुलाप्रमाणे कांति अस्रूनज्याच्यावर बिंदु असतात व जो वतुळ असून लहान. असतो तो वामनमूति 
|$ | शालग्राम समजावा ॥ ६७ ॥ श्यामवणे महातेजस्वी असा तो सुदशेन मूर्ति ज्याचे डावे बाजूवर गदा व चक्र असते 
la उजवे बाज्ञवर रेखा असते ॥ ६८ ॥ दामोदर मूर्ति मोठी असून मध्यावर एक चक्र असते; दूवी सारखा रंग असून, 


॥९१॥ | 











\ 


| | | युखावर पिंवळ्या रेघा असतात ॥ ६९ ॥ aiani शालग्राम नाना भोग नाना प्रकारच्या चिन्हांनी अनेक माच्या ( 
let युक्त असा असतो; हा सवे काम पूणे करणारा आहे ॥७०॥ ज्याचे अधोवर सर्भावार må सवे बाजूकडे मुखे 

(agaa त्याला पुरुषात्तम हणाव; ता भाग व मुक्ति देणारा आह ॥ ७१ ॥ ज्या शालग्रामाचं शिखरावर TAMET- 
G Ita चिन्ह असते त्याला योगश्वर ह्मणावे; त्याचे पूजनाने ब्रह्महत्त्या जात्ये ॥ ७२ ॥ पद्मनाभ आरक्तवणे असून 
नानावणोह्यनंतस्तुनानाभागेनचिन्हितः॥ अनेकमूतिसंभिनःसवकामफलप्रदः ॥ ७० ॥ ARI 
दिश्षुसवोसुयस्याधदश्यतेसुसम्‌ ॥ पुरुषोत्तमःसविद्लेयोमु फ्तिमुक्तिफलप्रद्‌ः ॥ ७१ ॥ दृश्यतेशिखरे । 
लिंगेशालग्रामशिलोद्रवम्‌ ॥ यस्ययोगेश्वरोदेवित्रह्महत्यांव्यपोहति ॥ ७२ ॥ अरएक्तःपद्मना | 
भस्तुपेकजेचक्रसंयुतम्‌ ॥ तस्याभ्यचनतोनित्यंदरिद्रस्त्वीश्वरोभवेत््‌ ॥ ७३ ॥ चक्रांकितंहिर ` 

[गरश्मिजाळंविनिदिरेव्‌ ॥ खुवणेरेखाबहुलंस्फटिकद्युतिशोमितस्‌ ॥ ७४ ॥ अतिस्तिग्धा 
सिद्धिकरी कृष्णाकीतिद्दातिच ॥ ७५ ॥ पाण्डुरापापदहनीपीतापुत्रफलप्रदा ॥ नीलाप्रयच्छते | 
' लक्ष्मीरक्तारोगप्रदायिनी ॥ ७६॥ | 
त्याजवर चक्रयुक्त कमळ असतें; त्याचे पूजनाने दरिद्री धनसंपन्न होतो ॥ ७२ Usa चक्रांनी युक्त, सोन्या 


|| ९) [सारखा झगझगीत, पुष्कळ सुवणोच्या. रेघा असलेला स्फटिकाप्रमाणे तेजस्वी अस्ता असावा ॥ ७४ ॥ शिला 
अति स्निग्ध असेल तर ती सिद्धि देणारी, काळी असेळ तर कीर्ति देणारी «å ॥ ७५॥ शिला. पांढरी 
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असेल तर पाप नाहींसे करणारी, पिंवळी पुत्रफळ देणारी होत्ये. नीलवणे असेल तर लक्ष्मी देणारी व तांबडी रोग 


का.मा. |( 
उत्पन्न करणारी जाणावी ॥ ७६ ॥ रूक्षवणे दुःख उत्पन्न करणारी, वक्र दरिद्र देणारी होत्ये; एकच चक्र असेळ तर 
१ lat gia, दोन चक्र असल्यास लक्ष्मी नारायण ॥ ७७ ॥ तीन चक्रांचा असल्यास अच्युत, चार चक्रांचा अस- 
॥९२॥ | ल्यास जनादन, पाँच चक्रै असल्यास वासुदेव, सहा चक्रे असल्यास NJA, समजावा ॥ ७८ ॥ सात चक्रांचा 





चाच्युतविद्याच्चतुथतुजनादनम्‌ ॥ पंचमंवासुदेवंचषषंपरदयुन्नमेवच ॥ ७८ ॥ सकषणसप्तमचअष्ट 

मंपुरुषात्तमम्‌ ॥ नवमंचनवव्यूईदशमंतुदशात्मकस्‌ ॥ एकादशंचानिरुडद्वादशद्वादशात्मकम्‌ 

॥ ७९ ॥ अतऊध्वेतुचक्राणिदृश्यंते5नंतसंज्ञके ॥ खेडितेत्रुटितेभग्नेशाल्ग्रामेनदोषमाक्‌ ॥ इष्टा || 
चयस्ययामू्तिःसतांयत्नेनरूजयेत्‌ ॥ ८०॥ स्कधेकृत्वातुयोऽध्वानवहतेशेलनायकम्‌ ॥ तस्यवश्य | 
भवेत्सवत्रेलोक्यंसचराचरस्‌॥ ८१ ॥ | 2. 1९ 
।)सकषण व आठ चक्र असल्यास पुरुषात्तम, नऊ चक्र. असल्यास नवव्यूह, दहा चक्र असल्यास दृशात्मक ॥ ७९ H 4 | 
Flaat चक्रै असल्यास अनिरुद्ध, बारा चक्रे असल्यास द्वादशात्मक. यांहून जास्त चक्रै अनंतमूति झालग्रामांत (7. | ॥९२॥ 


DI दिसतात झालग्राम तुटलेला फुटलेला असला तरी त्याला दॉष नाही ॥ ज्याला ज्या मूताचा आवड असल, 7) 
त्यानें त्या मतांची यत्नानं पजा करावी ॥ ८० ॥ जो शालग्राम खांचावर घेऊन माग चालल, त्याला सव जग 


रुक्षाउदेगंजननीवक्रादारिद्यभागिनी ॥ एकंसुदशनज्ञेयंलक्ष्मीनाराबणंदयम्‌ ॥ ७७॥ तृतीय : 
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५) वश होईल ॥ ८१. ॥ जेथे शालग्रामशिला आहे तेथे हरीचे सानिध्य आहे. तेथे स्नान, दान, जप इत्यादि så केली | १) 
£ असतां तीं काशीहून शतपट अधिक Kors होतात ॥ ८२ ॥ कुरुक्षेत्र, प्रयाग, पुष्कर, नेमिषारण्य यां fort) 
Fikes पुण्य कोटिगुण असतं. :काशींत KES त्याहून ज्यास्त होतें ॥ ८२ ॥ ब्रह्महत्पादिक कांही पाप मनुष्याने 6 


शालग्रामशिलायत्रतत्रसंनिहतोहरिः ॥ तत्रदानंजपःस्नानंवाराणस्याःशताधिकम्‌ ॥ ८२॥ 
कुरुक्षेत्रेप्रयागेचपुष्करेनेमिषेतथा ॥ तत्रकोटिगुणपुण्यंवाराणस्यांमहाफलमू ॥ <३ ॥ ब्रह्मह 
त्यादिकिंपापंयस्किचित्कुरुतेनरः॥ तत्सवेनिदेहत्याशुशालग्रामशिलाचेनम्‌ ॥८४ ॥ शालग्रा 
मोद्रवोदेवोयत्रद्वाखतीभवः ॥ उभयोःसंगमोयत्रसुक्तिस्तत्रनसंशयः ॥ ८५॥ त्रह्मवारिग्रह Å 
श्ववानप्रस्थेश्वमिक्षुमिः ॥ भोक्तव्यविष्णुनेवेद्नात्रकायोविचारणा ॥ ८९ ॥ तखूजनेनमंत्राश्च ` 
नजपोनचभावना ॥ नस्तुतिनोपिवाचारःशाल्य़ामशिलाचेने ॥ ८9॥ ` ` 





| | ९ केलें असतां ॥ <४॥ तें पाप झालग्रामाची पूजा केल्यानें भस्म होते. जेथें शाल्ग्राममूति व द्वारकेतीळ चक्रांकित | & | 
; या दोहोंचा संगम आहे तेथें मोक्ष मिळतो यांत संशय नाहो ॥ ८५ ॥ ब्रह्मचारी, ग्रहस्थ, वानप्रस्थ व संन्याशी NG | 
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॥९३॥ 
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[Slaai व द्वारकंतील मृत्तिका ( गोपीचंदन ) å तीन ज्याचे घरांत आहेत, त्याचें जन्म सफळ समजावें ॥ ५ ॥ जितके ||) 


£| 


नको, भावना नको, स्तुति नको, आचार नको ॥८७॥ झालग्रामापुढे विश्वेषेकहन कार्तिकांत भक्तीने | स्वस्तिक काढलें, 
तर सात कुळांचा उद्धार होतो ॥८८॥ मृत्तिका व रंग यांनीं अगदों लहान जरी स्वस्तिक काढिले ! तरी तो कोटिक- 
>) ल्पपयंत स्वर्गात राहील ॥८९॥ कार्तिकांत देवापुढें स्वस्तिक काढिळें असतां त्याच्यापास्रून amt फळ व एक वषे 


| शालग्रामशिलाग्रेतुकुखास्वस्तिकमादरात्‌ ॥ का्तिकेतुविशेषेणपुनात्यासममंकुलप ॥ ८८ ॥ || 
अणुमात्रंतुयःकुयोन्मंडलंकेशवाग्रतः ॥ मुदाघातुविकारेश्वकल्पकोटिदिववसेव्‌ ॥ <९॥ यस्तु |V 
IG सेवस्सरपणमग्रिहोत्रमुपासते ॥ का्तिकेस्वस्तिकंकृसासममेतन्नसंशयः॥ ९० ॥ अगम्यागमने | 
| चेवद्यभक्ष्यस्यचभक्षणे ॥ तत्पापंनाशमायातिमंडयित्वाहरेग्रेहम्‌ ॥ ९१ ॥ मंडलंकुरतेनित्य å 

यानारीकेशवाग्रतः ॥ सप्तजन्मनिवेधव्यंनपाप्नोतिकदाचन ॥ ९२ ॥ इतिश्रोपद्मपुराणेकाति |å 
कमाहास्म्येश्चीकृष्णसत्यभामासंवादेशालप्राममाहास्यवणननामत्रपारशोष्यायः ॥२२॥ | 


















2 अग्निहोत्रोपासना करणारास मिळणारे फल हीं दोन्हीं सारखोंच आहेत ॥९०॥ अगम्यगमन Å असतां किंवा खाऊं नये तं| ६९ | VIA 
Klare असतां जें पाप लागते, å पाप हरीच्या मंदिरांत रांगोळ्या घाळून मंदिर सुशोभित केळे असतां नाहाँसें होतं॥९१॥ || 


| जी खरी केशवापुढें नित्य रांगोळ्यांनीं मंडळे काढील, तिळा सात जन्म सोभाग्य ग्राप्त होईछ ॥ ९२ ॥ इतिश्रीपद्रपु-' | 











| £ | राणे कार्तिकमाहात्म्ये त्रयखिशोध्यायः ॥३३॥ शकर हाणतातः-कार्तिकेया ! जो आवळीच्या ' छायेखाली बसून पित-| 6 | 
त. (रांना पिंडदान करील, त्याचे पितर माधवाचे कृपेनें मुक्तीला जातील ॥ १ ॥ जो मस्तकावर, हातांत, मुखांत, बाईवर G 
9) (व गळ्यात आवळे धारण करून भूषित होईछ व आवळे भक्षण करीळ तो मनुष्य नारायण होइछ ॥ २ ॥ जो वेष्णव å 


॥ ईश्वरउवाच ॥ ॥ धात्रीछायांसमाश्रित्यकुयात्मिडतुयोगुह ॥ प्रयातिपितरोमुक्तिप्रसादा 
न्माधवस्यतु ॥ १ ॥ मूरध्रिपाणोमुसेचेवबाह्वोःकँठेतुयोनरः ॥ पत्तेधात्री फलेवत्सवात्रीफल 
विभूषितः ॥ धात्रीफलकताहारोनरोनारायणोभवेत्‌ ॥ २ ॥ यःकश्रिद्धेण्णवोलोकेधत्तेधात्री 
फलेगुह ॥ प्रियोभवतिदेवानांमनुष्याणांतुकाकथा ॥२॥ नजद्याचुलसीमाढांघात्रीमाला विशे 
va: ॥ यावल्छुठतिकेठस्थाधात्रीमालानरस्यहि ॥ ताक्तस्यशरीस्तुप्रीत्यालुठतिकेशवः॥४॥ 
घान्रीफलंचतुळसीमृत्तिकादारकोद्रवा ॥ सफलंजीवितंतस्यत्रितयंयस्यवेश्मनि ॥ ५ ॥ याव 
हिनानिवहतेधात्रीमालांकलौनरः ॥ तावद्युगसहस्राणिवैकुँठेवसतिभेवेत्‌ ॥ å ॥ | 
आवळे धारण करितो, तो देवांनाही भिय होतो; मग मनुष्यांना मिय होईल झणून काय सांगावें ॥ ३॥ दीची | ||. 
|माळ व आवळ्याची माळ, ज्याचे कठांत आहे त्याच्या आंगावर केशव लोळतो असे समजावे ॥ ४॥ आवळे ||ह 
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माः ) | दविस मनष्य आढीची माळा धारण करील तितके हजार वर्षे पर्यंत त्याची वस्ती वेकुंडांत होईल ॥६॥ तुळसीची व 
Pl आवळीची stan दोन माळा जो आपल्या गळ्यांत घाळीळ, तो मनुष्य कोटी Fade स्वगात राहील ॥७॥ जो 
त. इंद्रियें स्वाधीन ठेवून शालग्रामाची पूजा. तुळसीमंजिरीनो ste, aar त्येक तुळक्लीफुळाला अश्वमेध यञ्चाचें फल 
DN मिलै ॥ ८ ॥ देवांगर्ये जसा विष्णु श्रेष्ठ, ती फुलांमध्ये तुळसी श्रेष्ठ आहे ॥ ९ ॥ जो दररोज gaåtåt विष्णूची 


मालायुग्मंवहे्यस्तुधात्रीतुलसिसंभवम्‌ ॥ योनरःकंठदेशेतुकर्पकोटिदिवंवसेत्‌ ॥ ७ ॥ 
सन्नियम्बेद्रियग्रामंशालग्रामशिलाचनम्‌॥ यःकुयान्मानवोभक्त्यापुष्पे पुष्पेऽश्वमेधञ्जम्‌ ॥८॥ 
सुराणांचयथाबिष्णुःपुष्पाणांठुसोतथा ॥ ९ ॥ तुळस्यातुदिमेदेवंयोच वेद्रर्डष्वजम्‌ ॥ 
जन्मदःखजरारोगेसुक्तोसोमुक्तिमाभुमात ॥ १०॥ तुलपोमालयाविष्णुःपूजितोयेनकातिके ॥ 
पापाक्षरकृतांमालांस्फुटंशोरिःप्रमाजेति ॥ ११ ॥ श्रीचैदनंसकपूर्मगरुंचसकुंकुमम्‌ ॥ 


केतकीदोषदानंचसवदाकेशवप्रियम्‌॥ १२॥ 


हु पजा ` करितो, त्याची जन्मांपासूनचों दुःखे, जरा, रोग हां नाहींशी होऊन, त्याला मुक्ति मिळते ॥. १०॥ 
जो. कार्तिकांत ' तुळसीची mar करून तिनें विष्णूची पूजा करितो, त्याच्या पापाँच्या अक्षरांची माळा 
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बं “दीपदान ही केंशवाळा नेहमीं faq आहेत ॥ १२ ॥ ' कलिंयुंगांत कार्तिक महिन्यामध्ये केवडा || 
दिला व दीपदान केळे तर हे कार्तिकेया! त्याच्या शंभर कुळांचा उद्धार होतो ॥ १३ ॥ कमळे, १ 
तुळसी, केवडा, अगस्त्याचे कूळ व पांचवें दीपदान हौं कार्तिकांत विष्णूला अपेण करावी ॥ १४॥ हे वत्सा ! 
जा माळतीच्या माळांनी का तिकांत केशवाचा मंडप थुशोभित करील, त्याला स्वगांत वस्ती माप्त होईल ॥ १५ ॥ 
| कार्तिकेतकी पुष्पंदत्तयेनकलोयुगे ॥ दीपदानंमहासेनकुलानांतारयेच्छतम्‌ ॥ १२ ॥ सरोरुहा | 
णितुलसीकेतकीमुनिपुष्पकम्‌ ॥ कातिकेयदितान्येवदीपदानंचपंचममू ॥ १४ ॥ मालतीमाल | 
यायनकातिकेपुष्पमंडपम्‌॥ केशवस्यकृतंवत्सवसतिदिवितस्यच॥ १५ ॥ केतकीपुष्पकेणेबप | | 
जितोगरुहष्वजः ॥ समाःसहससुप्रीतोजायतेगरुढध्वजः ॥ १६ ॥ अचयित्वादुषीकेशंकुसुमेः | 
केतकीभवेः ॥ पुण्यंतद्ववनंयातिकेशवस्यज्ञिवंगुह ॥ १७ ॥ दमनकेनापिदेवेशसंप्रापेमधुमा || 
å ॥ गोशतस्यमुनिश्रेष्ठअचनाछभतेफलम्‌ ॥ १८ ॥ अगस्त्यकुसुभेर्दवंयोचयेतुजनादेनस्‌ ॥ (| 
19 .दृशेनात्तस्यमोविप्रनरकाग्निःप्रशाम्षति॥ १९ ॥ |® 
' |/९९| केवड्याच्या पुष्पांनां जर. विष्णूची पूजा केळी तर तो त्याळा हजार वर्षेपर्यंत gu होतो ॥१६॥ हे षढानना ! केव- | ` 
| | ब्याच्या फुछांनीं विष्णूची vart केली असतां, त्या पुण्याने. तो मंगळकारक वेकुंठाळा जातो ॥ १७.॥ चेत्र वेशाख | 
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फुलांनी विष्णूची gan केळी तर त्याळा पहातांच नरकामि थंड होतो ॥ १९ ॥ अगस्त्याच्या petii पूजा केळी ८ 

| असतां. जसा विष्णु संतुष्ट होऊन फल देतो, तसा तप करून फल देत नाही ॥ २० ॥ कार्तिकांत सवे फुले Å 

॥९५॥ || सोडून .अगस्त्यपुष्पांनांच केशबांची. पूजा केली तर त्याला अश्वमेधाचे फल मिळते ॥ २१ ॥ अगस्त्य पुष्पांची| ९) ३४ 
माळा कडुन जो विष्णूला अपेण करितो, त्याची इंद्र देखील स्तुति करितो ॥ २२. ॥ हजार गाई दान Heard] 





Å 
IG नतत्करोतिविप्रर्षतपसातोषितोहरिः ॥ यत्करोतिमहासेनमुनिपुष्पेरटंकूतः ॥ २० ॥ विहाय | 
(। सवैपुष्पाणिमु निपुष्पेणकेशवम्‌ 11 कातिकेयोचेयेद्रकत्यावाजिमेदफलंलमेत्‌ ॥ २१ ॥ मुनिपु || 
ह| ष्पकृतां मालांयोद्दातिजनादेने ॥ देवंद्रोपिसुनिश्रेष्ठकुरुतेतस्यसंकथासू ॥ २२ ॥ गवामयुतदा | 
DI नेनयत्फलंलभतेगुह ॥ सुनिपुष्पेणचेकेनकातिकेलभतेफलम्‌ ॥ २३ ॥ कोस्तुमेनयथाप्रीतो ।( 
यथाच वनमालया ॥ तुलसीदलेनसंप्रीतःकातिकेचतथाहरिः॥ २४ ॥ सूतउवाच ॥ प्रश्र 
ISI यावनतेदृष्टाकुमारंभक्तितत्परम्‌ ॥ पुनःप्रोवाचभगवानमहादेवोटषष्वजः ॥ २५॥ 


MERTE एक अगस्त्यपुष्प कार्तिकांत विष्णूला अपेण केल्यानें मिळते ॥ २३ ॥ हरि जसा. कोस्तुभमण्यांने $ 
किंवा वनमालेनें संतुष्ट होतो, तंसाचं कार्तिकांत तुलसीपत्रांनी संतुष्ट होतो ॥ २४ ॥ सूत हाणालेः vem 
शंकर, आपला पत्र कार्तिकेय भक्तितत्पर होऊन विनयाने नम्र झाला आहे, असें पाहून पुन्हा बोळ. लागले ॥ २५ UK 
Hed 
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ईश्वर झणालेः-मयरवाहना षडानना ! कार्तिकांतील दीपार्चे माहात्म्य सांगतो; श्रवण कर ॥ २६ N fear 
` | ४) [पितृगणासह इच्छा करितात की, आमच्या कुळांत सत्पुत्र पितृभक्त, जो कार्तिकाँत दीपदानानें केशवाला संतुष्ट 
| Se |करणारा, असा होईल कांय ॥ २७ ॥ तुपाने किंवा तेळानें देवापुढे जो दिवे लावितो, त्याला अश्वमेध करून काय||' 
Nå | करावयाचं।२८॥कातिकामध्यं केशवापुढ ज्यान दोपदान केळं त्यानं सव यज्ञ केळे, व सवे ताथात स्नान केल्याप्रमाणे 
#| ॥ ईश्वरउवाच ॥ ॥ शरणुदीपस्यमाहात्म्यंकार्तिकेशिखिवाहन॥ पितरश्ेववांढंतिसदापिठ 
४१.  गणेद्वताः॥ २६ ॥ मविष्यतिकुलेस्मार्कपिठभक्तःसपुत्रकः ॥ कातिकेदीपदानेनयस्तोषय 
>|  तिकेशवस्‌॥ २७॥ शतेनदीपकोयस्यतिरुतलेनवापुनः ॥ ज्वलतेयस्यसेनानीरश्वमेधेनतस्य 
; किम्‌ ॥ २८ ॥ तेनेष्टक्रतुमिःसर्वे'कृतंतीथोवगाहनम्‌ ॥ दीपदानंकृतंयेनकातिकेकेशवाग्रत 
® 


KNE 


निते IN त्तेदी 


॥ २९ ॥ कृष्णपक्षविशेषेणपुत्रपचटिनानिच ॥ पुण्यानितेषुयोदत्तेदीपंसोक्षय्यमाप्नुयात 
॥३०॥ एकादश्यांपरेदत्तंदीपंप्रज्वाल्यमूषिका ॥ मानुषंदुळेभंप्राप्यपरांगतिमवापसा ॥३१॥ 
|| ` ठुन्वकोषिचतुदेश्यांपूजयित्वामहेश्वरम्‌ ॥ निभक्षःपरमंप्राप्यविष्णुलोकंजगामसः॥३२॥ 
_ |3२। आहे nen विशेषेकरून कार्तिक कृष्णपक्षांतील रोवटचे दिवाळीचे पाँच दिवस विशेष पुण्यकारक आहेत: त्या पांच|| 


ट| दिवशीं जो दीपदान करील त्याला पुण्य अक्षय MA होतें॥३०॥दुसऱ्यानें लाविळेला दिवा एका चिचेद्रीचे पायानें वात | ६ 
(८ | सान मोठा झाला ह्मणून तिळा दुलेभ असा मनुष्यजन्म प्राप्त होऊन ती उत्तम गतीला गेली ॥ ३१ ॥ एक पारधी || 





VAD २०% ADS YD NE RN 


CC-0. In Public Domain.Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 



























4 » चतुदेशीला शंकराची पजा करून सहज उपाशी राहिला, au त्याला उत्तम असा विष्णुलोक प्राप्त झाला ॥ 32 ॥ 
लीलावती नांवाची चांडाळीण दुसऱ्याने लाविलेल्या दिव्याचें संरक्षण केल्यानें शुद्ध होऊन अक्षय स्वगोला गढी ॥ 
7 ॥३३॥कोणीं एक गोपानें अमावास्येला विष्णूची पूजा पाहून, जयजय असा वरचेवर शब्द उच्चार केला, ह्मणून तो सावे 

| ट्‌ भौम राजा झाला ॥ ३४ ॥ झणन सूयास्त झाल्यावर कार्तिकांत घरांत, गोठ्यांत व सवे ठिकाणी दिवे लावावे 


श्वपाकीस्वाश्रयाद्वेश्यादीपंक्कत्वापरैःकृतम्‌ ॥ छुद्धालीलावतीभूत्वाजगामस्वरेमक्षयस्‌॥ ३३ ॥ 
#|| गोपःकश्चिदमावास्यांपूजांदषट्ापिशारङ्गिणः ॥ सुहुमेहुजयेत्युक्त्वाराजराजेश्वरोभवव्‌ ॥ २४ ॥ 
|| तस्माद्दीपाःप्रदातव्यारात्रावस्तमितेरवो ॥ ग्रहेषुसवगोऽषुसवष्वायतनेषुच. ॥ ३५ ॥ देवालये 
|| घुदेवा नांश्मशानेषुसरःसुच ॥ ष्तादिनाशुभा्थाययावर्पंचदिनानिच .॥ ३६॥ पापिनःपि 
तरोयेच ढुर्मापिडोदकक्रियाः ॥ तेपियांतिपरांसुक्तिंदीपदानस्यपुण्यतः ॥ ३७ ॥ इतिश्रीषद्म 
पुराणका हास्म्येश्रीकृष्णसत्या ० धात्रीदीपमाहात्म्यवणनेनामचतुखिशोध्याय। २४॥ | 

|| ३५ ॥ देवळांत, स्मज्ञानांत, सरोवराच्या तीराला, दिपवाळींत पांच दिवस आपल्या कल्याणाकरितां तुपानें å neag 


। | अथवा तेळानें दिवे ळावावे ॥ ३६ ॥ दीपदानापास्रून पुण्य प्राप्त होऊन, ज्यांच्या श्राद्धादिक क्रिया नष्ट झाल्या आहेत | ८ 
| अशा पापी पितरांचा देखील उद्धार होतो ॥ ३७ ॥ इतिश्रीपत्मपुराणे का्तिकमाहात्म्ये चतुखिशोध्यायः ॥ ३४॥||5 


Å अप 


३४ 








res 
| 


य 


JS |कार्तिकस्वामी झणतातः-हे शंकरा, दिवाळीचे माहातम्प विस्तारेकरुन सांगा. दिवाळी कशाकरितां करावी व 
|£ तिची देवता कोण आहे तें साँगा ॥ १ ॥ दिवाळीमध्ये काय दान चावे व काय देऊं नपे व कोणर्‍्या प्रकारचा 
॥ > आनंद करावा व कोणते खेळ खेळण्याला योग्य आहेत ॥ २॥ सूत झणाळेः-कामरात्र शंकर याप्रमाणें स्कंदाचें 


॥ कातिकेयउवाच॥ ॥ दीपावलिफलंनाथविरोषाद्रहिसांप्रतम्‌ ॥ किमथक्रियतेसातुतस्या 


an e 


हु कादेवताभवेत्‌ ॥ १ ॥ किंचतत्रभवेद्देयेकिंनदेयंवदमभो. ॥ प्रहषेःकोत्रनिर्दिष्टक्रीडाकात्रप्रकी 

|| तिता॥ २ ॥ सूतउवाच ॥ ॥ इतिस्कंदवचःश्रु्वाभगवान्‌कामशोषणः ॥ साधूक्ताकार्तिके 
विप्राःप्रहसन्निदमत्रवीव्‌ ॥ २. ॥ श्रीशिवउवाच ॥ ॥ कातिकस्यासितेपक्षेत्रयोदृश्यांतुपा 
वृके ॥ यमदीपंबहिदेद्याव॒अपमृत्युविनश्यति ॥ ४ ॥ मृत्युनापाशहस्तेनकालेनश्यामयासह ॥ 
त्रयोदश्यांदीपदानातसूथजःप्रीयतामिति ॥५॥ कातिकेकृष्णपक्षचचलदश्यांविधदये ॥ अवश्यमे 
Pl वकतेव्यस्नानंनरकभीरुभिः ॥ ६ ॥ | 








0 [भाषण ऐकून इषे पावून बरें झणून बोळूं लागले ॥ २ ॥ शिव झणाछेः-( आश्विन ) कार्तिक त्रयोदशीका दरवा 
7. ज्याबाहेर यमदीप लावावा झणजे अपमृत्यु Aer होतो ॥ ४ ॥ 'दीपमेत्र' “ या त्रयोदशीच्या दीपदानापासरून पाश 
1) | हस्त मृत्यु, काळ व इयामा यांसह यम संतुष्ट होवो ” असे झणावें ।। ५ ॥ कार्तिक वच चतुदेशीला पहाडे चंद्रोदयाचे 


å I Å 
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का-मा. | हँ. |बेळीं अवश्य स्तान करावें हणजे नरकाची. भीती राहत नाहं, ६ ॥ पवे झणजे, अमावास्यासह, ARNG पहाटेस || 


19 | अवय. आळस टाकून खान करावे ॥ ७ ॥ दिवाळीच्या नरकचतुदंशीळा. तेळामध्य लक्ष्मा, Å जढामध्ये गंगा .असतं. Å 
॥९७॥ या दिवशी जो भातःस्नान करतो, तो यमलोक पहाणार नाहीं ॥ <.॥ स्नान करितांना, मर्ध्ये आघाडा, . कडुभोपळी ३९ 


£ | टाकळा, कडुरोंदनीचं फळ हीं नरकाचे क्षयाकरितां आंगावरून आंवाळून टाकावी ॥ ९॥ व atmasa फिरवितांना पांड 


| पवेविद्धचतुदेश्यांकार्तिकस्यसितेतरे ॥ पक्षेप्रत्यूषसमयेस्नानंकुयोदतंद्रितः I ७ ॥ तेलेलक्ष्मीज 
लेगंगादीपावल्याश्चतुदेशीम्‌॥ प्रातःस्नानंहियःकुर्या्मलोर्कनपश्यति ॥ ८ ॥ अपामार्गेत 
थातेर्वीप्रपुन्नाटंचकट्रफलम्‌ ॥ भ्रामयेल्स्नानमध्येतुनरकस्यक्षपायवे ॥ ९ ॥ सातालोष्ठसमायु 
क्तसकंटकदलान्वित ॥ हरपापमपामागेभ्राम्यमाणःपुनःपुनः ॥ १० ॥ अपामागेप्रपुन्नाटश्रा | 
मयेच्छिरसोपरि॥ ततश्वतपर्णकायधमराजस्यनाममिः ॥ ११ ॥ यमायवधमराजायमृत्यवचा 
तकायच ॥ वेवस्वतायकालायसवेभूतक्षयायच ॥ १२॥ 





|| T (D| ॥९०। 
|P ज्या मातीचे ढेंकळासह कांटे व पानासह आघाड्या आँगावरुन Sara असतां आमचें पाप नाहीसे कर” अस 
| ९ हणावे ॥ १०॥ स्नान करितांना अपागागे (आघाडा) व gate (टाकळा) हे मस्तकावरून फिरवावे; नंतर यमधमोचे å 

नावांनी तपण करावे ॥ ११ ॥ यमं, धमराज, मत्यु, अंतकं, वैवस्वतं, काळं, सवेभ्तक्षपकरं, ओढुंबरं, ak नीलं, परमेंडिनं, || 


) e ७) > (y Ve: 5 1 ( 


| 
t 
| 


| # वृकोदरं, चित्रं, Ragi, या tatt प्रत्येक नांवापुढें ' तपेयामि ' असे झणून तर्पण करावें ॥ १२ ॥ १३ ॥ देवतांची |) 
f Dig करून नरकाला दीप द्यावा; नंतर संध्याकाळीं पुष्कळ सुंदर दिवे लावावे ॥ १४ RATA ब्रह्मा, विष्णु व शकर | 

यांच्या देवालयांत, तब्धराँत, - चवाव्यावर, सभेंत, नदीकांठाला पुष्कळ दिवे लावाबे ॥ १५ ॥ बागेत, गांवकुसवावर, 
Afda, सज्यावर, दरवाज्याएटें, पागेंत, हत्तीखान्यांत, दिवे लावावे ॥ १६ ॥ व त्याच प्रमाणं अमावास्पेळा पहाँद | 


ओडदुंबरायदभायनीलायपरमेष्टिने ।! एकोदरायचिज्रायचित्रगुप्तायवेपुनः ॥ १३॥ नरकायप्रदात 
व्योदीपःसंपूज्यदेवताः ॥ ततःप्रदोषसमयेदीपान्द्यान्मनोहरान्‌॥ १४ ॥ त्रह्मविप्णुशिवादी 
भवनेषुविशेषतः ॥ कूटागारेपुचेत्येषुसभासुचनदीषुच ॥ १५॥ प्राकारोद्यानवापीषुप्रतोलोनि 
ष्कुटेषुच ॥ मंदुरासुविविक्तासुहस्तिशालासुचेवहि ॥ १३ ॥ एवंप्रभातसमयेह्यबावस्यांठुपाः 8) 
वके ॥ स्नात्वादेवानूपितूचभक्त्यासंरूज्याथप्रणम्यच ॥ १७॥ कृत्वातुयावेणंश्राडंदधिक्षी || 
खतादिभिः॥ भोज्येनोनांविधेविम्रानभोजयित्वाक्षमापयेव॥ १८॥ ततोपराहममर्येतोषयेन्ना 

॥ तेषांगोष्टीश्वमानंचकृत्वासंभाषणंनरपः ॥ १९॥ | | 


TOIR ळावावे व खान करून देव व पितर यांचो भक्तीने पूजा कस्न त्यांना नमस्कार करावा ॥ १७ MA पावेण श्राध | idl ., 
करून दूध, दहीं, तूप व नानाप्रकारचे अगानी ब्राह्मणांना भोजन g व त्यांची प्राथना करावी ॥ १८ UG 
नंतर राजानें दुपारन गांवांतील लोकांचा आदरसत्कार कन गोष्टी व गोड भाषण बोलून संतोषं करावा ॥ १९ ॥ 
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em. । >) |या योगाने पितर एक वषे तृप्त राहतात. विष्णु जागृत . होण्यापूर्वी faatt लक्ष्मीला sura करावी ॥ २० UM अ० 
लक्ष्मीला जागृत करून तिच्या जागृतीच्या वेळीं जी खी अथवा पुरुष भोजन करितात, त्या मनुष्पांचे घरी लक्ष्मी एक 


टि...” 





॥९८॥ | हुँ [39 स्थीर राहते ॥ २१ ॥ विष्णुपाखून भय पावलेले देत्य arena अभय पावले. भगवान्‌ क्षीरसमुद्वाव निजळेळे | २५ 
ह. 
lg] पितृणांवत्सरयावत्रीतिरुतपावतेगुह ॥ अभ्नबुद्धेहरोपूवम्रीमिलकर्मीप्रबोधमेत्‌ ॥ २० ॥ प्रबोध ।% 
| ८| समयेलक्ष्मीबोधयिखामुनक्तिया ॥ पुमान्वावत्सरंयाववलक्ष्मीस्तंनेवमुंचति ॥ २१॥ अभयं | 
D Å 
|; प्राप्यविमेभ्योविष्णुभीताःसुरड्रिषः ॥ सक्षीरोदधोज्ञाालक्ष्मीःपद्माश्रितातथा ॥ २२॥ | 
|| त्वंञ्योतिःश्रीरविश्रंद्रोविद्लुत्सीवणेतारकाः ॥ स्वेषांज्योतिषांज्योतिदीपण्योतिःस्थितेनम 
| ; ॥ २३॥ याल्क्ष्मीदिवसेपुण्येदीपावल्यांचभूतले ॥ गवांगोषेतुकार्तिकयांसालक्ष्मीवेरदामम | 
| $| ॥२४।शकरश्वमवानीचक्रीडयाटूतमास्थिते॥ मवान्याभ्यर्थितालक्ष्मीर्थनुरूपेणसं स्थिता।२५॥ 4 
| JR NN ør 
| ४ | पाहून लक्ष्मी कमळामध्ये निजळी ॥२२॥ हे लक्ष्मी, å ज्योति, श्री,रवि, चंद्र, वीज,सुवणे, तारका, यांचें तेज आहेस व सवे ||६ usett 
I å (तेजस्वी पदार्थाचे तेजाँत व दीपावे तेज्ञाँत राहणारे हे लक्ष्मी तुला नमस्कार असो।२३।जी लक्ष्मी, कार्तिकमासीं पुण्य दिवर्सांत| (| 
) [दिवाळीत पृथ्वीवर व गाईंच्या गोग्यांत असते, ती लक्ष्मी मळा वर देणारी होवो ॥२४ ॥ रांकर व पावेदी हे चूत खेळण्यास || 
|| Eo 
KS 2 n ! j L | 


क. बिसढे असतां, पावेतीनें प्राथना केल्यावरूनन लक्ष्मी गाईच्या रूपानें तेथें राहिळो ॥ २% ॥ पावेतीनें gata शंकराला | 0 || 
| जिकून नम करून सोडला, झणून शंकर दुःखी वे पावेती सुखांत राहिली ॥ २६ ॥ करितां खेळांत प्रथम ज्याला 9) 
| जय येतो तो वषेभर सुखी असतो, याप्रमाणें खेळत असतां मध्यरात्र झाल्यावर लोक झोपेत असतांना faa) 

क नौं बुताऱ्या, डमरू वगेरे वाचे वाजवून मोठ्या आनंदाने आपल्या घराच्या अंगणांतूत अलक्ष्मी घालवून द्यावी. 





गोयोजित्वापुराहाँभुनेग्नोद्रतेविसजितः ॥ अतोथशंकरोदुःखीगोरी नित्यंडुखस्थिता ॥ २६ ॥ 
| प्रथमविजयो यस्यतस्यसंवत्सरंखुखम्‌ ॥ एवंगतेनिशीथतुजनेनिद्राधेलोचने ॥ २७ ॥ तावन्नग 
रनारीभिस्तूयेडिंडिममादिमिः ॥ निष्कास्यतेप्रहृष्टा मिरलक्ष्मीस्वग्रहांगणात्‌ ॥ २८ ॥ पराजयेवि 
प्रतिपद्ुद्तिरखो ॥ प्रातर्गावधनःपूज्योयूतंराञोसमाचरेत ॥ २९ ॥ भूषणीयास्तदागा 
वोवज्यावहनदोहनात्‌ ॥ गोवधनधराधारगोकुल्त्र।णकारक ॥ ३० ॥ 





£ || २७॥ २८ ॥ प्रतिपदेला gda दूत AzA, खेळांत पराजय झाला तर अपयश येते. ॥ सकाळी 
गोवधेनाची पूजा करावी व रात्रीही चूत खेळावे ॥९९॥ गायीला अलंकार वस्रे घाळून सुशोभित कराव्या: त्यांचें दूध; 


> 0P. ७ ie") दि P s २ ) ६0 “३१ P. È OD - ¢ < rP 8 pr) ` 


काढूं नये, बेळावर ओझं घाळूं नये व गोवधेनाची प्राथेना करावी हे गोवधेना ! तूं पृथ्वीला आधार असून गोकुळाचें 
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का. प्राः 


॥९९॥ 


| 
| 
|%| स्कंदयांतिगावोमहाटपाः॥ ४२ ॥ 






९ ॥ 32 ॥ देवांना, सत्पुरुषांना व इतरांना भक्तीनें संतुष्ट करावें. इतरांना अन्नानें व पंडितांना उत्तम भाषणाने, घरां- 4 
विष्णुबाहुकृतोच्छायगवांकोटिप्रदोभव' ॥ याल्क्ष्मीर्लाकपालानांधेनुरूपेणसंस्थिता ॥ 9498 


| 
तियज्ञार्थेममपापंव्यपोइतु ॥ ३१॥ अग्रतःसंतुमेगावोगावोमेसंतुएतः ॥ गावोमेहृदयेसंतुगवां |< 
मध्येवसाम्यहम्‌ ॥ ३२ ॥ इतिगोवधेनशज्ञा ॥  ॥ सद्भवेनेवसंतोष्यदेवाद्सतपुरुषन्नरान्‌॥ G | 
| इतरेषामन्नपानेवाक्यदानेनपंडितान्‌ ॥ २२ ॥ वस्तेस्तांवूल्धूपेश्रपुष्पकप्रकुंकुमेः ॥ et A 
| वचेभाज्येरंतःपुरःनिवासिनः ॥ २४ Vo Aag AA: ॥ ३५ ॥ |&| 
| पदातिजनसंघांश्वग्रेवेये कटक शुभे ॥ स्वनामाकश्चताचराजातोषयत्सजनाचएथक ॥ २६ ॥ | 
|. यथार्थतोषयित्वातुततोबहानरांस्तथा ॥ दृषभानमहिषांश्वेवयुध्यमानान्परेःसह ॥ २७॥ £ 
ह. (तीळ खियांदिकांना वस्ने, विडे, फुलें, धूप, कापूर, केशर, उत्तम प्रकारचे भक्ष्यादि पदार्थे यांनीं संतुष्ट करावे॥२३॥३४॥ ८ 
१५) व डोतीवाल्यांना बेळ वगेरे देऊन व राजाला å अधिकारी लोकांना धन द्यावें: राजानें कंग्या कडाँ वगेरे आपल्या ह | 
| | नावाचे छाप मारढेली देऊन, पदाति जनांचा व सञ्चनाँचा संतोष करावा ॥ ३५ ॥ ३६॥ याप्रमाणे सवांस संतुष्ट 
g ¢ 
D| | 
j hh 


(८ कुन राजांनी मंचकावर बसून ag, बेल, रेडे, याँच्या झंजी पहाव्या ॥२७॥ माँडलिकराजे, योद्धे, पायदळ, नट, नाच-||९)| 


) 


तै | णारे वं स्तुतिपाठक भाट याच्या भेटी घ्याव्या॥३८॥बैल रेड्यांना सोडावे व गाईंना युद्धानंतर वासर यांना मोकळ सोडून | | 
८, द्यावे) २९॥नंतर तिसरे प्रहरी दभोची व मोळाची मार्गेपाली(मांगोळी)करून पूर्वेच्या वेशीला अगर झाडाला बांधावी व तिच्या |. 


' राजानश्वापियोधांश्चपदातीन्समलेकृतान्‌ ॥ मंचारूढःस्वयंपश्येज्ररनतकचारणान्‌ ॥ २८॥ 
युद्धापयेद्वासयेच्वगोमहिष्यादिकेचयत्‌ ॥ वत्सानाकषेयेद्रोमिरुक्तिप्रत्युक्तिवादनात ॥ २९ ॥ 
ततोपरा हवसमयेपूवेस्यांदिशिपावके ॥ मागेपाठीप्रनभ्ना तिदुर्गस्तभेथपादपे ॥४०॥ कुशकाश 
मर्मीदिव्यांलंबकेबेहुमिभप्रये ॥ वीक्षयित्वागजानश्वाचमा्गपाल्यास्तलेनयेत्‌ ॥ ४१ ॥ गावो 





नमस्कारततः कुयोन्मत्रेणानेनसुव्रत ॥ मागेपालिनमस्तुभ्यंसवेलोकसुखप्रदे ॥ मागपालोतले 





ns वाळून हतती, घोडे, गाई, बेळ, झाशी, रेडे वगैरे न्यावे. त्राहणांनीं होम करुन ती मागेपाली बांधावी ॥४०॥४१॥४२ ॥ 
तर या मंत्राने नमस्कार करावा. “हे मागेपाढी, å सवे लोकांना सुख देणारी अशा तुला नमस्कार असा.” हे स्कंदा! 


Z £ | रक्षण करणारा आहेस ॥ ३० ॥ कृष्णानां तुळा. हातांनी saga घरिलें असा å mater कोटी गाइ देणारा हो.। 8 | अ० 
(द इंद्रादिळोकपालांची जी लक्ष्मी गाइच्या ent राहून यज्ञाकरितां तूप देते, år माझें पाप नाहीसे करो ॥ ३१ ॥| 
> माझेंपुढें व मागें गाई असोत,हृदयांत må वास करोत असा मी गाईमध्ये वास करीन. याप्रमाणे गोवधेनाची पूजा करावी 


र 


| ॥९९॥ 


वृषांश्रमहिषान्‌महिषीधेटक RAA कृतहोमे डिजदरस्तुबभ्नीयान्मागेपालिकाम्‌ ॥४२॥ | | 


i p | मागेपाढी खाळून गाई बेळ यांना न्यावे । राजा, राजपत्र, त्राण हें पाली sga गेळे असतां त्यांना रोग होणार ५३ 


CC-0. In Public Domain.Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 


> GE R : dE 
% १ 01 å Bt H E 
3 HE if ~~ ८ ESL. , 





नाहीं व ते सुखी होतील ॥ ४३ ॥ ४४ ॥ दिवसा याप्रमाणें केल्यानंतर रात्रीं भूमीवर मंडळ काढून त्यावर दैत्य 
) पति जो बळी त्याची पूजा करावी ॥ ४५ ॥ पांच प्रकारचे रंग घेऊन त्यांनी सवे अलंकार व विंध्यावळी ge) 
॥१००॥| ७४ चित्र काढावें. मधु नांवाचा दैत्य जवळ आहे असा बढी, हस्त, मुख, किरीट, कुंडळें maser, दोन हातांचा ९) 


राजानोराजपुत्राश्वब्राह्मणाश्वविशेषतः ॥ मागेपालीसमुर्छध्यनीरुजःसुखिनोहिते ॥ १४ ॥ 
कृत्वेतत्सवेमेवेहरात्रोदेत्वपतेबेलेः ॥ पूजांकुयात्ततः साक्षाद्‌ मोमंडलकेकृते ॥ ४५ ॥ 
बलिमालिख्यदेत्येद्रंवणकेः पेचरगकेः ॥ सवोभरणसंपूणविध्यावलिसमन्वितमू ॥४६॥ कूष्मां 
डमयजभोरुमधुदानवसंत्रतम्‌ I संपणेदृृष्टवदनंकिरीटोत्कटकुंडलं ॥ द्विमुजदेत्यराजानंकारयि 
 स्वास्वकेपुनः ॥ ४७ ॥ग्रृहस्यमध्येश|लायांविशालायांततोचयेत॥ माठभ्राठजनेःसाधसंतुष्टो 
बंधुमिःसह ॥ ४८ ॥ कमलेःकुमुदेः पुष्पेःकल्होरेरक्तकोत्पलेः॥ गंधपुष्पान्ननेवेदेःसक्षी रेशुड 
रगत ॥ ४९ ॥ मद्यमांससुरालेह्यचोष्यभक्ष्योपहारकेः ॥ मंत्रेणानेनराजंद्रःसमंत्रीसपुरो 
'हितः ॥ ५० ॥ 


LAT 








ट| ॥१००॥ 


(९ वतेमान नानाप्रकारची कमळे, गंध, फुलें, दूध, गूळ, खीर, vært यांनी समाधानाने पूजा करावी ॥ ४६॥ ४७॥ ९ 
7 ॥ ४८ ॥ ४९ ॥ मद्यमांस, लेह्य ( चाठण्याचे ) चोष्य, ( चोखण्याचे ) पदाथ, फराळाचे जिन्नस अपण करावे, राजानें 








)) 
)) 
® 
$ 
3 
9 
i) 
i) 

प्रधान उपाध्याय यांसह बनून पुढील मंत्राने पूजा करावी ans एक वर्षे सुखदायक ज्ञाते. हे विरोचनाच्या पुत्रा, gå | 

इंद्र होणाऱ्या मभु बलिराजा, ही मी Kost पूजा ग्रहण कर याप्रमाणें पूजाविधी व आर्थेना करून रात्रीं जागरण|| १) 

| करावें ॥५०॥५१॥५२) व त्या रात्रीं गाणें, नाच, कथा वगेरे करून करमणूक करावी. इतर लोकांनां आपल्या ; 
)) 
)) 
यो) 


पूजञांकरिष्यतयोवेसोख्यंस्यात्तस्यवत्सरम्‌ ॥ बलिराजनमस्तुभ्यंविरोचनसुतप्रभो ॥ ५१ ॥ | 
भविष्यंद्रसुरारातेपूजेयंप्रतिग्रह्मतामू ॥ एवपूजाविधानेनरात्रोजागरणंततः ॥ ५२ ॥ कारधेद्वे (å 
क्षणरात्रीनटनृत्यकथानकैः ॥ लोकेश्वापिग्रहस्यांतेसपयोशुळतंदुलेः ॥ ५३ ॥ संस्थाप्यबलिरा |$ 
जानंफलेःपष्पेःपरपूजयेत्‌॥ बलिमुद्दिश्यवेतत्रकार्यसवचपावके ॥ ५४ ॥ यानियान्यक्षयान्याहु 
मुनयस्तत्त्वदशिनः ॥ यद्त्रदीयतेदानस्वल्पंवायद्वाबहु ॥ तदक्षयंभवेत्सवेविष्णीःप्रोतिकर || 
शुभम॥५५॥ रात्रेयिनकरिष्यंतितवपूजांबलनरा'॥तेषांचश्रोत्रियोधमेःसवस्त्वामुपतितुष्ठतु ॥५६॥ | 








क घरी थुन्न तांदुळांचा बशा काढून gS, फळें इत्यादिकांनी पूजा करावी व बळीकरितां सवै मंगळादि करावे ॥ ५३ ॥| 
॥ ५४. Nene जें जें अक्षय हाणून सांगतात, त्यामध्यें या कार्तिकांत बलिप्रतिपदेळा जें थोड फार दार 
द्यावे, ते अक्षय होऊन विष्णूला प्रीतिकर व aa होतें ॥ ५५ ॥ हे बढे ! जे रात्रीं तुझी पूजा करणार adia, त्यांची | 
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| K द) 
का.मा. 140 सबै gå, पुण्ये तुळा. मिळोत ॥.५६ ॥ विष्णूनीं grat संतुष्ट होऊन बळीला उपकारकारक देत्यांना हा आनंदोत्सव दिला 

| 3 तेव्हांपासून स्कंदा ! ही कौमुदी ( दिवाळी.) नांवाचा उत्सव सुरु झाला ॥ ९७.॥ ९८ ॥ हो कोमुढी सवे उपद्रव नाहीँसे। 9 

| १॥ |G | ||करणारी ब सर्व बित्ने घालविणारी आहे, तसेच लोकांचा शोक घाळविणारी व इच्छा पूणे करणारी, धन, पृष्टी, सुख 

` ` ॥%) देणारी, अशी आहे ॥ ५९॥ कु ह्मणजे पृथ्वी व मद झणजे हषे या युक्त शब्दाला व्याकरण व MG जाणणारांनी KST 



















å विष्णुनाचस्वरगंवत्सतुटेनबलयेपुनः ॥ ५७ ॥ उपकारकरंदत्तमसुराणांमहोत्सवम्‌ ॥ तदाप्रश्नति 
Å सेनानीप्रटत्ताकोसंदीसदा ॥५८॥ सर्वोपद्रवसंहत्रीसवेविप्रविनाशिनी ॥ लोकशोकहराकाम्याधनपु 
DI छिखखावहां ॥ ५९ ॥ कुशब्देनमहीज्ञेयामुदहर्षततोदयम्‌ ॥ बा १) १: 
2 | gar ॥ ६० ॥ कोमोदेतिजनायस्मात्रानाभावेःपरस्परम्‌ ॥ हृष्टास्तुष्टाःसुखापन्नास्तेनेषाकामु 
«| दीस्मृता ॥ ६१ ॥ कुमुदानिबलेयेस्माद्दीयंततेनषण्मुख ॥ अथोयषा्थिवेःपुत्रतेनेषाकोमुदी 
X) स्मृता॥ १२॥ एकमेवमहोरात्रंवर्षवर्षचकातिके ॥ दत्तंदानवराजस्यआदशमिवभूतले ॥ ६२ ॥ 





ha pe pe 


(X असे झडळें आहे॥६०॥या दिवशीं पृथ्वीवर नानाप्रकारच्या गोष्टींना लोक एकमेकांत आनंइ करितात,आनंदित होतात, सं- ५ 
(५ lag होतात, सुख पावतात; हणूनही कोमुंदी समजावी ॥६१॥ हे षण्मुखा ! राजे आपल्या कल्याणाकरिताँ बळीळा ९) 
2 |बुमुद (कमळे) अर्पण करितात. झणून हिका कोमुदी झणतात ॥६२॥ ही एक बलिअरतिपदेची रात्र ब दिवस प्रत्येक वर्षी (८ 








|> | | कार्तिकांत auma या पृथ्वीवर आरशापमार्णे दिढी आहे॥६३॥ जो राजा याप्रमाणें दिवाळी करितो त्याच्या रा-| 4 | 
S | व्याधीचें भय कोडून राहील? त्याचे राज्यांत skr, क्षेम, आरोग्य, उत्तम संपत्ति हीं राहतात ॥६४॥ सबेजण निरोः| Mi 
#||गी. व उपद्रवरहित होतात. अडा दिवाळीचा उत्सव केल्यानें त्या राज्यांत सुख होतं ॥६५॥ या कोमुदीका (बळिप्रति-| | . . 
।१)॥पदेळा) जो जशा भावाने राहील, वशा. भावाने तो. वषेभर इषाँत किंवा gata राहीळ ॥६६॥ त्यादिवशी ven GI 
| - यःकरोतिदपाराज्येतस्यव्याधिभयंकुतः ॥ सुभिक्षक्षेममारोग्यंतस्यसंपदनत्तमा ॥६४॥ नीरू, (टू 
| - जेश्वजनाःसर्वेसर्वापद्रववरजिताः॥. कोसुदीक्रियतेयस्माद्रावंकतुमहीतले ॥ ६५ ॥ योयाच्छे : 
नभावेनतिष्ठत्यस्यांचषण्मुख ॥ हृषेदुःखाद्मावेनतस्यवर्षप्रयातिहि ॥६६॥। RRRA 
प्रहृष्टेतुपहर्षितम्‌ ॥ भुक्तीभोग्यंभवेडपेस्वस्थेस्वस्थंभविष्यति ॥ ६७॥ तस्मालहृष्टःकत्तव्या: 
N GN रै SN यंतिथि N me? 
४ कोमुदीच शुभेनरेः ॥ वेष्णवीदानवीचेयंतिथि'प्रोक्ताचकार्तिके ~ ॥.६८॥ दीपोत्सवंजनितसवे.. 
| । . जनप्रमोदंकुदतियेशुभतयांबलिराजपूजाम्‌॥ दानोपभोगसखबुद्धिमतांकुलानांहषप्रयातिसक 
o लंप्रमुदाचवषेमू ॥ ६९ ॥ . | 


वषेभर रडेल, आनंदांत : राहिळा.तर ar आनंदी राहील, . सुखाचा उपभोग घेतला तर वपेभर सुखोपभोग | १) 
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9 मोव्या आनंदाने बळीची पजा करितात, त्यांच्या कुळाला å वषे मोठ्या आनंदार्चे व gatene जातं ॥ ६९ ॥ | 
KE स्केदा ! पजेन्यकाळी चार महिन्यांतील चार द्वितीयातिथी सुखकारक आहेत ॥ ७० ॥ पहिली श्रावण महिन्यां- | | 
3) तील द्वितीया, दुसरी भाद्रपद महिन्यांतील, तिसरी अश्चिनांतीळ चोथा कार्तिकांतील ॥ ७१ II श्रावणमासातील 
द्वितीया कळुषा नांवाची, भाद्रपदातील अमढा नांवाची, अश्विर्नांतील kan नांवाची व कातिकांतील याम्यका 
स्कंदेतास्तिथयोनूनंद्वितीयाद्याव्वविश्वताः ॥ मासेश्रतुरमिश्चततःप्रादृद्कालेछ॒खावहाः ॥ ७० ॥ 
प्रथमाश्रवणेमासितथामाद्रपदेऽपरा ॥ दतीयाऽश्वयुजेमासिचतुर्थीकातिकेभवेत्‌ ॥ ७१ ॥ कळु 

षाश्रवणेमासितथामाद्रपद्‌ऽमला ॥ आश्विनेप्रेतसंचाराकातिकेयाम्यकामता ॥ ७२ ॥ ॥ गुहउ 
वाच ॥ ॥ कस्माद्रेक्षाप्रोक्ताकस्मात्सानिमेलामता ॥ कस्मात्साप्रेतसंचाराकस्मादाम्या 
प्रकीतिता ॥ ७३॥ ॥ सूतउबाच ॥ ॥ इतिस्कंद्वचःश्रु्वाभगवान्भूतभावनः ॥ उवाचव 
S| चर्नश्वक्ष्णप्रहसन्द्रषमध्वजः॥ ७४ ॥ ॥ महेशउवाच ॥ ॥ पुराट्त्रवघेटत्तेप्राप्राज्येपुरंदुरे ॥ 

| ब्रह्महत्यापनोदाथमश्चमेघःप्रकीतितः ॥ ७५ ॥ 


ह. नांवाची द्वितीया होय॥७२॥स्कंद झणतातः-संकरा! कळुपा, अमला, मेतसंचारा, याम्पका,अझी त्या द्विवीयांना नांवें कां ||% 
aime झाली तें सांगा ॥ ७२ ॥ सूत झणालेः-या ममाणें स्कंदार्चे भाषण ऐकून भगवान्‌ शंकर हंसून बोलढे ॥ ७४ ॥ 
|| संकर amg- इंद्र वृत्राुराचा वध करून राज्यावर बसका त्याला ब्रह्महत्या लागली, तिचे शमना || 


का. म 





१०२॥ 








॥१०२॥ 











K ते सहा विभाग वृक्षावर, जढावर, भूमीवर, भूणप्नावर, fag पडले ॥ ७७ ॥ श्रावणांतील द्वितीयेला खी, वृक्ष, १ | 
ह |नदी, भूमी, अग्नि, ang हँ अशुद्ध झाली हणून या frååer «39 द्वितीया ह्मणतात ॥ ७८ ॥ पवी मधुकेटम a | 


करोधादिद्रेणवज्रेणत्रह्महत्यानिषूदिता ॥ पड्रिधासाक्षितोक्षिप्तारक्षतोयमहीतले ॥७६॥ नायां . 
भरणहेरेवह्ीसंविभज्ययथाक्रमम्‌ ॥ तत्पापश्रवणासूवैद्विती यायादिनिनघ ॥७७॥ नारीत्रक्षनदी 
भूमिवह्िञ्रणहनस्तथा ॥ कलुषोभवनंजाताह्यतो$थकलुपास्मृंता ॥ ७८ ॥ मधुकेटभयोरक्ते ` 
पुरामग्नातुमेदिनी ॥ अष्टांगुला$पवित्रासानारीणांतुरजोमलम्‌ ॥७९॥ नद्यःप्राइण्मलाःसवा 
वह्लेरुध्वेमपीमलः ॥ नियासमनिलोटक्षाःसंगाभरूणहनोमलाः॥ ८० ॥ कलुषानिचरत्यस्यांते 
नेषाकळुषामता ॥ देवर्षिपितृधमोणांनिंद्कानास्तिकाःशठाः ॥८१ ॥ 








। हँ | मळ आहे ॥ ८० ॥ या श्रावण द्वितीयेळा ही मलिन झाढी झणून हिला कलुषा ह्मणतात ॥ देव, ऋषि, पितर, यांची | t 
व धर्मांची निंदा करणारे नास्तिक राठ यांच्या वाणीच्या मळापासून भाद्रपद द्वितीयेला ती निमेल झाली ॥ ८१ NIK 
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। र Fl अनध्यायाचे दिवशी जे पठणं करितात व. दुसऱ्याला पढवितात असं ateac, तकेशास््री a वैदिक त. 
Me यांच्या .शंब्दापशंब्दांच्या मळापासून ती भाद्रपद द्वितीयेला निमेल झाढी ॥ ८२ ॥ ८३॥ तसेंच माद्रपदमासी कष्ण || 
IG | जन्म झाल्यामुळें सवे eten पवित्र झाळे हणून या भाद्रपदांतीळ द्वितीयेला निमेला ह्मणतात ॥ ८४ ॥ अश्विनमार्सी- ४ 
तेषांसावांइमलाखूताडितीयातिननिमेला ॥ अनध्यायेषुश्याम्राणिपाठयंतिपठंतिच ॥ ८२ ॥ 
सांख्यकीस्ताकिंकाःश्रोतास्तेषांशब्दापशब्दजात ॥ मलालूतादितीयायांततो$र्थनिमलाचसा 
॥ ८३ ॥ कृष्णस्यजन्मनावसत्रेलोक्यंपावितँभवेत्‌॥ नभस्येतेननिदिंटानिमेलासातिथिवुवेः 
॥ ८४ ॥ अभिष्वात्ताबाहिषदआज्यपाःसोमपास्तथा ॥ पितृ न्पितामहान्प्रेतसचरासतसचरा 
॥ ८५ ॥प्रेतास्तुपितरप्रोक्तास्तेषांतस्यांतुसंचरः ॥ पुत्रपोत्रेस्तुदीहितरेःस्वधामंत्ेस्तुपरजिता 
॥ ८६॥ श्राडदानमखेस्तृप्तायांत्यतःमेतसेचरा ॥ महाल्येतुप्ेतानांसंचारोभुविदृश्यते ॥ तेने 
jòl षाप्रेतसंचाराकीतिताशिखिवाहन ॥ “७ ॥ | | | 
KE ह्रितीयेलां afir FEIE, aian, सोमप व पितर प्रेत रूपानें या द्वितीयेला संचार करितात झणून इला प्रेत संच å 
| ८, रा हणतात ॥ ८५ ॥ या तिथीला पुत्र, नातू ; कन्येचे पुत्र हे स्वधा मंत्रांनी त्या पितरांची पूजा करितात ॥ <६ NAA 
| आद, दान, यज्ञ केन तुस करितात हणत ही मेतसंचरा होय। महाळयामध्य पृथ्वीवर मेतांचा (पितरांचा ) संचार दिसतो ||( 






| | | aiia आभ्विनांतील द्वितीयेला मेतसंचरां झणतात ॥ ८७ ॥ कार्तिकांतील द्वितीयेचे दिवशीं यमाची पूजा करितात i | 
| | ९ हणून तिळा याम्यका झणतात असें मी खरे सांगतों ॥ ८८॥ कार्तिकथद्ध द्वितीयेला दोनप्रहरच्या आंत यमाची पूजा 
| करावी. स्यां दिवर्शी यमुनेमध्ये स्नानं केले असतां मनुष्य यमलोक पाहणार नाही ॥ ८९ ॥ पूर्वी यणुनेन कातिक ug 
tårer यमाला आपले घरी बोलावून त्याची पूजा करून भोजनास घातलें ॥ ९० ॥ व नरकांतीळ सवे पापी हॅ 
| | थैमस्यक्रिंयंतेपूर्जायंतोःस्यांपावकेनरेः ॥ तेनेषायाम्यकाप्रोत्तासत्यंसत्यंमयोदितय्‌ ॥ ८८ ॥ 
कॉांतिकेचद्वितीयांयांपूर्वीहेयममचेयेत ॥ भानुजायांनर'स्नात्वायमलोकंनपर्श्यात ॥ ८९॥ 
कारतिकेशुकपक्षेतुडिती यायांतुशोनंक ॥ यमोयभुनयाप्वैभोजितःस्वग्रहेचितः ॥९०॥ fait 
यायांमहोत्सर्गोनारकीयाश्चतपिताः॥ ९१ ॥ पापेभ्योविपयुक्तास्तेसुक्ताःसवनिबेधनाव ॥ 
अंत्राशिताश्रसंतुष्टाःस्थिताःसंवंयंच्छया ॥९२॥ तेषांमहोत्सवोटत्तोयमराष्ट्रलुखावहः ॥ अतो 
यंमदितीयेथंत्रिपुलोकेषुविश्रुता ॥९२॥ तस्मान्रिजरहेविभनमोक्तव्यततोबुधेः ॥ स्नेहेनभगि 
TL नीहस्ताद्रोक्तव्यपुष्टिवनम्‌ ॥ ९४॥ AUS 
OE प्राणी मुं करून सवांना भोजन देऊन तृप्त केळें व ते पापापासून व सर्व बेधापासून मुक्त होऊन आपछ मजीपमाण y |. 
IG laaa संतुष्ट होऊनं मोकळेपणे राहिले॥९१॥९२॥ त्यांचा यमाच्या राज्यांत त्या दिवशीं सुखावह असा मोठा उत्सव झाला; | 


~ 


| |#| हाणून ही यमद्वितीया नांवानें त्रेळोक्यांत प्रसिद्ध झाळी॥९३॥ हणून या द्वितीयेला आपल्या घरांतजञेवूं नये प्रेमाने बहिणी-| है 
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च्या हातचें जेवावे झणजे å पुष्टिवर्धक होते ॥१४॥ त्या दिवशों बहिणीनां अळंकार,व्ले वगेरे देऊन त्यांची सत्कारपूवेक ||} | अ० ं 
at करावी ॥ ९५॥ आपल्या सख्या बहिणीच्या हातचें भोजन करावे व इतर सवे बहिणींचे हातचेही जेवावे 
aqs त्यापासून बलवृद्धि होते॥९६॥कार्तिक शुद्ध द्वितीयेला, पूजित व तृप्त असन रेड्यावर बसलेला, दंड मुदल घेत-||ह | ३५ 








दानानिचप्रदेयानिभगिनीभ्योविधानतः ॥ स्वणोलंकारवस्राणिपूजासत्कारपूवकम्‌ ॥ ९५ ॥ 
DL भोक्तव्यंसहजायाश्वभगिन्याहस्ततःस्वयम्‌ ॥ सवेस्वभगिनीहस्ताद्रोक्तव्यंबलवधनमू ॥९६॥ 
IS कङ्ेशुक्कद्धितीयायांपृजितस्तपिंतोयमः ॥ महिषासनमासर्डोदेडमुद्ररश्स्रमुः ॥ वेटितकिंकरेडे 
| ८ | शेस्तस्मेयाम्यात्मनेनमः ॥९ ७॥ येमेगिन्यःसुवासिन्योवख्रदानादितोषिताः:॥ नतेषांवत्सरंया 

र वत्कलहोनरिपोभयम्‌ ॥ ९८ ॥ धन्यंयशस्यमायुष्यंधमेकामाथंसाधनम्‌ ॥ व्याख्यातंस 


कळपुत्रसरहस्यमयानव ॥ १९ ॥ 


।॥१०४॥ 


119) | छेछा, ज्याचे बरोबर आनंदित दूत आहेत अशाप्रकारच्या यमा तुळा नमस्कार असो ॥९७॥ ज्यांनी जपल्या सुवासिनी | & 
भगिनीळा, वस्न अळंकार देऊन संतुष्ट केलें, त्यांना वर्षभर कलह व रात यांचे पासून भय नाही ॥९८॥ ही यर्मद्वितीयेची| त 
श्रेष्ठ, यश व आयुष्य देणारी, Gå, काम, अथे साधणारी अशी गुप्त सुंदर कथा, कातिकेया तुळा मी सांगितळी ॥९९॥||% 











Id ज्या या द्वितीया तिथीला यमुनेनें यमराज देवाळा मेमानें भोजन R, त्या यमद्रितीयेळा दरवषी आपल्या 0 
| | बहिणीच्या घरी जो भोजन करील, त्याळा सवे प्रकारचें शुभ, संपत्ति व द्रव्य होतात ॥ १०० ॥ इति श्रीपद्म- D 
|| पराणे कार्तिकमाहात्म्पे पंचत्रिशोध्यायः ॥ ३५ ॥ कार्तिकेय, प्रश्न करितातः-हे भगवन्‌ , ब्रतामध्यं उत्तम aa जें का 


यस्यांतिथोयसुनयायमराजदेवःसंभोजितःप्रतितिथोस्वससोहृदेन ॥ तस्मालसुःकरतलादिहयो 
| भुनक्तिप्राम्ोतिवित्त्रुभसंपदसुत्तमांसः ॥ १०० ॥ इलिश्रीपद्मपुस» ० कृष्णसत्यार 
| पंचत्रिशोध्यायः ॥ २५॥ ॥ कातिकेयडवाच ॥ ॥ भगवञ्छ्रोतुमिच्छामिन्रतानासत्तमंत्र 
त | तमू ॥ विधिमासापवासस्यफलंचास्ययथोचितम्‌ ॥ १ ॥ यथाविधिनरेःकार्यात्रतचयांयथाभ 
aa ॥ आरभ्यतेयथापूरवेसमाप्यंहियथाविधि ॥ २ ॥ यावसंस्यतुकत्तेव्यतखत्रहिमहेश्वर ॥ 
ब्रतमेतत्खुरश्रे्विस्तरेणममानघ ॥ ३॥ ॥ श्रीस्द्रउवाच ॥ ॥ साधुपावकिसवेतेयत्टृष्प्रबरवेऽन 
| ६॥ भक्त्यामातिमतांश्रेम्ग्णुष्वगदतोमम॥ ४॥ 


[Raia मासापवास करणें, याचा विधि व त्याचें यथोचित फल काय å सांगा ॥ १ ॥ मनुष्यांनी त्याचा विधि कसा। १ 
करावा, आरंभ कसा करावा, समाप्ति कशी करावी ॥२॥ त्याची मुदत किती दिवस वगेरे सवे व्रत विस्ताराने मळा सांगा Y 
| RU शंकर झणवातः हे भक्तश्रेष्ठा स्कंदा, Å फार चांगर्ढ विचारळेंस, तूं भक्तिमान्‌ आहेस, तुळा सांगतो श्रवण कर ॥४॥ Å 
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> | : Å ` -v = | र ७» ०७ ` A g me a 
lar smi सबै देवांत विष्णु जसा श्रेष्ठ व ग्रहामध्ये रवि श्रेष्ठ, पवेतांमध्ये जसा मेरु श्रेष्ठ, ventet जसा गरुङ अ 
हू. ॥ ५ ॥ तीथोमध्ये जशी गंगा श्रेष्ठ, मेमध्ये व्यापारी श्रेष्ठ, तसें सबै त्रतांम्पे मासोपवास ब्रत भ आहे. ॥ ६॥ 


~ pe oge EAS -> ks गे 
||स तरते, सवे तीर्थे केल्याचे व सवे दान दिल्यापासून जें पुण्य मिळते ते सव, मास उपोषण FANT आप होते. 













कका भाः 


१०५॥ १ 
१ | सुराणांचयथाविष्णुस्तपतांचयथारविः U मेरःशिखरिणांयदद्नतेयश्वपक्षिणाम्‌ ॥ ५ ॥ तीथो 
ह| नांतुयथागंगाप्रजानांतुयथावणिक ॥ ब्रेष्ठसवत्रतानांतुतडन्मासापवासनस्‌ ॥ ae ३ ॥ सवंत्रतेषुय 
/| त्युण्यंसवेतीर्थेषुचेवहि ॥ सवेदानोद्भवंचेवलमेन्मासोपवासकृव्‌ ॥ ° ॥ भेशेमादिभियेज्ञेविवि 
घेभूरिदक्षिणेः ॥ नतत्पुण्यमवामोतियन्मासपरिलंधनात ॥ < ॥  तनजपहुतदत्ततपस्तप्तता 
स्वघा ॥ यःकरोतिविधानेननरोमासमुपोषणम्‌ ॥ ९ ॥ उद्दिश्यवेष्णवंयज्ञंसमभ्यच्येजनादनस_ ॥ 


; Q ~ 


|| डादश्यादीनिपुण्यानिततोमाससुपावसेत ॥ १६ ॥ 


hs Msn SRD T: pp EN had i 
Ken ज्याने मासउपोषण FS, त्यानें सवे जप, होम, दाने, तपे ब MK केल्याप्रमाणे आह॥९।।मथम विष्णु प्राप्तीच्या IE 


IO ans ara करावा, विष्णूचे पूजन करावें व गुरूची आज्ञा घेऊन मासोपवासाला आरंभ करावा ॥१०॥द्रादशीआदिकडून 


कट EEE ET EEE DE 


| 





1) 


F. ` 


| ma करावी, नंतर ह A ` ~ xA Q 
७ आज्ञा घेऊन मास उपोषण करावे ॥ १३ ॥ आश्विन शुद्ध एकादशीला उपोषण BUT हे ब्रत घ्याव त तीस दिवसपर्यंत 








अतिकृच्छेचपाराकंकृत्वाचांद्रायणततः ॥  मासोपवासंकुवीतज्ञात्वादेहबलाबलमू ॥ १२ ॥ 
_बानप्रस्थोयतिवोपिनारीवाविधवामुने ॥ मासोपवासंकु्वीतगुरावप्राज्ञयाततः ॥ १२॥ आ 
'श्विनस्यामलेपक्षेशकादश्यासुपोषितः ॥ व्रतमेतनुरहीयावावतत्रिशदिनानितु ॥ १४॥ वासु 
देव॑समभ्यच्येकातिकंसकळंनरः ॥ मासंचोपवसेवस्तुसमुक्तिफलभग्भवेत्‌ ॥ १५॥ अच्युत 
3 | स्याल्येभक्त्यात्रिकालेकुमुदेःशुमेः ॥ मालतींदीवरेःपद्म'कमलेस्तुसुगंधिमिः UTEN कुंकुमो 
| ज्ञीरपूरेविलिप्यवरचंदनेः ॥ नेवेद्यध्पदौपायेरचयेचजनादनम्‌ ॥१०॥ मनसाकमणावाचा 
| पूजयेद्ररुड ध्वजमू ॥ कुवेन्नरःस्रीविधवाबृहद्वक्तिजितद्रियः॥ १८ ॥ alt ås 


ME दरांत जाऊन त्रिकाळ भक्तीने, इंदीवर, 99,90 इत्यादि कमळे, मालती व सुगंधीफुळांनी,केशर,वाळा, कापूर, चंदन- 
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D 
Å 
\) 
19) 
गुरोराज्ञांततोलब्ध्वाकुयान्मासोपवासनसू ॥ १० ॥ वेष्णवानियथोक्तानिकृत्वासवत्रतानितु ॥ 18 

v 

å 


द| ७॥ एक मासोपवासानें जें पुण्य मिळते, तितकें पुष्कळ दक्षिणायुक्त अभिष्टोमादि 'यज्ञापासूनह! मिळत नाही, || 


ज्ञी विष्णूची बरतें आहेत, ती. अगोदर करावी ॥.११॥ तसेंच . अतिकृच्छू, पाराक वगेरे vat आपल्या BAGEN, 


९ करावें ॥१४॥सबे कार्तिक महिना विष्णूची पूजा करून उपोषण करावें, णजे तो. मोक्ष फलभागी. होतो ॥ १५॥ विष्णु 9 


(मिश्रित गंधाने व धूप, दीप, नेवेद्य यांनीं पूजा करावी ॥१६॥१७॥ पुरुष, खिया व विधवा, यांनी मनाने, aai, शरी-| (| 
राने इंद्रिये शिकून, भक्तिपूवेक,गरुड्ध्वजाची पूजा करून त्याच्या नामांनीं कीतेन, गायन करावें व खाट न बोलता, | 





$ ॥१०५॥ 
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Jam 
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i) 


QR रात्रंदिवस स्तुति करावी ॥ १८॥१९॥ सवे miata दया करणारा, kar न करणारा, शाँतबृत्ति असा| | अ० 


बै (राहून निजतांना किंवा आसनावर बसूनही भगवंताचे गुणानुवाद वणेन करीत असावें॥२०॥अन्नाचा स्वाद, अगर घास b 


घेणें, स्मरण करणें, पहाणे, वर्णन करणें वगेरे सवे वजे करावें ॥ २१ ॥ अंगाला, मस्तकाला तेल लावणें, विडा खाणे, ९) ३६ 
Q गेधाची उटी लावणें, Å सवें व इतर सवे निषि, ब्रत करणारानें वज्ये करावें 1128 ॥ ब्रतस्थानें कोणा विकरम्पाला 

| नाम्ना मेवतथालापंविष्णोःकुयादहनिशम्‌ ॥ भक्त्याबिष्णोःस्तुतिवोच्यामिथ्यालापविवजिता [ 
॥ १९ ॥ सवेसत्त्वदयायुक्तःशांत वरत्तिरहिंसकः ॥ सुप्नोवाद्यासनस्थोवावासुदेवंप्रकीत्तेयेत्‌॥ २०॥ (å 
स्मृ त्वालोकनगंधादिस्वादितँपरिकोतैतम्‌ ॥ अन्नस्यवजेयेद्वासंग्रासानांसंप्रमोक्षणम्‌ ॥ २१॥ 
गात्रा भ्येगंशिरोभ्यंगंतांबूलंसविलेपनम्‌ ॥ व्रतस्थोवजयेत्सवयचान्यञ्चनिराक्ृतम्‌ ॥ २२ ॥ ।%। 
नत्रतस्थःस्पशेत्किचिद्िकमेस्थनचाल्येत ॥ देवतायतनेतिश्टचग्रहस्थश्चाचरेद्रतम्‌ ॥२३॥ कृत्वा ।%| 
मासोपवासंतुयथोक्तविधिनानरः ॥ नारीवाविधवासाध्वीवासुदेवंसमचेयेत्‌ ॥ २४ ॥ अन्यूना |k | 
घिकमे वंतुब्रतंत्रिंशद्विनेरिति ॥ कृत्वामासोपवासंतुसंयतात्माजितंद्रियः ॥.२५ ॥ Va 
| rd नये. aa मोडेल हणून कोणाबरोबर कोठें जाऊं नये, देवालयांत राहून meni aa आचरण करावें ॥ २३ UM 990 
५) यथाविधी पुरुष, सुवासिनी, विधवा, afan, यांनीं महिनाभर उपोषण करून भगवान्‌ वासुदेवाची पूजा करावी। ४) | 
॥७॥॥ २४॥ इंद्रिये जिंकून मन स्वाधीन ठेवून कमी अगर अधिक न करितां तीस दिवस उपोषण करावे ॥ २५ ॥ | 








y 





| | | [9 
क |नंतर द्वादशीला विष्णूची पूजा करावी. गंध, माळा, धूप, दीप, विलेपन, वस्रे, अलंकार, ar, यांनीं देवाला संतुष्ट | % 
5 करावें व चंदनयुक्त पाण्यानें स्नान घालावे. चंदनाने आंगाला लेप करावा सुवासिक पुष्प वाहावी. ब्राह्मणांना बचें || 





।देऊन भोजन घालावे ॥ २६ ॥ २७ ॥ २८॥ त्यांना दक्षिणा देऊन नमस्कार करून त्यांची måat करावी. 








| कारवादेश्चतो षयेद्च्युतनरः ॥ संस्नापयेद्धरिभक्त्यातीरथेचंदनवारिभिः ॥ २७॥ चंदनेनानुलि 
| पांगंधूपपुष्पेरलंकूतम्‌ ॥ वश्नदानादिभिश्वेवभोजयित्वाद्विजोततमान्‌ ॥ २८॥ दद्याचदक्षिणांते 
भ्यःप्रणिपत्यक्षमापयेत्‌॥ विप्रान्क्षमापयित्वातुविसृज्याभ्मच्येपूज्यच ॥ २९ ॥ एवंवित्तानुसारे 
| णभक्तियुक्तेनशक्तितः ॥ एवेमासोपवासाह्विङ्खाम्यच्येजनादेनम्‌ ॥३०॥ भोजयित्वाद्विजांश्वेव 
| å । बिष्णुलोकेमहीयते ॥ एवंमासोपवासांतेद्रत्वाविप्रांब्रयोदरा ॥ ३१ ॥ | 





Å | |) 
2  ततोचेयेद्देवपुण्यंडादश्यांगरुडध्वजम्‌ ॥ पूजयेत्पुष्पमालाभिगेधधूपविलेपनेः ॥ २६॥ agrå | i 
| 
n 
: 
र 





; aim उपोषण करून विष्णुपूजा करून ब्राह्मणभोजन घालावे, झणजे विष्णुलोकी आनंदांत राहतो. ar- Y 
प्रमाणें एक मास उपवास झाल्यानंतर उच्चापनाकरिताँ एकादशीला उपोषण करुन तेरा ब्राह्मण फ्रत्विज K 





Å ९ då ag å ol E & & 9 | ; NYSE 
याप्रमाण ब्राह्मणांची पूजा करून पाठवणी करावी ॥ २९ ॥ ज्या प्रमाणें द्रव्य असल त्याप्रमा्ण भक्ति) (0 | ` 
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| | त्यांच्यावर हवन यज्ञ सोपवावा ॥ ३० ॥ ३९ ॥ RR असा वैष्णव “यज्ञ पूर्ण केल्यावर गुरूची चे ब i) 
| >) |धऊन हरीची पजा करावी व गुरूची पूजा करून नमस्कार करावा I थद कुळांतळे चांगल्या शिन कन “ 
१ भक्तीने विष्णपजन करणारे असे ब्राह्मण बोळावून नमस्कार करून त्यांना भोजन घालावे ॥ ३३॥ २४ 





RAN 


नियोपयेत्ततस्तान्वेविधिनायेनतच्छ्रणु ॥ कारयेट्रेष्णर्वयज्ञमेकादश्यासुपोषितः ॥ ३२ I x | 
DI थित्वातुदेवेशमाचारयोनुज्ञथाहरिम्‌ ॥ अचेयित्वायथाशवत्याह्मभिवायगुश्तथा॥ ३३॥ त | 
|| मोजयेद्िप्राननमस्कारपरःसरम॥ विशुद्धकुलचारित्रान्‌विष्णुप्जनतस्परान्‌ ॥ २४ ॥ पूजयि | i 
त्वातथासवीनभोजयित्वाजमीदरश ॥ तांबूलवश्वयुग्मानिभोजनाच्छादनानिच ॥ २५ ॥ योग | 
पटानिसत्राणिब्रह्मसूत्राणिचेवहि ॥ दत्वाचेवदिजास्येम्यःपूजयित्वाप्रणम्यच ॥ २९ ॥ ताञ ४ 
पूजयेडवत्याशय्यास्तरणसंस्कृताम्‌ ॥ साच्छादुनांशुभात्रेष्ठांसोपधानामळछताप ॥३७॥ 








|?) दरा aanta व इतराना भोजन घातल्यावर त्यांना विडे, दोन दोन वसे,यज्ञोपविते, दक्षिणा, योगपट्ट छले बञन त्या 
|@ retta नमस्कार करावे ॥ ३५ ॥ ३६ ॥ नंतर एक शय्या तयार करावी तीवर अरा, उद्या गिरथा वगरे पा 
|| ळून उत्तम सुशोभित करावी वे शक्तीरभाणें झुवणोची आस्मगूति कडन त्या शय्येवर ठेवून माळादिकि घाळून जन 





| Å करावे ॥३७॥ इट आतन पादुका, छत्र, दोन वर्खे, जोडा å उत्तम पुष्पे हें सवे त्या राय्येवर ठेवावें ॥ ३९ ॥ या|| | | 
॥७ Hart शय्या तयार करून दान करावी, त्या मैँडपाँत असलेल्या सबै बराझणाँस नमस्कार करून माथना करावा] आपल SG 
| ।विष्ण्वै स्थान जो वैकुंठ तेये मी गंमन करीन, असें हणावे, aus तो वैकुठाका जातो ॥ ४० ॥ ४१ ॥ मंत्र, कम, | ˆ ` `| 
|| कारयित्वात्मनोमूतिकांचनीतुस्वशक्तितः ॥ न्यसेत्तस्थांतुशय्यायामचेयित्वालगादिमिः ॥ ३९ | 
४) आसनपादुकाछत्रेवस्युग्मसुपानही ॥ पवित्राणिचपुष्पाणिशय्यायासुपकल्पयेत्‌ ॥ ३९ ॥ & 
|%| एवेशय्यांतुसकल्प्यप्रणिपत्यचतानद्विजान्‌॥ प्राथयेचानुमोदाथविष्णुलोकंत्रजाम्यहमू ॥४०॥ 4 
Qi ततोत्रजननरःभ्र्टविष्णोःस्थानमनामयम्‌ ॥ मंडपस्थांस्तुतानविप्रानितिवाच्यंमुहुमुहु: ॥ ४१॥ | 
| | l मंत्रहीनक्रियाहीनंभकिहीनंदिजोत्तमाः ॥ सबैसपूर्णतायातुभवद्वाक्यमसादतः ॥ विधिमोसो 15 
|| पवासस्ययथावत्परिकीतितः ॥ ४२ ॥ इतिश्रीप»का” ETT 
21 gAs ॥ २९॥ ॥ इश्वरडवाच ॥ UV प्रवोचिम्याश्चमाहात्मयषापत्रिपुण्यवद्धेनस्‌। 
|ॐ | मुक्तिद॑तत्वबुद्धीनांश्णुष्वसुरसत्तम॥ १॥ | leg 
भक्ति या वांचून Å Å काँही घडलें असेल तें सवे हे द्विजोत्तमहों ! आपल्या वचनाने सरण व्हाव, अशा ब्राह्मणांची 4 
| | Jardar करावी, å स्कँदा I याप्रमाणें कार्तिकमासउपोषणाचा विधि सांगितळा आहे तो मी तुळा सांगितला ॥४२॥इति Å 
४) श्रीकार्तिकमाहात्म्ये षट्निशोध्यायः ॥ ३६ ॥ शंकर, झणाळेः-स्केदा, प्रबोधिनीचे माहात्म्य पाप नाशकर व 
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. [Q पुण्य वाढविणारे व तत्वज्ञान्याला मुक्ती देणारं आहे, Å श्रवण कर ॥ १. ॥ कार्तिकांतीळ हरिबोधिनी जों पयत ) 
| | आली नाहीं तों पर्यंतच भागिरथी पृथ्वीवर पवित्रतेची गजेना करील ॥ २॥ व विष्णमिया हरिबोधिनी været), 
॥येईपयतच समुद्रसहित सवै तीर्थ पवित्रतेची गजेना करितील ॥३॥ प्रबोधिनी एकादशीचे एक उपोषण केलं असतां हजार | Å 


GI तावद्र्जेतिसेनानीगंगामागीरथीक्षितो ॥ यावत्मयातिपापश्नीकातिकेहरिबोधिनी ॥ २ ॥ 
। तावद्रजेतितीथोनिआसमुद्रसरांसिवे ॥ यावत्मबोधिनीविष्णोस्तिथिनोयातिकार्तिके ॥ २ U 


अश्वमेधसहस्राणिराजस्‌यशतानिच ॥ एकेनेवोपवासेनप्रबोधिन्यायथाभवत्‌ ॥ ४ ॥ दुलेभंचे 
वदुष्प्रप्यंत्रेलोक्येसचराचरे ॥ तदपिप्राथितंविप्रदृदातिप्रतवोधिनी ॥ ५ ॥ ऐश्वयसंततिज्ञानं 
ज्यंचसुखसंपदः ॥ ददार्युपोषिताविप्रहेलयाविप्रबोधिनी ॥ ६ ॥ मेरुमंद्रतुल्यानिपापान्यु 
पाजितानिच ॥ एकेनेवोपवासेनद्‌हतेहरिबो धिनी ॥ ७ ॥ 


अश्वमेध केल्याचे व शंभर राजसूय यज्ञ केल्याचे पुण्य प्राप्त होते ॥ ४॥ या चराचर त्रेलोक्यांत Å दुळेभ व कठिण d र 
असेल, तें सवे arve असतां प्रबोधिनी व्रत प्राप्त करून देतें ॥ ५ ॥ प्रबोधिनीचा सहज उपास केला तरी Vad 
संतति, ज्ञान, राज्य, सुखसंपत्ति ही प्राप्त होतात ॥ ६ ॥ मेरुमंदर पर्वेताएवडी जरी पातके घडली | १ 





।५) असलीं, तरी एक वोधिनीच्या उपवासानें तीं सबै नष्ट होतात ॥ ७ ॥ प्रबोधिनीचा उपवास समजून जो. यथाविधि| , 
| « |करीळ, त्याला यथोक्त संपूण फल मिळतें ॥ ८ ॥ प्रबोधितीला जागरण केळं असतां पूर्वाच्या हजार ज्यांत SER) 
॥ह [998 अलेळ, Å सबै कापसाच्या राशीप्रमाणें सहज जडून जाते ॥ ९ NE स्कंदा! तुळा जांगराच लक्षण सांगता ऐक. ह 


ŠI उपवासंप्रबोधिन्यांयःकरेतिस्वमावतः ॥ विधिनानरशालययोक्तंलमतेफलम्‌ ॥ ८॥ इवेजन्म | 8 
181 सहसेपुपापंयत्सयुपाजितम्‌ ॥ जागरेणमरबोधिन्यांदद्वतेतूलराशिवद ॥ ९ ॥ 'णुषण्युलवक्ष्या | 
।& | मिज्ञागरस्यचलक्षणम्‌ ॥ यस्यविज्ञानम्रात्रेगदुरुमोनजनाद्‌नः ॥ १० ॥ गीतवादंचनृत्यंचषु | 


शणपठनंतथा ॥ धूपंदीपंचनेवेदंपुष्पंगंधानुळेपनसू ॥ ११ ॥ फलमध्येचश्रद्धाचदानमिंद्रि | 
यसंयमम्‌ ॥ सत्यान्वितविनिद्रैचमुदायुक्तेक्रियान्वितम्‌ ॥ १२ ॥ साश्ररयेचेवमोत्साहमालस्या ।? 


| दिविवनितम्‌ ॥ प्रदूक्षिणादिसंयुकतनमस्कारपुरःसरम्‌॥ १३ ॥ 


|| समजलें असता विष्णूची प्राप्ति दुळेभ नाही ॥ १० ॥ जागरांत गायन, वाचे, नाचणे, पुराण वाचणे, धूपदीप,नेवेच,फुलें Å 
7. गंध, फळ, अध्ये अपेण करणें ॥ ११ ॥ श्रद्धाएवेक दान, इंद्रियनिग्रह, सत्यभाषण, झोप न घेणें, आनंद युक्त असणे A | 
इत्यादि क्रियायुक्त असणें ॥ १९ ॥ आश्चये व उत्साहयुक्त मन असून आलस्परहित राहून दक्षिणा नमस्कार करणें || 


9 १ | 
> ) Å 
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. 10 || १३ हरिला set प्रहराला उत्साहित अंतःकरणार्ने ओवाळून आरती करणें ॥ १४ ॥ अशा सवे उपचारांना युक्त 
| 2 | एकाग्रमनारने जागरण करावें, झणजे त्याला पुन्हा प्रथ्वीवर जन्म माप्त होणार नाहाँ॥१५॥ या प्रमाणें शक्तीप्रमाणें द्रव्य 
|| & खचे करून भक्तीने हरिज्ञागर करितो, तो परमात्म्पाचे सायुज्य मुक्तीला जातो ॥ १६ ॥ जो कार्तिक महिन्यांत 
|| पुरुषसूक्ताने नित्य हरीची पूजा करिता, त्यानें हजार कोटिवर्षे विष्णची पूजा केश्याममाणें आहे॥१७॥ नारद पंचराजांत 1 
|| नीराजनसमायुक्तमनिविण्णेनचेतसा ॥ यमेयामेमहाभागकुपेत्रीराजनेहेरः ॥ १४ ॥ एतेगुणेः 
|ॐ | समायुक्तैकयोजागरणविमोः ॥ एकाग्रमनसायस्तुनपुनजोयतेमुवि ॥ १५ ॥ यएवेकुरुतेमक्त्या | 
|ॐ| वित्तशाठ्यविव्जितः ॥ जागरंवासरेविष्णोलीयतेपरमात्मनि ॥ १६॥ पुरुषसूकेनयोनित्येका 
18] तिकेद्यचेयेडरिम्‌ ॥ वर्षेकोटिसहसाणिपजितस्तेनकेशवः ॥ १७ ॥ यथोक्तेनविधानेनपंचरात्रो 
दितेनवे ॥ कार्तिकेत्व्चेयेनित्यंसुक्तिमागीमवेन्नरः ॥ १८ ॥ नमोनारायणायतिकातिकेयोच 
येडरिम्‌ ॥ समुक्तोनारकेदु:सःपदेगच्छत्यनामयम्‌ ॥ १९ ॥ हरेनोमसहस्नंचगजराजस्यमोक्ष Q 
णम्‌ ॥ कातिकेपठतेयस्तुपुनजेन्मनर्विदिति ॥ २० ॥ | 
I ७ |सांगितळेल्या विधानाप्रमाणे जो कार्तिकांत नित्य पूजा करीळ त्याला युक्ति प्राप्त होते ॥ १८ ॥ कार्तिकांत नमोनारा-। å 
| यण या अष्टाक्षर मंत्राने जो नित्य पूजा करील तो नरकांचे vaner मुक्त होऊन नित्य अविनाशी 
| ¢ |आशा वैकृंडस्थानाळा जातो ॥ १९ ॥ जो का्तिकांत विष्णुसह्रनाम व aiaia नित्य पठण करीछ, त्याला त 















॥१०९॥ 


त पुनः जन्म प्राप्त होणार नाहीं ॥ २० ॥ कार्तिकांत द्वादशीला जागर करितो तो हजारकोटी युगे व शंभर मन्वंतरे 
|| ९) होईपर्यंत स्वर्गात वास करीळ ॥ २१ ॥ हरिज्ञागर करणाऱ्याच्या शंभर कुळांमध्यें जे हजारों मनुष्य जन्मास |: 
IG पितील त्यांनाही वैकुंडमापि होईल, हणून जागर अवश्य करावा ॥ २२ ॥ कार्तिकांत रात्रीं शेवटच्या me जे 
है हिरीचें स्तवन गायन करितील, ते आपल्या पितरांसह श्वेतद्रीपांत राहतील ॥ २३ ॥ पूवेरात्री जे हरीला नेवेद्य 


युगकोटिसहस्ताणिमन्वंतरशतानिच ॥ डादश्यांकार्तिकेमासिज्ञागरीवसतिदिवि ॥ २१ ॥ कुले 
तस्यचयेजाताःशतशोथसहस्रशः ॥ प्राप्ुवेतिपदेविष्णोस्तस्माकुरवीतजागरमू ॥ २२ ॥ काति 
केपश्चिमेयामेस्तवंगानंकरो तियः ॥ श्वेतद्रीपेतुवसतेपितभिःसहभामिनि ॥ २२ ॥ नेवेद्यदानं 
हरयेकार्तिकेदिनसंक्षये ॥ युगानिवसतेस्वर्गतावंतिमुनिसत्तमाः ॥ २४ ॥ अक्षयंसुनिशादेलमा 
%| लतीकमलाचेनमू ॥ अचेयद्देवदेवेशसयातिपरमंपद्म्‌ ॥ २५ ॥ कातिकेशुक्पक्षेतुकृत्वाद्येका 
I] दृर्शीनरः ॥ प्रातदेत्त्वाशुभानकुंभान्सयातिमममंदिरस्‌ ॥ २६ ॥ 

||%) | अपण करितीळ, å अनंतयुगे ` स्वर्गात राइतीळ ॥ २४ ॥ हे ऋषिददो, जे माळती व कमर्ढे यांनो देवदेवेश विष्णूची 


Te नित्य पूजा करितात, त्यांना उत्तम पद प्राप्त होतें ॥ २५ ॥ कार्तिकशुङुएकादशीला उपोषण करून av | 
IG | शीळा Fa उत्तम प्रकारचे कुंभ उदक भरून दान द्यावे झणजे त्याला माझ्या वैकुंठाची प्रापि होईल ॥ २६ ॥ 
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का.मा. त. 
Kaen तर हे मुनिश्रेष्टा शंकरा ! त्याचे विधान काय व तें केल्याचे फळ काय ते कृपाकरूत सांगावें ॥ २८ ॥ इश्वर 


-<3- 


| ॥ कार्तिकेयउवाचः॥ /॥ यदेतद्रदितंपुण्यंत्रतानांपरमंत्रतम॥ कतव्यंकार्तिकेमापिभवताभी 
| तैपंचदिनात्मकम_॥ 39 U सकाशाडासुदेवस्यतेनोकंभीष्मपंचकम ॥ व्रतस्पास्यणान्वर्कुक 


R| दिमिः॥ ३२॥ 











हँ | सत्य व शुद्ध आचरण करणारे क्षत्रिय, वैश्य यांनीं आंचरिलेळें असं आहे॥ हं व्रत सत्यहीन AH बुद्धीचे लोकांना घडण | | 
।॥ | कठीण आहे ॥ २१ ॥ भीष्म झणजे करण्याला कठीण असें हें ब्रत Ma जनांला घडणं कठीण आहे; याकरितां जो। 2) 
॥४ | हं करील, त्यानें सवे ag केल्याप्रमाणे आहे ॥ ३४ ॥ हें भीष्मपेचक ब्रत मोठें पुण्यकारक व सवे पाएँ नाहीस करणारे ९, 
ठ | आहे, हणून मनुष्यांनीं मोठ्या प्रयत्नाने करावें ॥ ३५॥ कार्तिकथुङ्ृपक्षामध्यं एकादशीला यथाविधि प्रातःस्नान ||| 


क्षत्रियैश्वतथावेश्येःसत्यशोचपरायणेः ॥ दुष्करंसत्यहीनानामशक्यंबालचेतसाम्‌ ॥ २२ ॥ 
(| ` दुष्करेभीष्ममिःयाहनेशावपराकृतेनेरेः ॥ यस्माकरोतिविपरदरतेनसवेक्रृतंभवेत्‌ ॥ २४ ॥ 
{| ` व्रतचेतन्मह।पुण्यमहापातकनाशनम्‌ ॥ अतोनरेःप्रयलेनकतेव्यंभीप्मपंचकस्‌ ॥ २५ ॥ 
ह| कातिकस्यामलपक्षेस्नात्वासम्यग्विधानतः ॥ एकादशयांतुगृह्णीयद्रतंचदिनात्मकस्‌ ॥३६॥ 
2 | ` प्रातःस्रात्वाविरषेणमध्या ह्वेचतथाब्रती ॥ नवाँनिझरगतैवासमाल्म्यचगोमयम्‌ ॥२७॥यवब्री . 
% | ` हितिलेःसम्यक्पितृन्संतपेये्रमाद॥ स्राखामोनंनरःकृखाधोतवासाइ्ढब्रतः ॥ २८ ॥ 





| 
| Z 
| 
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कार्तिकेय झणतातः-शंकरा, आपण सागितले का, कार्तिकामध्यें त्रवामध्यें उत्तम ब्रत असे भीष्मपंचक व्रत करावें | ५, 


(| ष्मपंचकम्‌॥-२७॥ विधानंतस्यचफरतथेवछरसत्तम ॥ कथपस्वप्रसादान्मेसुनीनांचवितामह || 
१॥॥२८॥ ॥ इश्रउवाच ॥ ` प्रमक्ष्यामिमहापुण्यत्रतंत्रतवतांवर ॥  भीष्मेणेतबतःप्रापंत्र || 


5 | शक्तःकेशवाइते॥। ३० ॥ कातिकेशुकपक्षेतःणुवर्मुरतनम्‌ bakende | 
|5| गादिषु॥ ३१॥ ` अंबरोषेणभोगायेशोणेत्रेतायुगादिषु ॥ ब्राह्मोग्ेह्मवर्येगजपहोमक्रिया |¢ 


He) area मिळालें, णून या ब्रताळा भीष्मपंचक ह्मणतात; याचा महिमा केशवाशिवाय वर्णेन करण्याळा कोण समथे आहे| & 
|| | ।३०॥ कातिक शुक्षपक्षांतीळ पुरातनंधमेरूप हें भीप्मपंचक ब्रत sagata वसिष्ठ, ug, गगे इत्यादि कवींनी af sne G 
हैँ॥ ३१ ॥ त्रेतायुगात अंबरीषादिकांनी आचरिछेछें व जहझणांनीं ब्रझचयोचा नेम कून व होम करून ARES ॥३२॥||4 





| 


o JORI ब तिळानीं पितरांचे तपेण करावें. स्नान केल्यावर बोळूं नये व धुतलेली स्वच्छ बल्ने नेसावी व पांघरावी| (| ` 














|? ३७ ॥ ३८ ॥ भीष्माचें तपेण करावें व अध्ये चावे व भीष्माची पूजा करून दानें द्यावी ॥ ३९॥ विशेषेकरून 
&) जा झणाला. jaui चावीं व लक्ष्मीसह वासुदेवाची पूजा करावी ॥ ४०॥ अशी पांच दिवस पूजा केळी असतां कोटी 
११॥ न्म सुख मिळतं ॥४१॥ Å ब्रत केल्यानं एक वषातील सवे ब्रतांचें Komm होतें ॥ भीष्माचें पुढील मंत्राने तपेण करावें 
¢| भीष्मायोदकदानंचअर्ध्यचेवप्रयत्नतः ॥ पूजामीष्मस्यकतेव्यादानंदयाप्रयलतः ॥ ३९॥ 
पचरत्नंविशेषिणद्त्वाविप्राययर्नतः ॥ वासुदेवो पिसंपज्यालक्ष्मी युक्तःसदाप्रभुः॥ ४० ॥ पंचके 
पूर्जायतवाठुकोटिजन्मानितुष्यति ॥ यक्किचित्कुरुतेमत्यःर्पचधातुप्रकल्पयेत्‌ ॥ ४१ ॥ संवत्सर 
| व्रतानांचलमतेसकलफलमू ॥ कृत्वातूद्कदानेतुतथाव्यस्यचदापनस्‌ ॥ ४२ ॥ मंत्रेणानेनयःकु 
` यान्सुक्तिमागीभवेन्नरः ॥ वेयाघ्रपाद्गोत्रायसांकृत्यप्रवरायच ॥ ४३ ॥ अनपत्यायमीष्मायउ 
८ द्कभीष्मवमणे ॥ वसूनामवतारायशतनोरात्मजायच ॥ अध्यददामिभीष्मायआजन्मब्रह्मचा 
रिणे ॥ ४४ ॥ इत्यध्यमंत्रः ॥ अनेनविधिनायस्तुपंचकंतुसमापयेत्‌॥ अश्वमेधसमंपुण्यं्राप्रो 
त्यत्रनसंशयः ॥ ४५ ॥ 
र व॒अध्यंदान कराव ANS मुक्ति मिळत ॥ ४९ ॥ मंत्र ज्याच गोत्र वेयाप्रपाद व प्रवर साँकृत्य व | 


आपत्य नाहीं, त्या भीष्माळा उदक देतो” ॥ ४३ ॥ “ वसंचा अवतार, शंतनूचा पुत्र, आजन्म ब्रह्मचारी असणाऱ्या 
#||अ शा मीष्माढा मी अघ्ये देतो.” ॥ ४४ ॥ अशा विधीनें जो भीष्मपंचकब्रत समाप्त करीळ, त्याला अश्वमेध यज्ञाचें पुण्य 








।१११॥ 


TT DVI YS AG Ag AA) `) 


$| मिळते ॥ ४५ ॥ यामरमाणें यत्नाने पांच दिवस ब्रव करावें. या महिन्यांत नियमावांचून राहूं नये ॥ ४६॥ 
£ | उत्तरायण नसतांनाही attåt भीष्माढा हे पांच दिवस दिले. उत्तरायण नसतांनाही हे पांच दिवस शुभ आहेत. या 
छ | पांच दिवसांत sanke शुभवेळा पाइण्याचे कारण नाहीं ॥ ४७ ॥ प्रथम सवे पापे नाहींशी करून मोक्ष देणाऱ्या 
| हरीची पूजा यत्नाने करावी नंतर भीप्मपंचेकब्रतविधि करावा ॥ ४८ ॥ श्रीकृष्णाला उदकाने व दूध, इहां, मध, av 
पंचाहमपिकतव्यंनियमंचप्रयत्नतः॥ नियमेनविनायत्रनमाव्यंवरवार्णिनि ॥ 9६ ॥ उत्तरायणही 
| नायमीष्मायप्रद्दोहरिः ॥ उत्तरायणहीनापिश॒डिलम्रंविनाशुभाः॥ ४७ ॥ ततःसंपूजयेद्देवसवे 
«| पापहरंहरिमू ॥ अनंतरंप्रयत्नेनकतव्यंमीष्मर्पचकस्‌ ॥ ४८ ॥ स्नापयेतजलेभक्त्यामधुक्षी 
ह| रघतेनच ॥ तथेवपेचगव्येनगंधचंदनवारिणा ॥ ४९ ॥ चंदनेनसुगवेनकुंकुमेनाथकेशवमू ॥ 
PL कप्रोशीरमिश्रेणलेपयेद्ररुढध्वजमू ॥ ५० ॥ अचेयेद्रचिरेःपुष्पेगधधूपसमन्वितेः ॥ गुग्गुठंध- 
१] तसंयुक्तंददेत्कृष्णायभक्तिमान्‌ ॥ ५१ ॥ दीपकंतुद्वारात्रोदद्यात्पश्षदिनानितु ॥ नेवेदयंदेवदेव 
ग स्यपरमानंनिवेदयेत ॥ ५२ ॥ 


| साखर या पंचामृताने स्नान Ge; नंतर सुवासिक गंधाच्या पाण्यानें स्नान घालावें ॥ ४९ ॥ नंतर चंदन, 
| | केशर, कापूर, वाळा यांचें गंध करून तें. गरुडध्वजाचे अंगाळा लावावे ॥ ५० ॥ नंतर भक्तीने ga सुवासिक 














CC-0. In Public Domain.Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 


त ॐनमो भगवते वासुदेवाय असा एकश आठ जप करावा ॥ ५३ ॥ घृत, तीळ, तांदूळ, यव, यांनीं सहा अक्षरांच्या 
॥११२॥ | | इण्णमत्रान होम करावा ॥ ९४ ॥ संध्याकाळची संध्या करून गरुडध्वज भगवंताला नमस्कार करावा व पुन्हा गंत्र' 
|| जपून भूमीवर निजावं ॥ ५५ ॥ याप्रमाणे पांच दिवस करावें. या aata ज्या योगानें व्रत पूर्णे होतें असें विशेष 
k rd Ran os Y.A ALOAN क के 
एवमभ्यच्यद्दवसस्मुत्वाचमणम्यंच ॥ ७नमोवासुदेवायेतिजपेद्ष्टोत्तरंशतम्‌ ॥ ५३ ॥ जुहूया | 
चष्टताभ्यक्तेस्तिलब्रीइिथवादिमिः ॥ षडक्षेरणमंत्रणस्वाहाकारान्वितनच ॥ ५४ ॥ उपास्यप | 
श्रिमांसंध्यांप्रणम्यगरूडध्वजमू ॥ जपित्वापूववन्मत्रक्षितिश्ायीभवेत्सति ॥ ५५॥ सवेमेतद्धि | 
|| घानतुकायपचद्नानितु ॥ विश्येषोत्रब्रतेद्यस्मिनयदन्यूनेश्रणुष्वतत्‌ ॥ ५६ ॥ प्रथमेह्निहरेःपा । 


N 


189] दोएजयेकमलेब्रेती ॥ दितीयेबिल्वपत्रेणजानुदेशंसमचयेत्‌॥ ५७ ॥ ततोनुपजयेच्छीपमाल | ; 





om A ता å z १ 
का.मा. | Då पक्काञ्ञांचा नेवेच अपेण करावा ॥ ५२. ॥ याप्रमाणें fond ` पूजन करून नामस्मरण करीत नमस्कार घालावे. व| (२ | अ० 
८ 
4 x 
& 





A| त्याचक्रपाणिनः ॥ कातिक्याँदेवदेवस्यभक्त्यातद्वतमानसः ॥ ५८ ॥ अर्चित्वातंहूषीकेशमेका | 
(। देश्यांसमासतः ॥ निःप्राश्यगोमयसम्यगेकाद्श्यामुपावसेत्‌ ॥ ५९ ॥ | 


ह [आहे तें, ऐक ॥ ५६ ॥ रत करणाऱ्याने. पहिळे दिवशों कमळांनी देवाचे पायांची पूजा करायी; दुसरे दिवशीं बेळांच्या Å LT 














oS SSS ---- "5.5 कासा क DT A EEE 








1) 
|, å 
काोतकाँत मोठ्या am हरीकडे अंतःकरण ठेऊन त्याची पूजा करावी ॥५८ ॥ एकादशीला पूजा करून! | 
12 


॥ 
LJ 





Å 
) 
॥%|पानांनी गुडघ्यांची : पूजा करावी. ॥ ५७॥ et पुढें मालतीने देवाच्या मस्तकावर पूजा करावी ॥ याप्रमाणें १) 
4) 
)) 


/ 
| n) i 
“> [å 


|e å [मय ( गाईचे शेण ) माशन करून उपवास करावा ॥ ५९ ॥ द्वादशीला sa age माशन करावें, त्र योदशीला 4 | 
| å द्ध प्यावें व चतुदेशीला दहीं mar ॥.६० ॥ देहशंडीकरितां. याप्रमार्ण प्राशन 67 चार दिवस उपवास करावा;| 
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होते. विधवांनी केले असतां मोक्ष व सुख me होतें ॥६६॥ हे er ! कार्तिकांत-नित्यस्नान,:दान, उपवास केल्यानें सबै कमे 
| | asis, पुण्य व अथे my होतात ६७॥ विष्णुभक्तांनी वेश्वदेव करावा; णजे आरोग्य व gafă होऊन महा- 
| | पातक नाहींसे होतें ॥६८॥ कार्तिकब्रताची समाप्ति अयतनानें तीथोचे ठिकाणी करावी व सवे संवत्सरब्रतांची समाप्त | 
_ ॥( [कांत करावी ॥६९॥ एक सोन्याची पापाची प्रतिमा भयंकर गुखाची अशी करावी, जिच्या हातांत aq. ape दाढांनी 
|| सवेकर्मसमृडचर्थपुण्याथेमपिपावके ॥ नित्यस्नानेतथादानेयेकातिकसुपासते ॥ ६७ ॥ वश्वदव 
Å श्वकतेव्योविष्णुध्यानपरायणेः ॥ आरोग्यपुत्रदीवत्समहापातकनाशनः ॥ $ li तीर्थषुकाति 
| कीकुर्याससवेयर्नेनभामिनि ॥ संवस्सरतरतानांतुसमाप्तिः्कातिकेमता ॥ ९९ ॥ पापस्यप्रतिमा | 
3| कायोरोद्रवक्रातिमीषणा ॥ सङ्गहस्ताविनिष्क्रांतालोहदंष्राकरालिनी ॥ तिल्प्रस्थोपरिस्थाप्य | 
|| कृष्णव्नामिवेष्टिता ॥ ७० ॥ रक्तपुष्पकृतापीडाञ्वलत्कांचनकुंडला ॥ संपज्यपरयाभकत्या 
¢| धर्मराजस्यनामभिः॥ ७१ ॥ इमसुचारयेन्मंत्रंग्रहीतकुसुमांजालिः ॥ यद्न्यजन्मनिकृतमिहज 
“| न्मनिवापुनः॥ ७२ ॥ T 
| | भयंकर, काळीं वस्रे गुंडाळलेछी,अशी एक शेर तिळांच्या ढिगावर ठेवावी ॥ ७० ॥ तांबड्या फुलांचा तुरा व सोन्या- $ ॥१२३॥ 
ऐर ची झगझगीत कुंडळें घाळून तिची भक्तीने यमधमांच्या नाँवांनी पूजा करावी ॥ ७१॥ ओंजळीत फुळें घेऊन पुढील | ९) 
(९ मंत्रांना màn करावी ॥ “मीं पूवेजन्मी व या जन्मी जें पातक केळें असेल तें तुझ्या पायाच्या प्रसादाने नाहीसे 


am. | 








| होवो. ” याप्रमाणें विधिपूपैक पूजा करून ती सोन्याची प्रतिमा ॥ ०२॥ ७३॥ सवे दुःखाचा परिहार करणारा भगवान्‌ कृष्ण | Å 
|ॐ यांच्या संतोषाकरितां वैदिक ब्राह्मणाची पूजा करून॥७४॥मंत्र पूजा सांगणाऱ्या ब्राह्मणाला यथाशक्ति दक्षिणा देऊन धमे || 
O प्रसन्न होवो असे हणून दान करावी ॥७५॥ सोनें व गाय वाचक ब्राह्मणाला देऊन कृष्णाला अपेण असो असे झणार्ष यामपार्ण | 


पापंप्रहममायातुतवपादप्रसादृतः ॥ एवंसंपूज्यविधिवत्मतिमांतांचकांचनीसू ॥ ७२ UTAN 
जांयथाशकत्याविप्राणांवेदवादिनाम्‌ ॥ प्रीतयेदेवदेवस्यकृष्णस्या्किष्कमंणः ॥ ७४ ॥ ब्राह्म 
|%| णायप्रदातव्येधरमोमेप्रीयतामिति ॥ वाचकायप्रदातव्यायथाशकत्याचदक्षिणा ॥ ७५ VETT |; 
QI हिरण्यंगाश्वेवकृष्णीमेप्रीयतामिति ॥ ari ॥ ७६ ॥ अन्ये || 
GI षामपिदातव्यंस्वशकत्यादानसुत्तमस्‌ ॥ शांतचित्तोनरो5व्याधिःपरंपदमवामुयाव ॥ ७७ ॥ 
नीलेपलद्लश्यामश्रत्दषर्वतुसुजः ॥ अध्पादेकनयनःशँकुकर्णोमहास्वनः ॥ ७८॥ 


Å å सबै कृत्य झाल्यावर विरक्त जितेंद्रिंय होऊन स्वस्थ असावें ॥ ७६ ॥ इतरांनाही शक्तीप्रमार्ण दाने करावीं, त्या योगाने $ 
| |ांतचित्त व निरोगी होऊन मनुष्य उत्तमपदाला जातो॥ ७७ ॥ नीछकमढाप्रमाणे शामवणे ज्याला चार दाढा, चार || 
| भुज , आठ पाय, ज्यास एक डोळा, शंकुसारखे कान व मोठा आवाज, मस्तकाला जटा, दोन जिभा, छाल डोळे, सिंहा- || 
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AN ४०३. 


«AU G सारखे रूप धारण करणाऱ्या नाहरीचे चिंतन करावें ॥७८॥५७९॥ MYTE असतांना भीष्माने यापमाण मळा सांगितल å 
त करण्यास कठीण अले भीष्मपंचक मी तुळा atak ॥८०॥ धमेराज्ञा I हें धन्य, पुण्यकारक, पाप घालविणारे, मोठं aa 
i ; आहे; हें केलें असतां, ब्रह्महत्या व गोहत्या करणारे देखीळ पापापासून पक्त होतात ॥८१॥ एकादशीपासून पोणिमेपर्यंत 
| | पांच दिवसांचे हें भीष्मपंचक ब्रत पृथ्वीवर प्रसिद्ध असलेळें सांगितळें तें भोजन करणाराला, याचा निषेध आहे व है 
Q | जटीडिजिह्वस्ताम्राक्षोमृगराजतबुच्छदः ॥ चिंतनोयोमहादेवोमस्यरूपंनविद्यते ॥ ७९ ॥ 
| इदुंभीष्मेणकथितंशरतल्पगतेनमे ॥ तदेतत्तमयाख्यातंदुण्करंभीष्मपंचकमू ॥ ८० ॥ धन्यंपुण्य | 
है| पापहरयुधिष्टिरमहाव्रतम्‌ ॥ यत्कत्वाब्रह्महागोघ्नःसवपापेःप्रसुच्यते ॥ ८१ ॥ यद्रोग्मपंचक | 
10) मितिप्रथितंएथिव्यामेकादशीप्रश्रतिपंचदशीनिरुद्दम्‌ ॥ ` उक्तेनमोजनपरस्यतदा निषेधस्त स्म 

| र  न्व्रतेशुभफलेप्रदृदातिविष्णुः ॥ ८२ ॥ ॥ सूतउबाच ॥ ॥ एतत्सवोधिकंपुण्यदुळेभंभवते | 
I कलो ॥ इंदंगुद्यंमयाख्यातंशाखसारससुचयम्‌ ॥ ८२ ॥ सुराणांगोपितंतर्वपरंगुद्यंचमोक्षदयू ॥ |%| 
९ | श्रुत्वाचेकपंदेदेविअगम्यागमनेरतः ॥ ८४ ॥ | SI 
| s प्रत करणाराला विष्णु शुभ फळ देतात ॥ ८२ ॥ सूत हाणाठेः-हें ब्रत addat अधिक पुण्य देणारे, कळीमध्यें दुळेभ ८ ॥११४॥ 
| å असे आहे, mette सार व गहय हैं ब्रत år तुझाला सांगितर्छ ॥ ८३ ॥ देवांना देखोळ माहीत नाहा, AG JG गुह्य 

| असून मोक्ष देणारे असें आहे; हें ऐकले असतां अगम्य ख्रियांसी रत होणारे, कन्धचा व बहिणीचा ær करणार | ५ 
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TG ऐकिले असतां मनुष्याला मोक्ष मिळतोः जे अधर्मी आहेत त्यांपासून हें gu ठेवावे ॥ ८६ ॥ पण्मुखा, त्यांना हें पुण्य G 
है व्रत खचित सांगूं नये या प्रमाणें हें सवे तुला कार्तिकाचें फळ सांगितलं ॥८७॥ विष्णू झणालेः-शंकरानी कातिकेयाला | #|| | 
|| ९)||सवांचे कल्याणाचे इच्छेनें ही कथा सांगितली, पित्याने सांगितलेली कथा ऐकून षडाननाला फार आनंद झाला ॥८८॥सवे. | ९ 
IS कन्याविक्रीस्वसाविक्रीह्यभयंतुविमोचयेत्‌ ॥ मोक्षद्चइदशास्रेप्रकाशयनेतरेजने ॥ ८५ ॥ श्रुत्वाचे 
|| कपदेयस्तुमोक्षंगच्छतिमानवः ॥ गोपनीयंप्रयलेनयेचापित्यागिनोनराः॥ ८६ ॥ नतेषांकथ्य || 
|| तेपण्यंसत्यंसर्यंचषण्सुख ॥ इत्येतत्सवमार्यातंकातिकस्यतुयतफलम्‌ ll ८७॥ विष्णुरुवाच॥ (G 
| ह| कथितंदेवद्वेनपत्रायहितकाम्यया॥ पितुस्तद्वाक्यमाकण्येषण्सु खोहपेनिभेरः ॥ ८८ ॥ ऊचुः / 
DI प्रांजलयःसर्वतेदेवंजगदायुषम्‌ ॥ कृतकृत्यावयंजाताःश्रुत्वाकातिकजंफलमू ॥ ८९ ॥ अपरना | 
SI स्तिश्नोतव्यंप्राप्मेजन्मनःफलम्‌ ॥ माहात्म्यमेतदाकण्येपूजयेद्यस्तुपांठकम्‌ ॥ ९० ॥ गोभूहिर 
>| ण्यवस्रेक्वविष्णुतुल्योयतोहिसः ॥ वाचकेप्रजितेयस्माद्विष्णुमेवतिपूजितः॥ N | 


iiè Å जण हात जोड्न ANGST शंकराछा GUS, आही कार्तिकाचें माहात्म्य ऐकून कृतकृत्य झालों LESS ॥ आतां | रद 
| ¢ दुसरें. कांहीं ऐकावयाचें राहिलें नाही. आमचें जन्म सफळ झाले. हे माहात्म्य ऐकून पुराण वाचणाराची पूजा KUA. १ å 
॥ ९० ॥ तो विष्णुतुल्य आहे असें समजून त्याला गाय, जमीन, सोने, å द्यावी,त्याचा पूजा केली असतां, विष्णूची | 
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का.मा. पूजा केल्याचे फळ आहे ॥ ९१ ॥ हाणून ज्याला शुभदायक फळमामिं व्हावी अशी इच्छा असेल त्यानें त्या | 

५) काची नित्य पूजा करावी ॥ धमेंच्छूंनीं पुराण सांगणारांना Ama, प्राण, वेदविद्या इत्यादिक पुस्तक दान करावी, || 
४ | पुराणविद्या दान करणाराला अनंत फळ मिळते ॥ ९२ ॥ ९२ ॥ हें माहात्म्य जे पडण करतील व भक्तीने ऐकून ध्यानांत | ९) ७ 
* | डेवितीळ, ते सबै पापांपासून मुक्त होऊन विण्णुळोकास जातील ॥ ९४ ॥ माहात्म्यश्नवणापासरून धन, धान्य, यश, 





११५॥ 


तथातँपजयेन्रित्येयदीच्छेत्सफलंश्ुभम्‌ ॥ धमेशाख्रंपुराणंचवेदविद्यादिकंचयव ॥ ९२ ॥ पुस्तकं 
८ वाचकायेवदातव्यंधममिच्छता ॥ पुराणविद्यादातारोद्यनंतफलभोजिनः ॥ ९३ ॥ इदंयःपठते 
| अकत्याश्रतवाचेवावधारयेद ॥ सुच्यतेसवेपापेभ्योविष्णुलोकंसगच्छति ॥ ९४ ॥ धर्नेधान्यं | 
+| यशःपुत्रानायुरारोग्यमेवच ॥ माहात्म्यश्रवणादेवलभ्यतेचनसंशयः ॥ ९५ ॥ सूतउ० ॥ |( 
कृष्णसत्ययोःसंवार्दनारदस्यए्थोस्तथा ॥ अन्यक्तिप्रष्टकामाःस्थवदामिचसुविस्तरम्‌ ॥ ९६ ॥ 
इतितद्वचनादेवक्रषयःसस्मितास्तदा ॥ नोचुःपरस्परंकिंचित्तष्णीमेवांवतस्थिरे ॥ ९७॥ | 
das आरोग्य हीं निःसंशय ma होतात ॥ ९५ ॥ संत हाणाले:-कृष्णाचां व सत्यभामेचा संवाद, तसाच नारदाचा व| 


९) पथराजाचा संवाद तुह्यांला सांगितळाः आणखी कांही विचारण्याची इच्छा असल्यास भश्च करा, मी विस्ताराने कथन % 
(१ करिता ॥ ९६ ॥ हे aar भाषण ऐकून सबै ऋषि आनंद पावले å एकमेकांशीं कांह! å बोलतां स्वस्थ राहिछे॥९७॥। ४ 


| | la सै शांत मनानें बदरीनारायणाचे दशेनाकरिताँ निघून गेळे ॥ ९८॥ इतिश्रीपद्मपुराणे उत्तरखण्डे कार्तिकमाहा- 


e AAN å 


जग्सुश्वबदरीद्रटंसर्ववेशांतमानसाः ॥ ९८॥ ॥ इतिश्ोपद्मपराणेङत्तरखण्डेकातिकमासमाहा 
सम्थश्रीकृष्णसत्यभामासंवादेसपत्रिशत्तमोऽऽ्यायः ॥ २७॥ nan nen 





| क्यै श्रीकृष्णसत्यभामा संवादे सप्तत्रिंशोध्यायः ॥ २७ ॥ कार्तिकमाहात्म्य संपूणेम्‌ ॥ श्रीकृष्णापेणमस्तु ॥ थुभभवतु ॥ 


0000004 
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Å इद्‌ कार्तिकमासमाहात्म्यम्‌ बाळाचायोत्मज माधवाचारयेमोहाराष््रभाषांतरेण विरचितं तस्य द्वितीयावृत्तिः 

| पाठकोपाह्व विनायकात्मजविश्वनाथामिषेः “ बाळकृष्ण लक्ष्मण पाठक ” इस्येषामर्थे 

| मुम्बापुया गिरगांवविभागे गोवाटिकायाँ द्वितीयांकितगृहे स्वीये 

| “ जगदीश्वराख्य ” मुद्रणयंत्राळये मुद्रयित्वा må 

í नीता | शकाब्दाः १८३४. 

१) Å बे Å 

न अस्य पुनयुद्रणादिसवेडघिकाराः प्रकाशकेन स्वायत्तीकृताः I 

A पत्ता-बाळकृष्ण लक्ष्मण पाठक, बुकसेलर; 
1) | 
Å मोतीबाजार-सुंबई 
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९) 















चातुरमास्यांत वाचण्याळायक पाकृत आवीवड ग्रंथ. सक्कल मूळ नहार भतत पौराणिक कथाखार पुस्तके. 
आरोठात भाषांतर कळल्या ब 
रथाची नांवे. २. आ. ग्रंथांची नांवे. ए, आ. पोथ्या å अथाची नांवे. रु.आ | | 


सत्यनारायण पूजा व सार्थकथा . ०-३ 





रामविजय उत्तम प्रत. ३-० | नेमिनी अश्वमेध उत्तम ३-० A तुकारामचारित्र कथासार ०-१०३ 
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११ हलका, १-१२ 19 मध्यब्र १-८ ea ०-३ | काशीखंड ह ०१०. 
| ४७ बारीक अ. बु.सा. १-४ ker रेशमी बुक Å १-८ RAAI = ॥ हट | नवनाथ så ०-८ å 
न गु = वलालामृत उत्तम ( IBF ) ०-१२ ) 5 0 | | 
hl 7 js मध्यम ( रफ | क हरितालिका पूजा y ०८५; | साथे गरुडपुराण. कि. १ ट. es | 
ou मधयम २-८ १, बारीक भ, रेशमी बुक ०-६ | सिद्धिविनायक पूजा ,, ०-२ A A मनुष्य खत झाल्यानंतर | 
एकनाथी भागवत उत्तम प्रत. ६-८ स्मत ५-९ ऋषिपंचमी पूजा ३, करे हो्‌ कोणत्या वेळी कसकशी ख्थिति ३ 

u TAAN ३--८ नाथलीलामृत १-० चामनद्वाद्श पूजा ,, ०-२ | दाते व त्याचे कमाममार्ण त्यास gå § 
| p बारीक अ. बु, सा. २-० तुळसीमाहात्म्य मोठे ot अनतचतुद्शी पूजा ,, ०-३, pek कशीं सुख दुःखं भोगावी ला- f 
TRE s टपाड खचे निराळा टपाळ å निराळा. इत्यादि समजते. उपालखने निराळा 


हीं ब इतर सर्वे प्रकारची पुस्तकें मिळण्याचा पत्ता:--बाळकृष्ण लक्ष्मण पाठक, मोतीबाजार-सुंबई. 
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